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PREFACE. 


The present volume contains the Ethiopic texts, and translations of 
them into English, which are found in the manuscripts of the Lady Meux 
Collection, numbers 2, 3, 4 and 5. Three of these manuscripts are illustrated 
by series of coloured pictures which represent three distinct penods of 
Ethiopian art, and in the coloured plates, which are interleaved throughout 
the work, very careful reproductions of them, both as regards form and 
colour, have been given. It 1s, perhaps, hardly necessary to say that the 
texts and their coloured illustrations are now published for the first time. 

The oldest manuscnpt of the group contains a selection of the 
Miracles of our Lady, the Blessed Virgin Mary, with coloured illustrations, 
many of them being full-page. It was, in the first instance, written for a 
king of Ethiopia who, judging from the large size of the writing, intended 
to present it to some monastery or public church in his capital wherein 
it was to. be read from on certain occasions either before the assembled 
monks or before a congregation of the laity. The name of the royal 
personage who had the manuscnpt written was mentioned, according to 
immemorial usage in Ethiopia, at the beginning and end of each Miracle, 
with the view of obtaining a blessing from heaven as a reward for his 
pious work. In the process of time, however, the king died, and the 
volume passed into the hands of another king, who caused the name of 
his predecessor to be erased throughout, and his own written in its place, 
so that he also might obtain a blessing. The name of the first royal 
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d. but the name Which stands in its place 15 
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owner cannot be recovere | 
David; how many owners the volume may have had between David 


and the kıng whose name he caused to be erased славо be said. Now 
three kings called David reigned over Ethiopia; David I. reigned from 
AD. 1382 to A.D. ми; David IL from A.D. 1508 to A.D. 1540; and 
David Ш. from A.D. 1716 to A.D. 1721. But the only one of these three 
periods which agrees tolerably well with the archaeological evidence 
supplied by the volume is the first, and we shall probably be correct in 
assuming the manuscript to be a product of the end of the XIV th or 
beginning of the XV th century. The evidence derived from the binding 
is of no value in deciding this question, for it belongs to a much later 
period than that ої the oldest leaves of the volume. It was in the reign 
of David I. that the wood of the Cross of Christ was brought into Ethr 
opia, amid great rejoicings, and to this king such a handsome manuscnpt 
of the Miracles of the Blessed Virgin Mary would have been a peculiarly 
pleasing possession. After David the manuscript passed into the hands 
of another owner called Takla Haymänöt, but whether he was of royal 
blood or not there is no evidence to shew. The last owner of the manu- 
script in Ethiopia was Theodore, the late king of Abyssinia, who by 
some means obtained possession of it, intending to place it in the library 
of the church which he had determined to build іп honour of the Holy 
Redeemer of the World at Makdala (Magdala). It 1s well known that 
for several years before his death he caused the whole country to be 
carefully searched for manuscripts, and all that were found were brought 
to his capital, where he caused the words, “Belonging to the [Church of] 
the Holy Redeemer of the World”, to be written in Ethiopic upon the 
first page of each, thy» : IC LS : пф. з GORE 949% 

The selection of Miracles given in the manuscript is certainly old, 
and 1s probably canonical, and at least it was considered to embrace all 
the most important of the Miracles of the Blessed Virgin Mary, accounts 
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of which were preserved by the Ethiopian Church. It 1s not easy to see 
what principle guided the scribe in making the selection of miracles in 
the: first instance, especially as many of them are merely versions made . 
from Arabic translations of stories of miracles wntten in some European 
language; though a large number are native compositions which record 
marvellous events which took place in Ethiopia. The MSS. rarely agree 
in the number of the Miracles which they record. Thus among British 
Museum MSS. Or. 631 contains 30; Orr. 520, 653, and A dd. 24,188 contain 33; 
Or. 641 contains 40; Or. 635 contains 42; Or. 650 contains 51; Or, 648 
contains 54; Or. 647 contains 50; Or. 634 contains 76; Or. 654 contains 125; 
Orr. 640, 644, and 655 contain 154; Or. 652 contains 160; Or. 642 contains 
200; Orr. 636 and 638 contain 202; Or. 637 contains 303; and Or. 643 
contains 316. The selection, however, once fixed, was perpetuated by 
the scribes, and the artists, having in the first case copied European 
ulustratioris, continued to reproduce them to the best of their ability, the 
modifications which crept into them being the result of incapacity and 
carelessness rather than a desire for variety. 

The second:MS. ‘of the Miracles of the Blessed Virgin Mary in the 
Lady Meux Collection belongs to a much later date, and is probably 
not older than the third quarter of the XVIIIth century. This 15 tolerably 
certain from the fact that king Takla Haymänöt and his wife Abäla Dengel 
are mentioned on fol. 54 col. 1, and the archaeological evidence indicates 
that the second king of this name, who reigned from A. D. 1769 to A. D. 
1777, 15 here referred to. While the earlier MS. contains fifty-one pictures, 
the later has only forty-eight, notwithstanding the fact that the number 
of Miracles in it 15 larger, and has some introductory compositions relating 
to the time, and manner, and order, and seasons of the.reading of the 
Miracles. Тһе pictures Іп the manuscript are most interesting from a 
comparative point of view, because they enable us to note the modifica- 
tions in the method of treatment which have crept in between the periods 
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in which the éarlier and the later MSS. were written. They prove, too, 
that there was a traditional manner of illustrating the Miracles of the 
Virgin, and also that the artist considered himself free to make small 
modifications which did not interfere with the 770/27 of the old design. It 
15 to be noted also that at the time they were painted the artist felt obliged 
to fill up the background of his illustrations and to enclose them also 
within borders which had the effect of giving an air of greater finish to his 
work. That the reader of the following pages may have the opportunity 
of comparing the artists’ work of both periods throughout, Lady Meux 
decided to give coloured reproductions of every picture in each volume, 
and they have been interleaved in the English text as nearly as possible 
with the Miracles which they illustrate, the oldest naturally coming first. 

It will be noticed that besides a selection of Miracles the manuscripts 
among other things contain two accounts of the Assumption of the Blessed 
Virgin Магу‘; and the history of the travels of the Virgin and Child in 
Egypt which the Archbishop Theophilus received from Mary herself; 
and the Salutations to the Members of the Body of the Blessed Virgin 
Mary. The last composition is as interesting as remarkable, for in it the 
name, and virtues, and members of the body of the Virgin are lauded 
in forty-two verses, each containing five lines. In them the Virgin 1s 
likened unto a “flower of springtime’, the “Zion of God”, the “Ark of the 
Law”, the “Iwo Tables of the Law”, etc., and for some of his epithets, 
similes, and allusions the writer drew inspiration from the Song of Solomon. 
It is not easy to explain why the Salutations should be forty-two in num- 
ber, bl why they were directed to be said forty-two times; that some 
special significance was attached to this number by Biblical writers seems 
clear from such passages as Numbers xxxv. 6, and Revelation xi. 2: 
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Book of the Dead of the ancient Egyptians contained forty-two addresses, 
1. е., one to each of the forty-two gods in the Hall of Maat, wherein the 
soul of the deceased was weighed. 

Of the apocryphal literature given in this volume the most important 
example is the text of the “History of Hanna, the Mother of the Blessed 
Virgin Mary”; it ıs edited from a small octavo manuscript in the Lady 
Meux Collection, which I believe to be unique. The work is divided into 
seven sections, each of which was intended to be read on a certain day 
of the week. The author seems to have drawn upon certain ancient 
traditions concerning Hanna, but his commentary upon them 15 an ınde- 
pendent work. According to him Hanna’s maternal ancestress was called 
Faustina, who was a lady of noble birth, and who prophesied that her 
seventh granddaughter would bring forth the “blessed moon”, 1. e., Hanna. 
The statement which he makes with reference to the origin of the Virgin 
Mary is very remarkable. According to it the seed from which she 
sprang was placed by the Almighty in the body of Adam ın the form 
of a white pearl, one half of which was formed of dust, when He created 
him. From the body of Adam it passed into Seth, and from Seth to 
Enos, and so into the bodies of all the Patriarchs, one after the other, 
from Abraham to David, and from David to Joachim Hanna’s husband. 
During this long period the seed remained іп a quiescent state; it “neither 
perished nor made itself manifest”, and it did not pass into the body of 
any one of the wives of the Patriarchs from Eve downwards. When 
Hanna had been married to Joachim nine years, during which .penod 
they had suffered much tribulation at the hands of their kinsfolk and ac- 
quaintances 1n Israel, both husband and wife went into the temple of God 
and prayed in great bitterness of spirit. “That same night God appeared 
unto Hanna in a vision, in the form of a white bird which came down 
from heaven; in days of old it had overshadowed the Cherubim who 
guarded the Ark of the Covenant, and it had beneath its wings the hand 
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of a man, which grasped within it the cord of life. This bird was the 
spirit of life, and it took up its abode by Divine agency in Fianna s body. 
Now when Hanna and Joachim were together, and the seed in the form 
of a white pearl, which was to form the flesh of the Virgin Mary, was 
transferred to her body, it united with the spirit of life, and germinated 
forthwith, and the Mother of our Lord began her material existence. Thus, 
in brief, is the remarkable account of the conception of the Virgin Mary: 
by Hanna, which is given by our author, and which the artist has tried, 
not very successfully, to represent pictorially. (See Plate си). 

A’ perusal of this History of Hanna proves that at the time when it 
was written the mother of Mary had been endowed by her adorers with 
many of the attributes which belonged to her daughter, and that the 
honour paid to her was, m many. respects, little inferior to that paid to’ 
the Virgm Mary. Hanna and her husband Joachim are mentioned as 
being the father and mother of the Virgin Mary before the end of the 
IV th century, and before the close of the VIllth century Hanna was 
revered as a saint in the Eastern Church. In the following centuries 
legends of many kinds clustered round her memory, and a series of mir- 
acles, which were declared to have been wrought іп her name, or by 
means of her relics, appeared in Christian apocryphal: literature. But 
whatever form her history may assume, or whatever variations may occur 
ш it, the principal statements of every writer are based upon traditions 
which are as old as the early centuries of the Christian Era. The re. 
markable position which she held in the Ethiopian Church 1s proved by, 
the fact that after the narrative of her life given in the following pages 
we have a series of “Salutations” to her name and memory, and to the 
various members of her body, which have been drawn up in imitation of 
| those addressed to the Virgin Mary. From these we may learn the great- 


ness Of the power which she was believed to possess in. heaven and 
upon earth. 
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The last document of the Lady Meux Collection printed in this 
volume contaıns a series of magical prayers which were drawn up and 
inscribed upon a long, narrow strip of parchment, and which were intended 
to serve as an amulet to protect the wearer against the attacks of unclean 
or evil spirits, and sıcknesses of every kind. This document, like all others 
of the class, ıs very badly written, and ıs full of strange spellings and 
mistakes; but the contents are of considerable interest to all students of 
Oriental magic. The wearer of an amulet of the kind relied for exemption 
from calamities of every class, both spiritual and material, upon the know- 
ledge of the names of the archangels and other celestial bemgs; by calling 
upon or pronouncing such names he or she caused the attacks of devils 
and fiends to be without effect. With a view of ıllustrating this class of 
literature, and the general contents of rolls of magical prayers, three sup- 
plementary texts have been added. 

The group of Ethiopic texts of the works printed in this volume 
will be found at the end of the English translations, and they have been 
printed on one side of the paper for the convenience of the student. 1 
have followed the originals as closely as I could, believing ıt far better to 
reproduce the text before me than to make an eclectic edition of the 
works. The variant readings and the additional texts found in the later 
manuscript of the Miracles of the Blessed Virgin Mary are given іп their 
proper places, but the former only shew that the greater number of the 
variations which are found in different copies of the same work really 
belong to different versions, and that they are not variants in the true 
sense of the word. The translations have been made tolerably literal, 
and a Biblical style has been adopted here, as elsewhere, because, as the 
late Professor William Wright often said, it suits the style and subject 
matter of the works. In a few places the text has been paraphrased. 
Interleaved with the translations are the long series of coloured plates, so 
that the reader may follow the narratives both by word and by picture. 


only by this means could the group of pictures which sometimes illustrate 
a miracle be brought near the text to which they relate’ The binding of 
the volume is a careful copy of that of the original manuscripts, and the 
pattern on the covers has been stamped from a brass block.which has 
been specially cut for the purpose. The printing has been carefully exe- 
cuted by the firm of W. Drugulin of Leipzig, and Dr. Chamizer, their 
manager, has superintended the work;.the coloured plates form yet 
another example of Mr. Griggs’ skill in reproducing with fidelity the 
illuminations and illustrations with which pious folk in all generations have 
delighted to ornament their sacred books. 

The works printed in the following pages are of singular interest to 
those who ‘study the history of the Church of Ethiopia and Abyssinia, 
and to the student of religion generally, and to the philologist; to these 
and many others they afford new material for investigating the develop. 
ment of Christian religious thought among ‚Eastern nations. By publishing 
in a manner so thorough and comprehensive the valuable manuscripts 
which Lady Meux has іл her possession, she is rendering a great service 
to Oriental ‚research, and my most grateful thanks are due to her for 
permitting ‘me to assist her in her public-spirited work. 


Е. А. Warus BUDGE. 
LONDON, June 155, 1900. 
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INTRODUCTION. 


l. DESCRIPTION OF THE MANUSCRIPTS. 


I. Ihe Ethiopic text of the Miracles of our Lady, the Blessed Virgin Mary, 
printed in the following pages is edited from the Lady Meux Manuscripts Nos. 2 
and 3. The earlier of the two manuscripts (No. 2), which is called A throughout 
this volume, is a venerable vellum book which measures about 14 in. by 13 in., and 
consists of 105 leaves. The number of pictures in the volume is fifty-one. Each 
page, except one, when not occupied by a picture, contains two columns of writing, 
but the number of lines to a column varies. The oldest leaves of the book have 
usually seventeen or eighteen lines to the column, but a few, which seem to have 
been written by another hand, contain twenty-five. The unnumbered leaf which 
has been inserted between folios 1 and 2 has three columns to the page, and each 
complete column contains twenty-seven lines. The title, and the first few lines of 
each Miracle or composition, and the names of the Virgin Mary and of David the 
king are written in red. The MS. 15 bound in stout wooden boards, covered with 
purple leather stamped with a cross and with borders made of laced work patterns 
and scrolls, and the insides of the covers are lined with brightly coloured, flowered 
silk, the work probably of some Persian or Indian loom. It was originally written 
for a royal personage, for at the beginning and end: of every Miracle we find the 
words, “May her prayer deliver our king”, written in the ordinary hand found in 
the manuscript. But who the royal personage was cannot be said, for everywhere 
his name has been deleted, and that of “David” written by a later hand in its stead. 
Now, the Ethiopian Kings’ Lists prove that three of the kings of Ethiopia were 
called David. The first reigned from A. D. 1382 to 1411; the second from A. D. 


CTION. 
XVI a 


1508 to 1549; and the third from А.Р. 1716 to 1721. Now the last of these 


cannot have been the king who is referred to in our manuscript, for the агсһаео- 
logical and palaeographical evidence derived from the volume makes it impossible; 
the first or the second king of the name must therefore be intended. It is gener- 
ally thought that the Ethiopian scribes did not illustrate their books with coloured 
pictures before the end of ће XIV th or the beginning of the XV th century, and 
this view is probably correct; admitting that it is, [ believe that we shall be 
right in assigning our manuscript to the latter period, and in regarding it as one 
of the earliest examples of its class. Both text and pictures seem to have been 
produced before the first half of the XVIth century, in which period king David П 
reigned. The pictures which illustrate the Miracles are of neither equal merit nor 
value, but they are of the greatest importance as specimens of Ethiopian art of the 
earliest period. They belong to the time when the artist had attained considerable 
skill in drawing conventional representations of the Virgin Mary, and angels, and 
the like, but he did not know how to make a finished picture. He had not yet 
learned how to fill up the background, and he made some of his pictures so large 
that he left no room for a border. His paintings are mixtures of crude designs, 
which are filled up in places with painful attention to minute details of colouring 
in garments having variegated patterns made up of stripes and dots, and of pic- 
torial hints of artistic conceptions which the artist or scribe was unable to carry 
out. With this manuscript, as with many others, it is impossible to make general 
deductions, for there is no standard with which the student may compare it. In 
some particulars the pictures resemble those found in Ethiopic MSS. of the XVIIth 
century, while in others they resemble those of a later date; but an examination 
of many illustrated Ethiopian manuscripts convinces me that the present example 
belongs to the period when the custom of illustrating books was not firmly estab- 
lished in Ethiopia, i €, some time between А. D. 1400 and A. D. 1500. The artist 
seems to have been influenced by the pictures or illuminated manuscripts which 
were the work of Spanish or Italian artists, most probably of the former, for 


the faces of our Lord and the Virgin Mary are distinctly those of Spanish men and 


women. On the other hand, for many pictures he appears to have had no copies 


from which to borrow subjects, but to have drawn upon his own imagination for 


many of the scenes which he intended to illustrate the text before him. This 
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portion of the work is of peculiar ınterest, for ıt reproduces for us {һе dress of 
the people among whom the artist lived, and the furniture of their houses, such 
as water pots, drinking vessels, ankaríbs or bedsteads, trays from which guests ate 
their meals, etc. The devils with black, animal bodies, and human faces with 
protruding red tongues are, of course, the product of the native imagination, and 
represent pictorially ideas connected with demonology which had been current in 
the Eastern Südän and Ethiopia for centuries. 

The manuscript was, in all probability, originally bound in plain, hard wooden 
boards, and the purple leather binding in which it now appears belongs to a period 
much later than that in which the oldest part of the volume was written. From 
the worn and greasy state of the bottom right hand corners of the leaves it is clear 
that it was much used in ancient days during services which were held either in a 
monastery or in a church, and the grease stains indicate that it was read in the 
night time. The following are the contents in the order in which they occur in the 
manuscript : — 

1 Discourse between Christ and the Virgin Mary concerning her five great sor- 
rows. Fol. 12. 

2 The address of the Reader of the Miracles of the Blessed Virgin Mary to the 
congregation of monks or laity. (Written on a small parchment leaf which 
was inserted between foll. 1 and 2.) 

3 Picture of the Virgin and Child. Fol. 22. 

4 The story of Bishop Dexius and the Virgin Mary. Fol. за. With two pictures 
on Foll. 55 and ба. 

5 The story of the Virgin Mary and the Artificer. Fol. 66. With a picture on 
Fol. 76. 

6 The story of the Virgin Mary and the Jew of Akhmim. Fol. 82. With a 
picture on Fol. ga. 

7 The story of the Virgin Mary and the scribe Damianus of the city of Philippi. 
Fol. 94. With a picture on Fol. 102. 

8 The story of the Virgin Mary and Bishop Abbas of Rome. Fol. II a. With 
a picture on Fol. 124. 

9 The story of the Virgin Mary and the monk Isaac. Fol. 132. With a picture 
on Fol. 142. 
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The story of the Virgin Mary and the child Mary. Fol. 154. With a picture 
on Fal. 162. 

The story of the Virgin Mary and the French painter whose scaffold was 
overturned by a devil. Fol. 17а. With a picture on Fol. 182. 


12 The story of the Virgin Mary and the sick man who was taken to Jerusalem. 


13 


14 


15 


16 


17 


18 


19 


20 


21 


22 


23 


24 


25 


Fol. 192. With two pictures on Foll. 195 and 204. 

The story of the Virgin Mary and the Roman nobleman Zacharias. Fol. 202. 
With two pictures on Fol. 224 and Û. | 

The story of the Virgin Mary and the women Juliana and Barbara. Fol. 23 a. 
With a picture on Fol. 24а. 

The story of the Virgin Mary and the three shipwrecked Arabs. Fol. 242. 
With a picture on Fol. 26a. 

The story of the Virgin Mary and the removal of the Monastery of 'Akóná. 
Fol 266. With two pictures on Fol. 27а and ё. 

The story of the Virgin Mary and the Egyptian priest John Bakansi. Fol. 28 а. 
With two pictures on Fol. 292 and 2. | 

The story of the Virgin Mary and the Greek merchant who was shot in the 
eye by an arrow. Fol. 304. With two pictures on Fol. 314 and 6. 

The story of the Virgin Mary and the blind girl of Раіса. Fol. 324. With 
two pictures on Fol. 330 and Fol 3424. 

The story of the Virgin Mary and the three poor sisters. Fol. 354. With a 
picture on Fol. 362. 

The story of the Virgin Mary and the two scribes who fell into sin. Fol. 37 a. 
With a- picture on Fol. 28a. 

The story of the Virgin Mary and the poor prisoner. Fol. 384. With a 
picture on Fol. 204. 

The story of the Virgin Mary and the old man Katir. Fol 404. With a 
picture on Fol. 410. 

The story of the Virgin Mary and the two brothers who were dyers. Fol. 
42a. With two pictures on Fol. 436 and 44 а. 


The story of the Virgin Mary and the lame man. Fol. 440. With a picture 
on Fol. 46a. 
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2. The later of the two manuscripts (No. 3) containing the Ethiopic text of 
the Miracles of our Lady, the Blessed Virgin Mary, which is called B throughout 
this volume, is a vellum book which measures 12%, in, by 11', іп, and consists 
of 79 leaves. The number of the pictures which illustrate the text is forty-eight. 
- Each page of the work, when not occupied by a picture, contains two columns 
of writing, and twenty-two lines form a complete column. The text is written in 
a fine, regular hand of the XVIIIth century. The title, and the first line or two 
of each Miracle or composition, and the name of the Virgin Mary and of the 
man who had the book written, are in red. The MS. is bound in stout, wooden 
boards, covered with brown leather stamped with a cross and with borders 
made of laced work patterns and scrolls; the insides of the covers are lined 
with brightly coloured, flowered silk. It was originally written for a man called 
Hayla Maryam, лел : 91099" : whose name occurs at the beginning and end of all the 
compositions and Miracles written in the book except the last five, where for some 
reason Herakles №ФАИЙ= is found. The probable explanation is that the last 
part of the manuscript was written at the expense of Herakles; but the names of 
the scribe and artist are not mentioned. The text throughout is the work of one 
scribe. The following are the contents in the order in which they should occur 
in the manuscript, but several of the leaves have been misplaced in the process 
of binding. 

1 Introductory discourse to be read before the Miracles of the blessed Virgin 
Mary, followed by the rules which are to be observed in the reading of the 
same. Fol. 24. 

2 Further introductory discourse in which mention is made of Takla Haymánót, 
and his Queen Abála Dengel, жр». na ger i... А : АЛА ЗА а 
who reigned from A.D. 1769 to А.Р. 1777. Fol. 52. 

3 Address to the congregation. Fol. бё. 

4 Salutation to the Virgin Mary. Fol. 66. 


5 
© 


7 
8 


10 
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Prayer to the Virgin Mary and curses on the Jews. Fol. 74. 

Adoration to the Virgin Mary. Fol. 72. 

The story of the. Virgin Mary and the poor monk. Fol. 110. 

The story of Bishop Dexius and the Virgin Mary. Fol. 9a. With a picture 
on Fol. 124. 

The story of the Virgin Mary and the Artificer. Fol. 126. With a picture 
on Fol. 13a. 

The story of the Virgin Mary and the Jew of Akhmim. Fol. 134 With а 
picture on Fol. 142. 

The story of the Virgin Mary and the scribe Damianus of the city of Philippi. 
Fol 15а. With two pictures on Fol. 156 and Fol. 164. 


12 The story öf the Virgin Mary and Bishop Abbäs of Rome. Fol. 165. With 


13 


14 


15 


16 


two pictures on Fol. 17 2 and ð. 

The story of the Virgin Mary and the monk Isaac. Fol 18а. With a picture 
оп Fol. 104. 

The story of the Virgin Mary and the child Mary. Fol. 196. With a picture 
on Fol. 202. 

The story of the Virgin Mary and the French painter whose scaffold was 
overturned by a devil. Fol. 212. With a picture on Fol. 224. 

The story of the Virgin Mary and the sick man who was taken to Jerusalem, 
and baptized in the Jordan. Fol. 224. With a picture on Fol. 224. 


17 Picture in four divisions, only one of which was completed by the artist. 


18 


19 


20 


21 


22 


Fol. 232. 

The story of the Virgin Mary and Zacharias, the Roman nobleman. Fol. 244 
and 4, and Fol. 404. With a picture on Fol. 492. 

The story of the Virgin Mary and the women Juliana and Barbara. Fol. 50a. 
With two pictures on Fol. 504 und Fol. 51a. 

The story of the Virgin Mary and the shipwrecked Arabs. Fol. 510. With 
two pictures on Fol. 520 and Fol. 524. 

The story of the Virgin Mary and the removal of the Monastery of Akóna. 
Fol. 54а. With two pictures on Fol. 544 and Fol. 554. 

The story of the Virgin Mary and the Egyptian priest John Bakansi. Fol. 552. 
With a picture on Fol. 56%. 
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With two pictures on Fol. 570 and Fol. 334. 


23 The story of the Virgi 
eye by an arrow. Fol. 574. | 
24 The story of the Virgin Mary and the blind girl of Dalga. Fol. 332. With 


two pictures on Fol. 240 and Fol. 254. 

25 Ihe story of the Virgin Mary and the three poor sisters. Fol. 350. With a 
picture on Fol. 362. 

26 The story of the Virgin Mary and the two scribes who fell into sin. Fol. 37 2- 
With two pictures оп Fol. 374 and Fol 384. 

27 The story of the Virgin Mary and the poor prisoner. Fol. 386. With a 
picture on Fol. 394. 

28 The story of the Virgin Mary and the old man Katir. Fol 39%. With two 
pictures on Fol. 404 and 9. 

29 The story of the Virgin Mary and the two brothers who were dyers. Fol. 41a. 
With two pictures on Fol. 422 and 2. 

30 The story of the Virgin Mary and the lame man. Fol. 434. With a picture 
on Fol. 444. 


еч 


21 The story of the Virgin Mary and Bishop Mercurius who was а leper. Fol. 


440. With two pictures on Fol. 45а and 4. 

32 The story of the Virgin Mary and the woman with a broken foot. Fol. 46a. 
With a picture on Fol. 474. 

33 The story of the Virgin Mary and the Abbess of Mount Carmel. Foll. 472, 
48a and Û, and 254. With two pictures on Fol. 250 and Fol. 26a. 

34 The story of the Virgin Mary and the man Bärös. Fol. 2602. With a picture 
on Fol. 27а. 

35 The story of the Virgin Магу and Anastasius the Roman. Fol. 272. With 
a picture on Fol. 284. 

36 The story of the Virgin Mary and the monk of the Monastery of Abbä Samuel. 
Fol 28а. With two pictures оп Fol. 292 and 2. 

37 The story of the Virgin Mary and the cannibal of the city of Kemer. Fol. 304. 
With two pictures on Fol. 214 and 2. 


38 The story of the Virgin Mary and the thief. Fol. 324. With a picture on 
Fol. 320. 
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39 The story of the Virgin Mary and the woman who brought forth a child іп 
the sea. Fol. 58a. With a picture on Fol. 582. 

40 The story of the Virgin Mary and the thirsty dog. Fol ва. With two 
pictures on Fol. 500 and Fol. 60a. 

41 The story of the Virgin Mary and the Khalifa of Athribis. Fol. 602. 

42 The story of the Virgin Mary and the Syrian potter. Fol. 692. 

43 The story of the Virgin Mary and the man who was washing his clothes. 
Fol. 712. 

44 The story of the Virgin Mary and the drunken monk. Fol. 724. 

45 The story of the Virgin Mary and Nicodemus the horseman. Fol. 724. 

46 The story of the Virgin Mary and the Greek Magistrate in Jerusalem. Fol. 732. 

47 The story of the Virgin Mary and Bishop Philotheus who wore sackcloth next 
his skin. Fol, 742. 

48 The story of the Miracle which the Virgin Mary and her Son wrought on the 
eighth day of Sané. Fol. 754. 

49 The story of the Virgin Mary and John Ката. Fol. 750. 

50 The Life of the Virgin Mary after the death of our Lord. Fol. 762. 


3. The Life of Hanna, the mother of the Blessed Virgin Mary, is edited 
from a small octavo volume (Lady Meux manuscript No. 4) which was probably 
written in the XVIIIth century. It measures 7'/, in. by 59; in., and contains 81 leaves. 
The quires, which are signed with letters on the top left hand corners, are eight 
in number, and each contains ten leaves. Each page of text contains two columns, 
and usually the number of lines to a column is 16. The first few lines of each 
section are written’ in red, as well as the names of our Lord, and those of Наппа, 
Mary, апа Joachim; and the manuscript 15 bound іп stout, wooden boards, which 
seem to belong to the period in which it was written. Ornamental head pieces 
consisting of designs in plaited work, painted in red and yellow, will be found on 
fol. тта, 124, 720 and 766. The scribes name was Gabra Krestós IAZ ınchFä: 
(see fol. 535, col. 2), and he seems to have written for Gabra Maryam 714 : "1C 9» : 
(see fol. 532, col. 2), who prays that in return his name тау be inscribed by God 
upon a pillar of gold in letters of bright and shining light. The name of the artist 


INTRODUCTION.. 


c تيت‎ eer ы 


who painted the pictures was F.abta Gabráél Ant: NCHA: (see fol. 100, line 14). 
Here and there is a prayer on behalf of Tasfá Mikaél таё ТЛЉА : (see fol. 504, 
col 2, and fol. 546, col. 1), but it is not clear why this man’s name appears. 
From the note on fol. 102 we learn that the manuscript was written in the famous 
Dabra Libänös in the country of Shoa. The contents are as follows :— 


=“ 
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A series of pictures of saints, etc., painted in yellow and red upon a black ground, 
or in black and red upon a yellow ground, or traced in outline (Foll. 1— 9). 
Saint George on horseback. In his right hand he grasps a spear, the handle 
of which terminates in a cross, and in the left a long lance. In black outline. 
Saint George on horseback, piercing through the neck a scaly dragon with 
a forked tongue. In black outline. Written in black near his head are the 
words APAA: LECLA AORAR: APNE : 272: 1 AECA: LAZO: “O Saint 
George, put away from the temptation of the flesh and the spirit me thy 
beloved one, Bisawurawu." 

Hanna and Joachim standing in prayer. In red and yellow on a black ground. 
Above the pictüre are the words hf : mA, 49» : tha» : RAF з NPM. (sic) ! 


4 Наппа and Joachim begetting the Virgin Mary. Іп red and yellow on a black 


e 


ground. Below the picture are the words hf: mA. Sep : uhom : DAL? : ACSP : 
Nasen : 


Saint George on horseback spearing the dragon. Red and white on a yellow 
ground. 

Еаппа with the Virgin Mary seated in her lap; on her right hand is the arch- 
angel Michael, and on the left the archangel Gabriel, each holding a drawn 
sword. Above аге the words [hS 3] PAA: GEC: ФАЯ : [“Hannä] with her beloved 
child”. At her feet the man who had the book written, Gabrä Maryäm, lies 
prostrate, he holds a rosary in his left hand. The scene is described by 
the words Н44740%: АП: 704 : 9979: Black and red on a yellow ground. 
The Crucifixion. On the right arm of the Cross are the words Aleid : 4112. : 
rw: Аан: The Virgin Mary stands weeping on one side of the Cross, and 
Saint John on the other. Red and black on a yellow ground. Above the 
picture are the’ words AAA 1 APAT: ihe : Ehh he : 99С 09° : 

Saints Takla Haymánót and Gabra Manfas Kédús. деу: FHA : YE9 = A: 
144: 0074,0 Файз Red and black on a yellow ground. 


II 


I2 


Il. 1 
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4 
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Saints Stephen and Abkarazün. Af(r:a4üm4Tàs Att: АПАРУ Red and 
black on a yellow ground. | 

Saints Mazgaba Saláshá and Samuel. Ate): nn: AA“! = hf? з AA : ã Н 
тетә, =: Red and black on a yellow ground. 

Saints Ezra and 'Amda Saläshe Ату: Аа А0 APL 1 ЙА! ПЕТЕР, 
Red and black on а yellow ground. 

Saint Theodore the Eastern on horseback spearing a winged, human-headed 
monster who 15 attempting to defend himself with a shield and is called 
ANZA: “viper”. Red and black on a yellow ground. 

Introduction. Fol. тга. 

The History of Hanna, the mother of the Blessed Virgin Mary. [Section 
to be read on the second day of the week]. Fol. 12a. 

Section to be read on the third day of the week (twAA:) Fol. 26a. 
Section to be read on the fourth day of the week (NT(-Ó :) Fol 354. 
Section to be read on the fifth day of the week (нфай:) Fol. 454. 
Section to be read on the sixth day of the week (WAT :) Fol. боё. 
Section to be read on the first day of the week (НАФ: :) Fol. 650. 


Ш.А Miracle wrought by the Blessed Hanna. Fol. 69a. 
IV. Salutations to the Blessed Hanna. Fol. 724. 

М. Miracles of Е anna and Joachim. Fol. 762. 

VI. A Miracle which was wrought by Jesus Christ. Fol. 79. 


On fol. 102 is the following :— Wrath: NAPEL FP NEN,  ANTA ПҒА: 


AN ПА : ZEIT: ЛАП : HOS: APNA- : ARNE? ANATA: НАЗПА : AL €4- 00? : OPN» 
mery КП: ФАР : 1299 : КП: ASLO: AIST KAATO: Ай: TNC. "ICE? : 04-14. : "1h 
Ан й: OAL: AR: AATA: ASCH Fat: MN: LEIT : LUFT : PARAS 2 AM : 
Lh: OA : PAL satt: Bia: ЙА RAT 


On fol. 100 is the following:— 


P : ALP? AMANDO: LEP TU: 
hoo : TCh : MET : AZ EPA FU: 


(A9? : AN, 1 Лао 17299? 1 hs з НОЛ 
КП. : 04. : NCIS s: ПАСТ: oc? 
P : ПОС : AG s MAP 2 A, ЕЕ 
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MFP Аһ: ASEP: ALIBRE OAL» 
APP ont ARF PES M: 
Noor hE: HASEF: OMT TNA 
al: NH: ANA : САЙ: ТА: : M 
п: thi: ChAT: HASTAS? 
HARD: АЙ : тпс : ICFP? no 

ALP IAPBT: APR: REF = a9? 
АС: dang" : 07: ng] ° AF: з НА 
$. : nL ПСПЕЋ : HAAA : ПТ: 
ТАСҺЬА: HANA : PHAR d : INC: "IC 
Pg? : ONL: АП: OAL: Ab: T 
(0: 005% s HPL hh?” 1 
оф: APLAR : nad: 

4 Lady Meux Manuscript No. 5 is an amulet which consists of three narrow 
strips of parchment measuring together 6 ft. 4'/. in. by 3%, in. It is inscribed with 
a series of magical prayers on behalf of 'Ahéta Mikaél, and is ornamented at the 
top with a figure of the archangel Michael, and at the bottom with a rectangular 
design having eyes. The text is badly written, and is very difficult in places, to 
make out, and at the edges several letters have been rubbed away; the document 
was probably written about the middle of the XVIII th century. The contents of 
this manuscript are of considerable interest,.and are of a very comprehensive 
character from the point of view of magic; but the text is so corrupt that it 15 
not easy to understand the writers meaning in many places. The prayers are 
nine in number. In the first are enumerated the angels whose names will guard 
the man or woman who repeats them from the missile or weapon of any enemy, 
and from the attacks of the devils who bring internal diseases of every kind upon 
human beings. These names were also to be pronounced whenever a man or 
woman went into or near an old or unclean house, for in such places devils and 
fiends were supposed to dwell One of the most powerful devils was Böryä, or 
Bäryä, who seems to have been chief of a legion of devils, and to have had the 
power to smite a man with pleurisy, pneumonia, fever, colic, cholera, rheumatism, 
and the like. In the second prayer we have the story of a woman fiend whom 


our Lord and His disciples met as they were journeying through the country 
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INTRODUCTION. 


or place, where the prayer Was to be found. Hence the woman who wore an amulet 


bed with the name of Socintus was protected against the attacks of Ursula, 
dren, and against the sicknesses and diseases which her companion 


inscri 
the slayer of chil 


devils might attempt to bring 
fiends Zar and Salawagi, and contained a number of names the recital of which 


upon her. The eighth prayer is directed against the 


would enable the wearer of the amulet to fetter and break their power. The 
ninth prayer is directed against miscarriage, and contains an entreaty that God 
will stablish the blood of ’Ahéta Mikáél and give her progeny; the names invoked 
by her are those of the powers which control the hail and the winds. Finally she 
beseeches God, “to Whom nothing is impossible”, not to slay the child in her body, 
and to destroy utterly the names of Böryä and of the devils and fiends who smite 
men with diseases. 

With the view of illustrating the contents of Ethiopian amulets І have appended 
the texts and translations of three good examples of the principal varieties; the 
translations will be found at the end of the Introduction, and the texts at the 
end of the volume. 


П. THE CONTENTS OF THE MANUSCRIPTS. 
THE MIRACLES OF THE BLESSED VIRGIN MARY. 


The Miracles of the Virgin Mary preserved in Ethiopic are, for the most 
part, translations of Arabic versions which were made from originals written either 
in Coptic or in one of the languages of Southern Europe, such originals forming 
parts of one or more of the great Collections of Legends of the Virgin which 
were current in Europe during the XIth and-XIIth centuries of our era. The 
Ethiopic translations were made, I believe, in the XIVth or XVth century, and 
in spite of their passage through Arabic into Ethiopic, the narratives of the 
miracles exhibit Western influence and treatment to a remarkable degree. 

The original home of the Miracles of the Virgin was Jerusalem and its 
immediate neighbourhood, and there is good reason to believe that a large number 
of them were in circulation in Syria and Egypt long before the end of the IVth 
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century, and as about a century later (A.D. 494) ‘Bishop Gelasius and the Council 
condemned at Rome the “Transitus, i. e, Assumptio sanctae Mariae”, we may 
assume that compositions which recorded miracles wrought by her were included 
among the miscellaneous apocryphal works which were condemned at the same 
time. But no condemnation, even by the highest ecclesiastical authorities, could 
stop the spread of literature dealing with the miraculous, and the Christians who 
were both pious and superstitious caused copies of the Miracles of the Virgin to 
be multiplied everywhere. It is doubtful if the clergy would declare such works 
to be harmful to the soul, for the writer and reader of them understood each 
other, and both felt that the real purpose of books of miracles was to amuse 
as well as to edify. Between the Vth and the XIth centuries works which dealt 
with the life and miracles of the Virgin became exceedingly popular, and before 
the end of the XIth century it had become the fashion in Europe to form 
“Collections” or “Cycles” of miracles, which were issued, as it were, under authority, 
and were copied in monasteries and other places as authentic and standard works. 
Wherever a church was built in honour of the Virgin Mary the pious hastened 
to provide the clergy with a copy of the Book of her Miracles, and each church 
thus became a new centre for the propagation of stories of her power, and of the 
love and mercy which she was ever ready to shew to men, women, and children. 
During the XIIth, XIIth and ХГУ centuries further “Collections” of miracles 
were formed, and when the printing press superseded the scribes devout men 
reproduced by its means numberless copies of the narratives. of the miraculous, 
which had been collected by the pious of by-gone generations. In the course 
of collecting and editing many of the miracles assumed new forms, and many 
additions were made to the original stories; parallels were collected and, together 
with variant narratives, were incorporated into the great mass of legends of the 
Virgin which sprang up in the East. As time went on, manuscript copies of such 
“Collections” were carried into the East and were translated into Arabic, and, 
probably by way of Egypt, they entered Ethiopia, where they were received joy- 
fully. In a very short time Ethiopic translations or versions were made, and 
native scribes and artists devoted their time and energies to the production of 
manuscripts which were similar to those that are reproduced in this volume. The 
earliest works of this kind would probably contain only "foreign" miracles, but in 
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process of time «native" miracles Would be added to them. In the Lady Meux 


Manuscripts Nos. 2 and 3 | 
аса difficult to find the sources of most of those which may be des- 


cribed as “foreign”. Among those for which. equivalents in European languages 
have been identified may be mentioned the following:— 

|. THE VIRGIN Mary AND BisHop DExIUS (see page 20). According to the 
Ethiopic text the Virgin Mary received from the bishop a copy of a collection of 
her miracles which he had made, and she was so pleased with him that she gave 
him an episcopal throne and a garment which she had obtained from heaven, 
and at the same time she told him that none of his successors should occupy 
the former or wear the latter. After his death a presumptous successor took his 
seat upon the throne, and arrayed himself in the apparel, in spite of the warnings 
of the clergy; but he was suddenly smitten by the angel Ráguél, and he fell 
from the throne and died immediately. In this story we at once recognize the 
miracle which the Virgin Mary wrought for Hildefonsus of Toledo, to whom she 
gave an alb; his successor Siagrius tried to put it on, but died ın the act of 
doing so (see Н.І. D. Warp, Catalogue of Romances, vol. 11, р 004). The story 
of the gift of the alb is told in the life of Hildefonsus by Cixila, Bishop of Toledo, 
in the following words:— Et elevatis oculis suis suspexit in circuitu ejus, et vidit 
omnem absidem ecclesiae repletam Virginum turmis de canticis David admodulata 
suavitate aliquid decantantes. Aspiciensque In eam (ut ipse sibi bene conciis et 


we have numerous examples of both classes of miracles, 


bene charissimis referebat) sic eum allocuta est voce: “Propera in occursum, serve 
"Dei charissime, accipe munusculum de manu mea, quod de thesauro Fili mei tibi 
"attuli; sic enim tibi opus est, ut benedictione tegminis quae tibi delata est, in meo 
"tantum die utaris; et quia oculis fidei fixis in meo semper servitio permansisti, 
"et in laudem meam diffusa in labiis tuis gratia tam dulciter in cordibus fidelium 
“depinxisti, et vestimentis gloriae jam in hac vita orneris, et in futuro in promp- 
“tuariis meis cum alüs servis Fili mei laeteris" (MIGNE, Paltrolsgiae, Tom. xcvi. 
col 48) The same story occurs in connexion with St. Bonet, Bishop of Clermont, 
in Auvergne, A.D. 659—699. То him also the Virgin gave a garment, and when 
he proclamed what had been done for him, another ecclesiastic went to the 
Church of 5t. Michael, hoping that the same favour would be shewn to him, and 
began to put on St. Bonet’s apparel; as he was doing this he was struck dead. 
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See С. В. Warner, Miracles de Nostre Dame collected by Fean Mielot, London, 
1885, p. IO. 

|l Tue VIRGIN Mary AND THE SCRIBE WHO WROTE HER NAME IN GOLD 
(see page 28). In the Ethiopic text the name of the scribe is given as Damianus, 
and he is said to have written the Virgins name in gold, and silver, and Snack: 
nazward, which word Í have rendered by “rose-coloured paint”, believing the 
word to be connected with the Arabic %2 "rose". In return for this devotion to 
her the Virgin takes him to heaven. Of this story we have two versions in 
Latin, and one in French; see A. LEcoy DE LA MARCHE, Anecdotes Historiques, 
Légendes, et Abologues, tirés du Recueil inédit d’ Etienne de Bourbon, p. 119; and 
Mussar1A, Martenlegenden, Heft V. рр. 36, 37. In all three the monk is nameless, 
and besides writing Mary's name in colours he is said to have kissed it wherever 
he found it; when he falls sick the Virgin visits him, and at his death takes his soul 


to heaven. 


Étienne de Bourbon. 


De monacho qui nomen beate Virginis 
consueverat vel consuetus erat scribere 
tribus coloribus, auro, minio, croco, quando 
in libris occurrebat, conscribebat, et ejus 
horas devote dicere solitus erat, et nomen 
ejus osculabatur inventum inscriptum de- 
Vote. Cum autem sacramenta omnia rece- 
pisset et graviter laboraret; cuidam fratri, 
longe a domo infirmorum Jacenti inVigilanti, 
visum est quod Beata Virgo de celo des- 
cenderet at dictum infirmum, et juxta lec- 
tum ejus diceret ei: "Ne timeas, fili; te enim 
“oportet gaudere cum celicolis, quia fuit 
“tibi cure nomen meum honorare; nominis 
“signacionem accipiens, in libro vite as- 
“criptus, in celo mecum Vive. Surge ergo 


"hinc et sequere me^ Et in-celo con- 


Ihe following will be useful for purposes of comparison. 


Mussafia's text. 


Tranquillitatis amator monachus qui- 
dam mente et corpore castus, ut creditur, 
gloriosissime virgini intimo. cordis affectu 
deserviebat et horas illus specialiter et 
devotius stando cantabat. Ніс itaque 
artibus utilioribus deditus sacras scripturas 
scribere consueverat, in quibus sacratis- 
sime Virginis nomen triplici colore pingebat. 
Quod scriptum auro, aduro, croceo vel 
tyro, et absque colore nigro, suppliciter 
adorabat et sepe deosculans corde semper 
et ore et opere illud gerebat. Tandem 
iuvenis pius et quietus infirmatus est et 
crescente dolore а fratrum consortio 
remotus est. Quid moror? Pater mo- 
nasterii mox advocatur et, si quid erat 


sinistrum, eger humiliter confitetur. Tunc 
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scendens, sibi familiarem secum duxit. unus er fr ш in dormitorio qe е 
Grater autem, currens ad domum in- а domibus infirmorum semivigil jacefis, 
firmorum, inVenit fratrem de quo viderat mestorum lla e celo кке 
morientem, €t retulit qui viderat super tem prospexit. Que juxta lectum egroti 
eum laudantibus Deum. stans hylari vultu talia dicere cepit: “O 
"bone РИ, ne paveas! Te enim cum 
"celicolis gaudere oportet. Et quoniam 
"tibi non fuit honerosum meum nomen 
"purpureum scribere, nominis sanctum 
“отеп accipies et in libro viventium 
“scriptus super celos mecum amodo vives. 
‘Surge igitur, dilectissime, et sequere mel 
“Его enim perenniter tecum ad solamen, 
“que olim tecum eram, dum scribebas et 
“honorabas meum celebre nomen" Tunc 
imperatrix celorum Maria a terris discessit 
et sibi famulantem secum deduxit. 
The description in the French version of the manner in which the scribe 
painted Mary's name and kissed it is as follows:— 
Acostume avoit a lire 
sainte escriture et escrire; 
le nun nostre Dame peignoit 
de trois colors et escrioit, 
et dor et dazur et de blans; 
de vermeillon et de safran 
le nun nostre Dame peignit, 
ja noire color ni meist, . 
quant ere escriz, si lauroit, 
apres mout sovent lo baisoit; 
en cuer, en boche et en ovre 
le nun nostre Dame porte. (ll. 9—20). 


Ш. THE VIRGIN Mary Амр Bishop АввА (see page 29). According to 
the Ethiopic text the name of the ecclesiastic who cut his hand off because of the 
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carnal desire which was stirred up in him through the kiss of a woman upon it, 
was Abbas, and he 15 called “Bishop of Rome” therein. But from Add. 33,956 
(see WARD, Catalogue of Romances, vol. ЇЇ. р. 674), he was called Caesarius, and 
һе is said to have become Pope. In the Legenda Aurea, (ed. Т. GRAESSE, Dresden 
and Leipzig, 1846, р. 367) the story is told of Pope Leo I, who died A.D. 461, 
in the following words:— Leo papa, ut in miraculis beatae virginis legitur, dum 
in ecclesia sanctae Mariae majoris missam celebraret, et dum fideles per ordinem 
communicaret et quaedam matrona manum ejus osculata fuisset, ex hoc in eum 
vehemens carnis tentatio insurrexit, at vir Dei in semet ipsum saevissimus ultor 
insurgit et eadem die manum se scandalizantem occulte penitus amputavit et a se 
rejecit. Interea. murmur oriebatur in populo, cur summus pontifex divina more 
solito ‘поп celebraret. Гипс Leo ad beatam virginem se convertit et ejus -proVi- 
dentiae totaliter se commisit. Tunc illa continuo sibi adstitit et manum illi suis 
sanctissimis manibus restituit et conformavit jubens, ut procederet et filio suo sac- 
rificium immolaret. Leo igitur omni populo, quid sibi contigerit, praedicavit et 
manum restitutam omnibus evidenter ostendit. Probably as a result of what had 
happened, we read that Leo Chalcedonense concilium celebravit, solas "virgines 
ibidem velari instituit. See also Mussaria, Studien zu den mittelalterlichen Marien- 
legenden, Heft L p. 75; and Heft U. pp. 4 and 88. 

IV. THE VIRGIN MARY AND ISAAC THE MONK (see page 31) The Ethiopic 
text relates that the Virgin promised Isaac, a monk, to whom she shewed herself 
in all her beauty, that he should be with her in heaven in three days. As a 
parallel may be quoted the story given by Warner from Mielot (Miracles 
de Nostre Dame, No. 66, p. XXXV) in which we are told that a child prebend 
offered some cake to a wooden image of the child Jesus, and that Mary told him 
that, as a reward, he should be with herself and her Son in Paradise in three 
days; the child took to his bed and died on the third day. Mary begged the 
boon from Christ, Who said, “Belle mere, lenfant sera dedens trois jours auecques 
“moy et papera; car il sera couronne en mon paradis. Il ne fist pieca sı bon 
“papin” See also HEROLT, Discipuli Promptuarium, No. 652 

V. THE VIRGIN MARY ‘AND THE CHILD Mary (see page 33). In the Ethiopic 
text the Virgin is made to promise the child Mary that she shall be with her in 
three days because she had such a strong love for the festival of the Virgin. 


INTRODUCTION. 


The story, however, seems only to be a variant of that given by Mr. WARNER, 
Miracles de Nostre Dame, No. ХХІ. p. xvii, wherein the Virgin promised a girl 
called Muse, or Musa, that if she forsook the follies of the world she should be 
with her in thirty days. On the twenty-fifth day the girl fell sick, and on the 
thirtieth she died. For the Latin and French versions of the story see MIGNE, 
Patrolsgiae, tom. LXXVII, col. 348; NEUHAUS, ADGAR's Marienlegenaen, p. 42; 
Warp, Catalogue of Romances, vol. п. р. 620. In the Latin text the Abbot Probus 
tells the story of his sister Musa. 

VI. THE VIRGIN Mary AND THE PAINTER (see page 34) The Ethiopic text 
merely reproduces a well known legend of which several versions are known 
in Latin and French; see WARNER'S Miracles, No. LXIV, p. xxxiv; and Mr. 
Warp's Catalogue of Romances, vol. ii. р. 628. Тһе shorter form of the story 
in Latin 15 as follows:— Quidam pictor diabolum cum cornibus, et caeteris membnis, 
ut turpius poterat, et magis horribilem pinxit. Idem vero imaginem Beatae Mariae 
Virginis ita decentem, et ita pulchram, ut potuit, depinxit diversis coloribus. De 
hoc vero diabolus iratus, et invidens, festinanter accedens ad pictorem, quaesivit 
dicens:: Cur se tam horribilem, et deformem, et Beatam Virginis Mariam tam 
pulchram, et decentem depingeret? Qui respondit, quod ita se res in veritate 
haberet, sicut facta pictura ostendit. Diabolus vero iratus pictorem ab alto, ubi 
depinxit imaginem B. Mariae Virginis quadam die voluit praecipitate, confregitque 
Попа in quibus stabat pictor, qui et casum periit: mox imago piissime Virginis 
pictori manum porrexit, et eum ne caderet firmiter retinuit, sicque eum a daemone 
custodivit. See HEROLT, Discipuli Fromptuarium de Miraculis В. Mariae Virginis, 
No. 718. (In Discipulis Redivivus, Augsburg, 1728, p. 897.) The longer form is 
as follows:— Pictor quidam pro vitae suae merito Dominae nostrae familiaris, in 
partibus Flandriae fecerat sibi nomen doctae manus artificio. Hic quoque quoties- 
cumque pingere diabolum necesse habebat, turpem turpiter sicut ars €i suggerere 
poterat, expressius figurabat: Cui ille in visione noctis apparuit, et cur eum sic 
irritaret, cum furore, et ira quaesivit. Pictor respondit bene hoc ago, quia semper 
te passus sum omnium, quae feci malorum incentorem, et adhuc turpium cogita- 
tionum molins insidias, quibus emollitam animae meae demoliaris constantiam. Et 
Sathan graves minas intentans, monebat ut а sua laesione cessaret. Sed Ше ex 
hoc ipso animatus est, et magis quam ante paratus suscitare Leviathan. Post- 


THIS PAGE IS LOCKED TO FREE MEMBERS 


Purchase full membership to immediately unlock this page 


за hau Л | уе 
м Жыз ' ya, MA "ш. E i - A ты | 
Ri | ^ ) А Ls Riga Woes - Nus 55 | | | um i ne bors Law 
ж ar | = A a 
| ' 


Never be without a book! 


Forgotten Books Full Membership gives universal access to 
197,885 books from our apps and website, across all your devices: 
tablet, phone, e-reader, laptop and desktop computer 
A library in your pocket for $8.99 /month 


Continue 


"Fair usage policy applies 


INTRODUCTION. 


TU UE те РАА Ааа Е‏ تت 

se Deo et Beatae Mariae Virgini Matri ejus velle perpetuo famulari. Post vero 

factus est Monachus, et in bona vita de die in diem in melius proficiens, sed cum 

videret, quod priorem consuetudinem et devotionem ulterius facere non posset, 
J 


аша rosas et flores non habebat, eo quod erat Monachus, non el licebat floribus 
occupari, ne alios scandalizaret, cogitans tamen, quod quotidie centum Ave Maria 


diceret, et inde crinale B. Mariae faceret, sicque faciebat quotidie cum lachrymis, 
et puro corde. Factum est una dierum, ut pro negociis Monasterii sui (quia factus 
erat Abbas) viam procixam ire deberet, oblitus est sui promissi, et equum cum 
suis famulis ascendens per silvam magnam perrexerunt, et cum eum omnes prae- 
cessissent, et solus esset, coepit cogitare, quod ‘illo die laudes folitas B. Virgini 
non solvisset. Statim descendens de equo, consuetas orationes devote persolvit. 
Et cum sic statet in oratione, Venit quidam latro post tergum volens eum occidere, 
et equum suum, et alias res auferre. Et cum a tergo eo ignorante, lanceam 
vibraret, vidit puerum pulcherrimum de ore ipsius quasi singulas rosas recipere, et 
inde crinale cum centum rosis compositum sibi puer imposuit. Quod videns latro, 
ad pedes ejus procidit, et veniam ab eo petiit, narrans omnem rei seriem, et totius 
facti integram veritatem. Factusque est bonus Monachus, et vitam bonam usque 
ad diem mortis suae laudabiliter, et feliciter consumavit, et in pace quievit. 
HEROLT, Promptuarium de Miraculis В. Mariae Virginis, No. 704. See WARNER, 
op. си, No. XLV, p. xxvm; WARD, Catalogue, р. 668; and Mussaria, Marten- 
legenden, Heft |. p. 71. There is a German version which agrees with the Ethiopic 
in making the Virgin herself take the roses from the lips of Zacharias; see 
F. Н. von DER HAGEN, Gesammtabenteuer, vol. ili, р. 595. 

ҮШ: THE VIRGIN MARY AND THE BLIND GIRL (see page 50). According to 
the Ethiopic text Elisabeth, the daughter of Badraman and Géra Anest, was cured 
of her blindness by a few drops of the Virgin’s milk applied to her eyes. Several 
examples of cures effected by the Virgin’s milk are mentioned in Books of Miracles, 
and among them may be noted the case of the monk who was Cured of cancer 
in the lips; and of Fulbert, Bishop of Chartres, A.D. 1007__ 1029, who was visited 
on his sick-bed by the Virgin, and restored to health by three drops of her milk. 
See Warp, Catalogue, р. 637, Nos. 1 and 2. 

ІХ. THE VIRGIN Mary AND THE TWO BROTHERS WHO WERE SCRIBES (see 
Page 55). The text of this miracle seems to be corrupt, and it is difficult to 
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translate. We perhaps find its equivalent or parallel in the story of the Two 
Brothers of Rome, who were called Peter’ and Stephen. The former was sent 
to purgatory for avarıce, and the letter was “damned for wrongs done against 
“St. Lawrence and St. Agnes’; Stephen was, however, rescued out of hell itself, 
and restored to Ше, for thirty days’ penance. See WARD, Catalogue, р. 607; and 
Mussafia, Marienlegenden, Heft I. р. 25. 

X. THE VIRGIN MARY AND THE ГАмЕ MAN (see page 62). The Ethiopic 
text speaks of a “man in a certain country of the Franks, who had a lame foot”, 
and this at once proclaims the European source of the miracle. Jean Mielot (ed. 
WARNER, Miracles, No. LXV. p. xxxv) tells how a man who was suffering 
from “mal des ardents’ had his foot amputated, in despair of cure; and how, after 
praying in the cathedral, he fell asleep, when his foot was restored to him whole 
by the Virgin, so that he walked away on his two feet. The “mal des ardents”, 
or "feu sacré", seems to have been a disease of a cancerous nature which was of 
terrible virulence, and the ravages of which ın the north of France in 1128 and I129 
are often described by writers of the time. The name of the city in which the 
miracle took place is given as Viviers; see WARD, Catalogue, р. 619. Another 
miracle mentions how Robert of Jotiy was turned out of the Cathedral at Soissons 
because of the horrible smell of his putrefying foot, and how he was cured by 
the Virgin. See Warp, Catalogue, p. 727; and GAUTIER DE Colncy, Les Miracles 
de la Sainte Vierge (ed. Poquer, Paris, 1857), coll. 177— 190. 

Xl THE VIRGIN Mary AND THE BISHOP WHO WAS А ГЕРЕК (see page 64). 
As parallels of this miracle may be mentioned the case of the leprous woman at 
Soissons, and of the Cistercian monk who was afflicted with “rosea gutta” in his 
face, both of whom were cured by the Virgin Mary by wiping away the disease 
with her sleeve. See WARD, Catalogue, p. 630, No. 23; and p. 645, No. 8; and 
MUSSAFIA, Marienlegenden, Heft I. р. 26. 

ХП. THE ViRGIN MARY AND SOPHIA THE ABBESS OF MOUNT CARMEL (see 
page 68). This story of the abbess who was guilty of unchastity is found in 
many collections of Miracles of the Virgin Mary, and it seems to have been very 
popular. The Ethiopic text is characterized by several peculiarities, and for pur- 
poses of comparison the two oldest Latin versions of the story are here appended. 

I. Fuit quaedam sanctimonialium, nomine et actione Abbatissa, strenue sancti 
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spirituali zelo subjectam sibi congregationem ad sacri 


imini S, et 
regiminis curam exequens, | | 
: sed quia.bonorum profectus pravis 


ordinis custodiam pro rigore constringens: | | | ў 
animis livoris ingerit poenas, coeperunt el Moniales pro bonis mala rependere: et 


pro impensa mirifici cura regiminis, odiorum stica 5 ud sociavit quoque se noH 
earum insidiatoris antiqui semper infesta malignitas: — cjus supplantata fraudıbus, 
Ша pia Mater cum Dapifero suo incesti crimen incurrit, кк — nec tamen 
destitit regulari rigore subjectum sibi gregem, ad observantiam ordinis coarctare, 
et inutiles vagandi licentias singulis denegare. Instante autem строге partus, tam 
per incessum, quam рег cibum a Monialium muliebri ол اا و‎ de- 
prehenditur: resque singularum relatu in noticiam ы perducitur: omnesque 
se in ea causam accusationis invenisse exultant, quam suis voluptatibus adversam 
udicabant. Scribuntur literae accusatrices criminis deprehensi Episcopo, in cujus 
lle locus erat dioecesi. Imminebat, illa nesciente, Pontificis adventus, et ipsa onere 
suo, quod studiose celaverat, jam gravis sibimet quid ageret, ignorabat. Erat 
autem Privata capella,. ubi quotidiano usu solebat horas Beatae Virginis dulciori, 
quo poterat affeetu, decantare, hanc ingrediens, laudes solitas devotissime persolvit. 
Finitis horis toto corde ,et corpore se in oratione prosternens, precibus lachrymosis, 
ac profundis suspiriis, piissimam Del genitricem Mariam obnixtus orabat, ejus inter” 
ventu, et reatus sul Veniam obtinere, et horrenda opprobria imminentis sibi con- 
fusionis evadere. Inter hoc subitaneo depressa somno, in silentium commutatis 
clamoribus obdormivit, cui dormienti pia virgo duobus commitantibus Angelis 
apparuit, et moestam clementer alloquens, ait: Audivi orationem tuam, noveris 
me tibi a dulcissimo filio meo impetrasse, et peccati veniam, et a confusione quam 
times, liberationem plenissimam: tunc duobus Angelis astantibus: praecepit eam 
prolis onere, quo gravabatur, exonerare, et quidam eremitae in vicino posito deferre. 
Сш, et mandavit, ejus curam per septem annos gerere, quod et fecerunt. Deni- 
que Abbatissa evigilans, omni quo prius cruciabatur onere carere se sensit, et Deo, 
et liberatrici suae incessabiles gratias egit. Interim invitatus Antistes veniens, 
capitulum intravit, Abbatissam vocari fecit, quae ingressa, in loco sibi solito prae- 
suli sedere festinavit, quam accedentem, Antistes opprobriis aggreditur, et injuri- 
is fatigatam citius exire compellit, duos quoque clericos, qui divulgatum crimen 
explorent post eam mitti, qui accedentes, et attendentes, nullumque in ea signum 
uteri praegnantis deprehendentes, innocentiam ejus praesuli renunciant: sed illos 
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ipse pecuniis corruptos existimans, per semetipsum rel veritatem curiosus explorat, 
nulumque in ea criminis objecti signum inveniens, ad pedes ejus corruit, Veniam- 
que de illatis 1njuriis exposcit: omnibus, qui ei crimen injecerant, Vehementer iratus 
praecepit, ut de monasterio citius exirent. Abbatissa vero eas licet malevolo animo, 
tamen Vera dixisse perpendens: ad honorem liberatricis suae, maluit peccatum, 
quod fecerat, Episcopo revelare, quam criminatrices suas adversa pati permittere. 
Itaque coram eo se humiliter prosternit, eique omnem rei ordinem pandit. Miratur 
Ше, et Deum in immensa gloriosae genetricis suae pietate benedicens, duos ex 
clericis ad eremitam pro causa pueri solicitus inquirenda transmittit: qui euntes, 
et de puero sciscitantes, edocti sunt ab homine puerum ea die natum, et a duobus 
iuvenibus ad eum paulo ante delatum, et ex parte Beatae Mariae sibi ab eis 
commendatum. Et revertentes, omnia Pontifici referunt. Laetus igitur, puerum, 
ut Mater Dei praeceperat, cum homine Dei septem annis nutriendum permisit, 
quem post in sui curam susceptum ad literas posuit, ac religione, et scientia clarum 
educavit. Ipso quoque tandem in Domino requiescente in Episcopatu ei successit, 
et Beatae Dei genetricis Mariae gloriam vita et verbis magnifice praedicavit. 
VINCENT DE Beauvais, Spec. Hist, Lib. VII. cap. 86, р. 252. 

2. Item aliud fidelium narracione comparatum est, quod quaedam abbatissa, 
beate Virgini devote serviens, sub arta custodia servabat sibi subditas moniales, 
licencias inutiles negans; ex qua causa eis est odio habita. Cum autem, eis pro- 
curantibus, esset impregnata et seducta, facti penitens et graviter dolens, non ces- 
sabat eas arte custodire et beatam Virginem rogare. Appropinquante partu et 
utero intumescente, accusatur episcopo suo, qui descendit ad factum inquirendum. 
Cum autem in mane esset facienda inquisicio, tota nocte se contulit ad rogandam 
beatam Virginem, facta prius cum lacrimis confessione. Apparuit ei dormienti beata 
Virgo, dicens ejus preces a filio suo exauditas pro venia obtinenda et confusione 
vitanda, et dixit duobus angelis, qui eam comitabantur, ut eam liberarent ab onere 
pueri et eum cuidam incluso vicino deportarent alendum ex parte ipsius, monens 
eam ut de cetero sibi caveret et invigilaret in custodia sui et suarum. Que evi- 
gilans invenit se ab omni onere et dolore liberatam. In mane in capitulo accusa- 
tur: negat se esse pregnantem; inquiritur: invenitur. Vacua et sana et integra; 
quod noscens episcopus, prostravit se ad pedes ejus, veniam petens pro illatis in- 
Juris et conviciis et imposito crimine, Volens de abbacia emittere omnes qui eam 
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infamaverant. Ша autem hoc non ferens, apertam episcopo veritatem fatetur, et 
inVenit per inclusum quod duo juvenes ei puerum pec ex parte Deals 
Marie alendum usque ad septennium. Episcopus autem, pueri curam agens, instrui 
eum fecit et imbui litteris et moribus, et cum instructum reliquit sui in episcopatu 
successorem et egregium beate Marie predicatorem. ETIENNE DE BOURBON (ed. 
Lecoy de la Marche), Anecdotes Historiques, p. 114. See also WRIGHT, Latin 
Stories, No. XXXVIII. р. 38; and HEROLT, Promptuarium, No. 659, p. £66. For 
French versions see WARNER, Miracles, No. LXX; and GAUTIER DE CorNcv (ed. 
MÉoN) Nouveau Recueil de Fabliaux, tom. IL p. 314; for an old English version 
see SMALL, English Metrical Homilies, 1862, р. 164; and compare Warp, Cata- 
logue, р. 626; and Mussafia, Marienlegenden, Heft 1. p. 29. 


ХШ. Tue Уіксім MARY AND THE THIEF (see page 85) The story given 
in the Ethiopic text is clearly a version of the well-known legend of Ebbo, or 
Elbo, the thief who was sustained on the gallows for two days by the Virgin 
Mary. A common Latin version' is as follows:— Fuit latro quidam nomine Elbo; 
cum multociens res alienas raperet, unde et suos miserrime pasceret, sanctam Dei 
genitricem venerabatur ex corde, et etiam dum ad latrocinamdum pergeret, exo- 
rando eam devotissime salutabat Cum ergo quadam vice ad latrocinandum 
pergeret, exorando ipsam, deprehenditur atque sine ulla miseratione suspenditur. 
Cumque elevatus de terra perbidium penderet, ecce in illo iduo beata Virgo suis 
manibus ipsum vivum et illaesum sustentavit. ШИ vero qui illum suspenderant, 
cum ad ipsum redissent, et eum vultu hilari nihil mali patientem vidissent, dum 
guttur ejus transfigere volent, beata Virgo non permisit, sed manus suas gutturi 
anteposuit. Cognoscentes igitur illi quod gloriosa Virgo auxiliaretur ei, valde miriati 
dimiserunt eum. Ош abiens, factus est monachus, atque Deo et gloriosae ejus 
genetrici servivit devotissime omnibus diebus vitae suae. See WRIGHT, Latin 
Stories, No. CIX. p. 98. 

The narrative of ETIENNE DE BOURBON (ed. Lecoy de la Marche, p. 103) 
is shorter, and contains variations: it reads:— Item legitur quod quidam fur habebat 
bom quod vigilias beate Marie in pane et aqua Jejunabat, et, cum iret furari, semper 
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Va ne o 204 full account of this miracle is given by VINCENT DE BEAUVAIS, Hist. Spec., Lib. 
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Ave, Maria dicebat, rogans eam пе dimitteret ешт тогі in peccato Шо. Cum 
autem captus suspenderetur, per triduum pependit, пес potuit mori. Cum autem 
vocaret transeuntes ut advocarent ei 'sacerdotem, adveniente eo et preposito cum 
alis, removetur, a patibulo, dicens quod virgo pulcherrima sustentaverat eum per 
pedes per triduum; promittens emendacionem, liber dimittitur. Still another Latin 
version is found in the Zegenda Aurea (ed. GRAESSE, Cap. CXXXI. No. 5, p. 592), 
which reads:— Erat quidam fur, qui saepe latrocinia exercebat, sed beatam Mariam 
plurimum in devotione habebat et eam crebrius salutabat. Quadam igitur vice fur 
quaedam rapiens capitur et suspendio adjudicatur. Cum autem suspenderetur, 
continuo beata virgo ei affuit et suspensum tribus diebus, ut sibi videbatur, suis 
manibus sustentavit Ша, quod nullam laesionem persensit. Illi vero, qui eum sus- 
penderunt, casu inde transeuntes cum viventem et vultu hilari repererunt et arbi- 
trantes, quod non bene fuisset laqueo adstrictus, gladio ipsum jugulare volebant, 
sed beata Maria ferentium gladio manum opponebat et illi sibi nil nocere poterant. 
Cognoscentes ergo referente illo, quod beata Maria sic eum juvabat, mirantes 
eum deposuerunt et amore Virginis abire liberum dimiserunt. Qui abiens monas- 
terium intravit et, quoad vixit, in servitio Dei genitricis permansit. See also 
WARD, Catalogue, p. боб; and Mussaria, Marientegenden, Heft I. p. 24. 

XIV. THE VIRGIN MARY AND PHILEMON, THE SON OF EUPHEMIA, WHO BECAME 
A ROBBER (see page.88) A Latin version of this story will be found in the 
Legenda Aurea (ed. GRAESSE, Cap. CXXXI. No. 4, p. 591), but in it the mother 
is made to go to the church, to seize the Virgin s Child, and to carry Him home 
and lock Him up, having wrapped Him in a clean linen cloth, as a hostage for the 
safety of her son. To the Virgin the distracted mother says, "Igitur, sicut filius 
“meus mihi ablatus est, sic et ego filium tuum tibi auferam et obsidem pro filio 
"meo in custodiam ponam". Thus saying, Propius accessit et imaginem pueri, quam 
virgo in gremio bajulabat, auferens domum abit accipiensque imaginem pueri 
ipsam in linteo mundissimo involvit et in archa recondens ipsam cum clave di- 
ligentius obfirmavit, bonum obsidem pro filio suo habere gaudens et ipsum 
diligenter custodiens. Et ecce sequenti nocte beata virgo juveni apparuit et januam 
carceris aperiens, inde ‘ut exeat, praecepit eique dixit: matri tuae, fili dices, ut meum 
reddat filium, ex quo reddidi sibi suum. Qui exiens ad matrem venit et, qualiter 


beata virgo eum liberaverit, enarravit. Illa autem plurimum exsultans imaginem 
f 
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pueri accepit et ad ecclesiam Vadens beatae Mariae reddidit filium dicens: gratias 


Vobis, domina, refero, quia mihi meum unicum. filium reddidistis, et nunc vobis 
flium Vestrum reddo, quia meum me recepisse profiteor. 

xy. THE VIRGIN MARY AND THE WOMAN WHO BROUGHT FORTH A CHILD IN 
THE SEA (see page 91). The Ethiopic text follows the old Latin versions in at- 
tributing the miracle to the Virgin, and not to Saint Michael; the event is said to 
have happened when a number of pilgrims were on their way to the shrine of 
Mont St. Michel, and when Hildebert I. was the Abbot, A.D. тогг. See WARNER, 
Miracles, No. XXX. p. xxi; WARD, Catalogue, р. 602; and MUSSAFIA, Marren- 
legenden, Heft I. p. 26. The two oldest Latin versions read thus:— 

L In loco qui dicitur Tumba est Ecclesia sancti Michaelis Archangeli honori- 
fice constructa, qui locus oceano cinctus, ipsius aestu terribilis est propter accessum 
et recessum maris advenientibus omnibus: et limina sancti Michaelis Archangeli petere 
desiderantibus, bis in die sinum praetendit, non autem ut caetera maria gradatim, Verum 
praecipiti cursu, ac terrifico sonitu accurrens saepe intercepit iter agentes, Quadam 
igitur festivitate ipsius Archangeli, turbis ad ejus limina properantibus, ecce jam in 
medio arenae positis (erat autem inter eos mulier quaedam paupercula vicino 
portu omnino jam gravida) sonitus terribilis maris subito intonuit, et cunctis prae- 
peti cursu amentium more fugientibus, illa mulier sola remansit: usu etiam pedum 
prae nimio dolore, et terrore, atque labore destituta (irruerant enim in eam dolores 
subiti, clamabat cum eiulatu, miserabiliter auxilium petens, sed unusquisque seipsum 
tueri cupiens, audire dissimulabat. loitur humano deficiente auxilio, recurrit ad 
divinum: Deum lachrymabili voce invocans, et ejus genitricem Mariam, sanctumque 
Archangelum Michaelem. Populus quoque omnis ad hoc spectaculum consistens 
manus ad sidera tendens, Dei et Matris ejus auXilium flebiliter invocabat. Universis 
ergo Christi auxilium implorantibus advenit pia Dei genetrix, et ut ipsi mulieri 
videbatur, manica super eam projecta: ita intactam a terrisono impetu maris reddidit, 
ut nec minima etiam gutta totius abyssi vestimenta illius contigeret. Ibi vero quasi 
in tutissimo habitaculo posita, filium peperit, sine timore ullo permanens, donec 
iterum mare fluctus suos in se retrahens liberum iter eundi mulieri praeberet. 
Itaque cum puero ad littus venit, et quae sola in mari relicta erat, exiens Jam non 
sola, miraculi spectaculum omni populo praebuit. See VINCENT DE BEAUVAIS, 
Spec. Hist? Lib, УП. Cap. 84, p. 252; and HEROLT, Promptuarium, p. 854. 
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quaenam esset, respondit: Ego sum MARIA Mater Christi. Quod audiens, et pro- 
cidens ad pedes ejus, ipsam tenere Cupiens lla caelos ascendit. 

ХҮП, THE VIRGIN Mary AND NICODEMUS (see page 137). This story as 
given in the Ethiopic text agrees substantially with the versions which are known 
to exist in Latin (Legenda Aurea, ed. Склвввв, сар. LL №. 4, p. 221), French 
(see WARNER, Miracles, No. УП. р.х), and English (see SMALL, English Metrical 
Homilies, p. 160). According to one narrator the monk was a “Chancelier de 
Chartres”, and according to another he was a wealthy knight who became a 
monk of Citeaux; see WARD, Catalogue, р. 605; and JEHAN LE MARCHANT (ed. 
DurLessis) Miracles de Notre-Dame de Chartres, Chartres, 1855, р. 184. The 
Latin version reads :— 

Miles quidam dives ac nobilis saeculo abrenuntiavit et ordinem Cister- 
cienstum introivit et аша litteras nesciebat, erubescentes monachi tam nobilem 
personam inter laicos deputari dederunt ei magistrum, si forte modicum addiscere 
posset et sub hac occasione inter monachos permaneret. Sed cum diu cum 
magistro fuisset et nihil omnino praeter haec duo vocabula: ave Maria, discere 
potuisset, haec tam avide retinuit, ut quocumque deambularet, quidquid ageret, 
ea incessanter ruminaret. Tandem moritur et in cimiterio cum alus fratribus 
sepelitur, et ecce super ejus tumulum speciosum excrescit lilium et quodlibet 
folium: ave Mana litteris aureis. habebat inscriptum. Currentes omnes ad tam 
grande spectaculum terram de tumulo effoderunt et radicem lili de ore defuncto 
procedere repererunt. Intellexerunt ergo, quanta devotione illa duo verba dixerat, 
quem dominus tanti honore prodigii illustravit. 

From the facts set forth above it is quite clear that a large proportion of 
the Ethiopian Miracles of the Virgin Mary printed іп this volume are derived from 
Western sources, and a comparison of the Latin versions with the Ethiopic texts 
will shew that, as a whole, the general sense Of the narratives has been well 
preserved. Proper names have suffered at the hands of the Arabic and Ethiopian 
translators, but this, after all, is only what is to be expected. 

Among the selection of miracles here given are many which have no special 
characteristics, and which might as well have been written in the south of Europe 
as in Western Asia, or in North-east Africa, and for these numerous parallels 
might. be found. Miracles in which the Virgin Mary gives food and clothing to 
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the poor, both clergy and laity, or heals the sick, or mends a broken bone, or 
restores sight to the blind, or sets a prisoner free, or appears to the dying and 
supports and comforts them, are common in all Christian countries, and the only 
things in connexion with them which vary are the time, place, and circumstances. 
In the Collection before us, however, are a number which can hardly have been 
written anywhere outside Egypt or Ethiopia, or Syria. Thus the story of the 
two women who were robbed of their food on their way to Jerusalem (see page 39) 
is consistent with what is known of the condition of Syria in early times; the 
story of the Khalifa of Athribis and the monk (see page 96) is Egyptian in every 
particular; the story of the Cannibal of Kemer (see page 83) is one which 
could only be written, at least in its present form, in a barbarous country, bor- 
derng on the Südän; and the story of the two dyers (see page 60) is such a 
true picture of Muhammadan trickery that it can hardly have been written in 
Europe. The story of the wounded Greek (see page 48) is one of considerable 
interest, for it introduces the use of a magical figure made of wax. It seems 
that a Greek was wounded in the eye by an arrow, and that because his friends 
could not carry him to the shrine of the Virgin, they carried a wax figure in his 
stead. The wax figure was, of course, made to resemble the Greek, and a dart 
was stuck in one eye; the Virgin drew the dart from the eye of the wax figure, 
and immediately the eye of the Greek, who was some considerable distance away, 
became sound and well The story of the Monk and his skull-cap (see page 75) 
is of course the product of some monastery; but it is hard to account for that 
of the Virgin and the thirsty dog (see page 95) In the story of the Virgin 
Mary and the three Arabs (see page 40) we have, probably, a reminiscence of 
the stories in which the Virgin appears to those who are in danger on the sea’, 
and brings them safely to land. For the story of the removal of à monastery 
from its old site to that of the bank of a stream’ (see page 44), and that of the 
three poor sisters (see page 52), | have been able to find neither parallel nor 


equivalent. 


ı Compare HEROLT, Promptuarium, No. 674, p. 877; and No. 675, p. 878. See also my History 
of the Blessed Virgin Mary, p. 153 (translation). 

2 The reader should note that the word Jericho is a mistranslation for "stream › or “river”, (the 
Ethiopic &óhn; = the Syriac зм), and for “Jericho” should read “stream” everywhere іп the miracle. 
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An examination Of the group of Ethiopic miracles к. the Virgin Mary here 
given proves that the examples were chosen unsystematically, ama that the — 
object of the scribe was to put before the reader a selection which would fairly 
well illustrate all the principal varieties of miracles. The moral tone of all the 
miracles save one is Very high, and their Contents appeal to the best instincts 
and emotions of men and women; Put it is as hard to see what useful purpose 
is served by repeating the story of the Unchaste Abbess of Mount Carmel (see 
page 68), as it is to understand how the scandalous story et the Provost of 
Aqualeia* and the Monk could ever have been incorporated into a collection of 
miracles. The editor of the group would probably quiet his scruples by thinking 
that narratives of human depravity which also displayed the saving power of 
God, and His longsuffering towards the erring, could not be out of place in works 
of the kind. The matter of the credibility of the miracles is one which need not 
concern us, for the measure of acceptance given to them must always have 
depended upon the education and constitution of the readers. It is interesting to 
note that most of the miracles, of which versions can be found in Latin and other 
texts, are of very respectable antiquity, and that in some cases they are as old 
as the VIIth or VIIIth century. An excellent example of this class 15 the story 
of the alb which the Virgin gave to one of her chosen followers. According to 
one Version the recipient was Saint Bonet, Bishop of Auvergne, A.D. 689—699, 
but according to another it was Hildefonsus of Toledo', who died A.D. 783. 

Throughout the Miracles the Virgin Mary is called the “two-fold Virgin", 
but nowhere in them is the title explained. It may be that the Ethiopians at- 
tributed to Mary a two-fold nature, one human and one divine, and that they, in 
consequence, ascribed to her a two-fold virginity. Or the appellation may refer 
to her own virginity and to that of her mother, who conceived her immaculately. 
At the end of most of the miracle a five-lined verse of poetry is added in which 
reference 15 made to the exalted character of the descent of the Virgin Mary, 
and a prayer 1s added on behalf of the man or woman who paid the scribe to 
copy the book. These verses are substantially the same in all manuscripts, and 
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* See WARNER, Miracles de Nostre Dame, р. 76. 
“Тһе name Teltelya (see р. 20) is probably a corruption of Toledo. 
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thus it 1s clear that at an early period they became an integral portion of collec- 
tions of miracles. Among the epithets applied to the Virgin are, “Book of the 
Law and Covenant”, the “Shining East", “Morning”, “Sweet-tasting Vine-cluster", 
“Life of the sick”, Fountain of help”, “Bloom of every flower”, “Queen of heaven”, 
“Sanctuary of the Law”, “Evangelist”, “Abode of the Paraclete”, “Ark of God”, 
“Pearl”, “Flower of I anna”, “Covenant of God”, “Covenant of mercy”, “Shining 
bow in the cloud”, “Zion of God”, “Ark of the Law”, “Pillar of cloud”, “Ark and 
Two Tables of stone of the New Covenant”, etc. 

Of the miscellaneous compositions added іп the Lady Meux MSS. Nos. 2 
and 3 the vision of Archbishop Theophilus, or Philotheus (see page 114), is the 
most. noteworthy. In it the Virgin appears to the Archbishop in the church at 
Kueéskuám and relates to him a tolerably full account of the birth of Christ, and 
of her wanderings through Egypt with the Child. This apocryphal work is one 
of many which are attributed to Theophilus, and it is interesting because it con- 
tains a number of details of the Infancy which are not to be found in the ordinary 
Apocryphal Gospels. It appears to have been written several centuries after the 
greater number of the miracles here given, and to have becn intended to supply 
pious but credulous readers with stories about events in the life of Christ which 
were of a devotional rather than historical character. The Ethiopic text seems 
to have been made from an Arabic version, which was probably not older than 
the XIIth century. The two versions of the “Transitus” or “Assumption of the 
Virgin” (see рр. 15, 145) also seem to have been translated from the Arabic, and 
in many details they resemble the Syriac version’. The “Covenant of Christ 
with the Virgin” (see page 19), and the narrative of the five sorrows of Магу 
are attributed to Dexius, who may be identified with Bishop Bonet or Hilde- 
fonsus, and may be early works. The Latin version printed by HEROLT (Zromf- 
tuarizm, р. 860) is useful for purposes of comparison, and | append it here. It 
reads:— Quidam sanctus Pater in spiritu audivit Jesum Christum quaerentem a 
Matre misericordiae: qui fuissent dolores sui majores in mundo? Et Ша: quinque 
fuerunt majores caeteris: Primus cum Simeon te occidendum prophetavit: Se- 
cundus fuit, cum te perdidi per triduum: Tertius, cum te ligatum audivi: Quartus, 
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' See my Zestory of the Blessed Virgin Mary, р. ИАН. (translation). 
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Quintus, cum te vidi poni in sepulchro. Сш Christus ай: 
Qui me ad primum tuum dolorem cum uno Pater noster et Ave, Maria salutaverit, 
dabo ei cognitionem, et contributionem peccatorum. Sı ad secundum ıdem fecerit, 


cum te Crucifixum Vidi: 


dabo ei remissionem omnium peccatorum. Si ad tertium idem fecerit, virtutes 
quas per peccatum perdidit, dabo. Et ad quartum dabo ei donum gratiae, et 
cibabo eum ante mortem Corpore meo. 51 ad quintum, apparebo eo in monte, 


et recipiam eum in Vitam aeternam. 


THE HISTORY OF HANNA, THE MOTHER OF THE 
| VIRGIN MARY. 


The manuscript which contains this remarkable work is, apparently, unique, 
and is of considerable interest both artistically and linguistically. The work itself 
is of an unusual character, and its origin is difficult to trace Much of the ın- 
formation contained in it 1s derived from the well-known Apocryphal Gospels 
which deal with the birth and history of the Virgin and Child, but there is much 
in it which is peculiar to itself The composition is divided into seven sections, 
which were intended to be read one each day for a week, but no directions are 
given as to the week which is to be chosen for the purpose. The first section’ 
mentions the parentage of Hanna, or Saint Anne, who was of noble birth, and 
whose mother’s name was Faustina’, and describes her good works; she fed 
and clothed the poor, and made garments of byssus and purple for her husband. 
In it we are told that the Virgin Mary was the offspring of the union of the 
seed which had been deposited in Adam when he was created by God, and had 
passed from body to body until it entered into that of Joachim, and of the spirit 
of life, which descended from heaven in the form of a white bird, and took up 


' I. e, that which was to be read on Monday. 


* Compare Acta SS. July xxv. (July, Tom. VI. p. 215). “Anna, Stolonis (alii Stollanum 


appellant) et Emerentianae filia, ex Bethleem, desponsata est Joachim a Nazareth, qui et vixerunt”, etc. 
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its abode іп the body of Hannä. In the second section Hanna 15 declared to be 
more highly esteemed than precious stones, and .her joy at the birth of Mary 
is described; her answers to the Jews, who treated Hanna with contempt, are also 
given, and in a final paragraph her last illness and her death, which took place 
on November 7, are mentioned. In the third section we find an encomium on 
Hanna, and a description of the grief of the Virgin Mary. In the fourth section 
are a hymn of praise to Hanna and an account of her genealogy. According 
to this her father was called Mätät, and was the son of Levi, the son of 
Mélka, of the tribe of Judah. He had three daughters, who were called Mary, 
Sophia, and Hanna, and these married and became the mothers of Salome, who 
was with the Virgin at the birth of Christ, Elizabeth, the mother of John the 
Baptist, and the Lady Mary respectively. These statements are followed by a 
version of the story of Hanná's barrenness which seems to be based on the 
Protevangelium of James. In the fifth section we find an allusion to the five and a 
half days mentioned in the Book of Adam and Eve, a short account of the 
childhood of Mary, and the narrative of the vision of a certain holy man who 
saw Joachim and Hanna standing before the throne of God, and entreating Him 
to shew mercy unto those who should celebrate their festival upon earth. In the 
sixth section the writer discusses the birth of the Virgin Mary once more, and 
in the seventh section and its preface are beatifications of Joachim and Hanna, 
a miracle of Hanna, a series of Salutations (4ves) to Hanna, a miracle of Hanna, 
and a miracle of Christ. Throughout the work Hannä is assumed to have married 
once only, and to have had only one child — the Virgin Mary. 


ı According to some writers Mary was born when Наппа was thirty-six years old and Joachim 
forty-five years old; after the death of Joachim she married Cleophas, and after the death of Cleophas 
she married Salome. The whole subject is discussed in the Acta SS. for July, tom. VI, р. 216ff. 
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MAGICAL PRAYERS. 


The Magical Prayers translated in the following pages belong to a class 
of Ethiopian literature of which little has been published, and they ıllustrate an 
interesting Phase in the history of Christian religious belief in Ethiopia. They 
are written upon Jong, narrow strips of parchment sewn together, and were rolled 
up tightly and fastened by a parchment string to some part of the body, usually 
the arm or the neck; the greasy condition of many of them proves that they 
were worn next to the skin. A few were placed in skin or metal cases which 
were worn outside the dress as ornaments; Sometimes the cases were fastened 
up, the amulet being thus placed out of the reach of the wearer, and sometimes 
they were left open so that he or she might take out the parchment and read 
from it when in trouble or difficulty. The Ethiopians, in common with all Eastern 
nations, always attached great importance to the possession of amulets, and they 
believed that devils and fiends were powerless to harm them as long as they 
wore them on their persons; their acceptance of Christianity in the early centuries 
of our era in nowise affected this belief. Outwardly they became Christians, and 
they built churches; and read the Christian Scriptures, and adopted Christian cere- 
monies and institutions, and proclaimed Christ to be the Son of God. Inwardly, 
however, they retained their belief in the power of evil spirits, and they never 
succeeded in freeing themselves from the fear of the attacks which the demons 
of the mountains, and the deserts, and the forests, and the earth, and the sea, 
and the sky, were able to make upon them. Only in one way could they success- 
fully resist them, and that was by making devil fight against devil, and fiend 
against fiend. To resist one devil a man must obtain the protection of another 
who had greater power; and to control or to avoid the attacks of a legion of 
devils, he must obtain influence with their prince. ‘Such influence could best be 
obtained by knowing the names of the princes of darkness, and to such know- 
ledge great importance was attached. The Ethiopians also believed that if a 
man’s name perished he could have neither lot nor portion in the world to come; 
hence all amulets contain the names of men and women who sought to place 


themselves under the protection of supernatural beings. A man must be, so to 
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seven to the seven souls of man. ' Magical. prayers аге неу directed aum 
he influence of the evil spirits which were, and are, BERNER dd cause sickness 
and disease, and although it is not possible to identify all the diseases enumerated 
it is clear that they are those which are commonly met with in Egypt Ethiopia, 
and North-East Africa to this day. Skin diseases caused by ке RR want of 
sufficient and proper nourishment, internal diseases dada by drinking polluted 
water and eating insufficiently cooked food, fever of various kinds, ague, rheuma- 
tism, cholera, epilepsy, ophthalmia, worms, fistula, and diseases of the pulmonary 
organs are among the ‘most common afflictions met with, and women always 
pray fervently against miscarriage and barrenness. | | 

It is not clear by what means hostile supernatural beings were believed to effect 
their sinister ends in human beings, but it seems that they did so by merely 
looking Upon the man, woman, or child who came in their way. Each sickness 
or disease Was personified, and given a name, and the Ethiopian seems to have 
thought that when he was suffering from any ailment his pains arose from the 
actual presence of the personification of the disease in his body. To prevent the 
entrance of any such into his body was his chief aim and care, and he spared 
no pains in avoiding places where the demons of sickness were supposed to dwell. 
Mountains, deserts, woods, forests, caves, holes in the ground, ruins, old houses, 
and the like were supposed to be the favourite haunts of demons, and special 
care was thought to be necessary in latrines. In these last demons were thought 
to lurk waiting their opportunity to pass into the uncovered bodies of those who 
came there. When once a demon had entered the body he could only be ex- 
pelled by means of the name, or presence, of a being of greater power. Magical 
names were thought to be efficacious in warding off the attacks of wild animals 
and reptiles, for these creatures Were also held to be personifications of demons 
of evil. But besides demons and wild animals the magical powers of the people 
of certain nations had to be guarded against, and as a result we find in amulets 
prayers which are directed against the sorceries and spells of the Indians, Egyptians, 
Arabs, Greeks, Ethiopians, etc. In short, the world, according to the Ethiopian's 
ideas, must have been filled with hostile beings, both material and immaterial, 
who were ever on the watch to do him an injury. 

The amulet written for Za-\Valda Hawaryat contains six sections. The 
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first describes the conversation between Solomon and the children of Kedar, and 
contains a prayer directed against the sword, dagger, epilepsy and kindred diseases, 
wild animals and reptiles, and the spells of sorcerers of different nations. The 
second contains a prayer against the “spell of the bear and of noxious beasts”, 
and the spells of the magicians and sorcerers who work evil by means of the 
juices of certain plants and instruments of various kinds. The third contains a 
prayer against the lion, panther, hyaena, and wolf, and refers to the four beasts 
which support the throne of God. The fourth contains a prayer against liars, 
slanderers, calumniators, and enemies of every kind, and those who would oppose 
the owner of the amulet in judgment. The fifth contains a prayer against terror 
or fright of every kind, and refers to the "seventy-seven lamps which were given 
to Enoch”; and the sixth declares that the man who wears this amulet on his 
breast shall be delivered from the spear of any who would attack him. 

The amulet written for Sebhat Le'ab contains nine sections. In the first 
reference is made to Enoch and Elijah; in the second the three and a half years’ 
famine which Elijah brought upon the earth is mentioned; and in the third Nabal, 
the fool, who opposed David, and Uzza, who dared to look into the ark, are 
alluded to. The owner of the amulet prays that as God worked for the Patriarchs, 
and delivered them, even so He will deliver him from out of his troubles. The 
fourth section is a prayer directed against wounding by “spear, sword, bow, 
naphtha, stick, or stone”. The fifth section records the magical names which God 
gave to Moses, and contains a prayer that He will cause the owner of the amulet 
to find favour in the sight of kings and governors, and that his words may be 
sweet like honey and sugar, and [savoury like] salt. The sixth section is а 
prayer directed against words of calumny, and the seventh is a prayer that the 
owner of the amulet may be delivered from Barya and Buda, the princes of 
sorcerers and of those who work magic, by the might of the piercing Word of 
God, and by the sharp sword of Michael, and by the names of Jesus Christ, the 
Son of God. The eighth section contains a remarkable list of magical names, and 
the ninth is a concluding prayer for deliverance from the disease caused by 
worms, and a fourfold address to a being called Nazer. 

The amulet written for Shalasé Tezäzü introduces us to an entirely different 
class of magical prayers, and the text may probably be more correctly described 
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as a litany. It begins by mentioning the Names of the Three Persons of the 


Trinity, and then describes what follows as a prayer against the tongue of Barya, 
and against the “tongues of men, both of those who are kinsfolk and those who are 
strangers”, and against fever, rheumatism, and other diseases. The addresses are 
made to Christ under the name of Tama, and a number of events in His life 
are enumerated, such as His proceeding from the Father, His existence before all 
worlds, His two-fold birth, His flight to Dabra Kuéskuam near Thebes, His cir- 
cumcision, His appearance in the Temple, His living in the house of Joseph for 
thirty years, His baptism, fasting, and temptation, His weeping at the grave of 
Lazarus, His humility, His Body and Blood, His priesthood, His buffeting, scourging, 
and crown of thorns, His sweat, His trial before Caiaphas and Pontius Pilate, 
His agony, cross, and crucifixion, His bearing of the cross, His pierced hands 
and feet, His mouth which drank wormwood and gall, His death, His descent into 
the place whereunto the “souls of Adam and Abel went down”, His dead body, His 
grave, and His Resurrection The amulet concludes with .a prayer for deliver- 
ance from “the tongue of kinsfolk and of strangers’. 
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TRANSLATIONS. 


|. The Magical Prayers which were written for Za-Walda Hawáryát' and 
Tasfa Maryam are found in a manuscript in the possession of fhe Rev. R.W. FAWKES. 
This document consists of three narrow strips of parchment measuring together 
O ft. 2in. by 3% in. The handwriting is bold and usually fairly good, and the 
manuscript probably belongs to the first half of the XVIIIth century. At the 
top is a Coptic cross, the arms of which are ornamented with scroll work; in 
the middle 15 a rectangular design which is divided into nine sections and en- 
closed within borders; at the end, which tapers somewhat, are two crosses with 
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Besides this and the following name we have mentioned lower down Walatta Gabriel, who is 
described as “Baratavit”. 
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human eyes. All four ornaments are painted in red, yellow, and black. The 
texts read:— 

I. In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Ghost, One God. 
[These are] the Names of our God (or Lord) which will deliver [a man, or the 
wearer of the roll] from the sword, and from the knife (or razor) which is brighter 
than the lightning(?). [These are] the Name of God and the hidden Names which 
Не spake unto Solomon concerning the 'Akuéyását and the children of Kédár, 
who are workers in metal, and He declared them unto him so that he might 
bind them in fetters and carry them off. And by means of the three names he 
bound them in fetters, and destroyed their power, and brought them low. Then 
Solomon said unto them, "Declare ye unto me [the source of] your power, and 
"by what means ye devour the flesh of men, and draw the soul out [from the 
“body], and paralyse the hearts of men, and change a soul from one form into 
"another; tell me, I pray you, what are the magical arts [whereby] ye [do these 
"things?" And they said unto him, “We have no magical arts whatsoever”. Then 
Solomon said [unto them], "By Dayabawi, and by Nabalbalawi, and by Mabrak 
“Рада, and by Kerbedädä, the hidden Names of God, declare ye unto me what 
"are your magical arts, and what is your power, and by what means ye devour 
"the flesh of men, and by what means ye drink the blood of the “Akuéyasat and 
“of the children of Kédár who are workers in metal and eaters of filth” [And 
they said unto him, “We have no magical arts whatsoever]. Then Solomon 
spake unto them, and poured out curses upon them, saying, “By Darkäs, and by 
“Zarkäls], and by Dakás, and by Admás, the [hidden] Names of God, shall ye be 
“accursed, and your power shall be destroyed. ‘And by Ват His Name, and by 
“Alfähamsa, and by Lékás, and by В’аНаз Za'aénàwós, His hidden Names, shall 
"ye be accursed” And by Yósza, and by ’Alfaza, and by Hêza, and this Thy 
Name, he bound іп fetters the 'Aku&yását who devour human flesh without first 
slaying [the men]. Now at that time, which was the seventh, the ’Akuéy4sat 
held converse with Solomon, and they said unto him, “We devour human flesh 
“without first killing [the men], and we drink [their] blood without [pouring it into] 
“a cup, and we drive out unborn children from women, for we are able to look 
‘inside their wombs, and we make men and women to appear in other forms, 
“and we stir up enmity between man and wife.” Thus did they speak unto 
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Solomon at that time. Then Solomon said, ‘Deliver me, O Lord, from infirmities, 
«and from every thing [like unto them], and from epilepsy and from the diseases 
“which are like unto them, and from wrath and anger, and from what resembleth 
“them; and from the hyaena, and from the panther, and from the tiger, and from 
“the dragon, and from the serpent, and from snakes, and from the scorpion, and 
«from scorpions,. and from creatures which are like unto them; and from sahak, 
«and akar, and from what resembleth them. Let the heavens look upon them 
fin anger], and the earth spurn them, and the ark smite them, and the dust scatter 
«them, for what they do by magical arts, and let the earth quake and swallow 
«up those who make themselves masters of their sorceries. О loose the spell 
of the man of Guóndar and Lastá. O loose the spell of the Amt ага and Wagrä. 
О loose the spell of Dämö and Dämöt. © loose the spell of Агага and Wayrat. 
O loose the spell of Dàba'á and Sagúá. О loose the spell of Manbarata and 
Garaltá. О loose the spell of Hentälö and Saláló. О loose the spell from Thy 
servant Za-Walda Hawäryät! [Here follows the rectangular design enclosed 
within borders]. 

2. In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Ghost, One God. 
O loose the spell of the bear and of the noxious beast. O loose the spell of 
the Саја, ‘and the Negro, and the Bälawä and the “Agawa. O loose the spell 
of the Xiré and Tegre. O loose the spell of Kuéhyan and Walkayat. O loose 
the spell of Dábtará and Fakúrá. O loose the spell of 'Asbi and Xin'apé О 
loose the spell of Xirkúxa. О loose the spell of Görabit (or Sárabit). O loose 
the spell of 'Agamé and 'Agü'éda. О loose the spell of Haramat and Warähöt. 
O loose the spell of ’Eglä and Yabán. О loose the spell of Gülämäkäd. О loose 
the spell of Sara'é and Sam'à. О loose the spell of Saravé and Hamáxén. О loose 
the spell of India and Kétányá (ох Bétányà) O loose the spell of Ethiopia and 
Malaki. O loose the spell of the sorcerer dnd sorceress and the [doer of their| 
work. О loose the spell of Afraje and ЗёгуА. O loose the spell of the Arab, 
and Egyptian, and Greek. O loose the spell of the devils and fiends. O loose 
the spell of the Hasiran and the Nawihán. О loose the spell of the Sálimán 
(. е, the black) and the Hawihan. О loose the spells of all those who perform 
cures, and the spells of every kind which are cast by means of the plants masleh uat, 
and "arar, and ferüur Kalb, and tekúr xınbard, and ей’ саба, and the spells 
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of those who work magic by means of instruments of various kinds outside and 
inside, and let.not healing be performed by means of any of these things. upon 
Thine handmaiden, Tasfa Maryam. 

3. In [the Name of] God the Father. Fire! In [the Name of] God the Son. 
Fire! In [the Name of] God the Holy Ghost. Fire! I have sealed you,. and 1 
have bound you, О lion, and panther, and hyaena, and wolf, and jackal, and vulture, 
both’ openly and in secret. .O 'Adnáéll O :Aúdúéll O invisible throne’ of God, 
the Most High! O Strength of the four and twenty priests of heaven! O ye four 
beasts which bear up His throne :.... the throne of the Most High, ye [four 
beasts] who bear up the throne of the Most High upon their bodies, one having 
the face of a lion, and another the face of an eagle, and another the face of a 
man, and another the face of an ох! By these names [.. you that ye neither 
devour, nor bite, nor rend the possessions of your servants Za-Walda Hawäryät 
and Tasfa Maryam, by the command of the Father, and the Son, and the Holy 
Ghost. [Here follows the design of a cross wifh human eyes]. 

4. In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit, One God. 
The [above] names shall enable a man to guard himself against evil men, and 
liars, and calumniators, and men of wrath, and the hand of him that would attack 
him, and the feet of those who would rush upon him by means of magical 
powers. Let not those who would speak against this man words of hostility, or 
words of magical power, or those who would beat him with a rod, and with 
bitter words, draw nigh unto him at any time whatsoever, and let them not 
approach me, and let them not slay either the soul or the body of me, Thy 
servant, Za-Walda Hawäryät...... And deliver me from the man of incantations 
and sorcery, and set me at the head of the people, and grant graciously that 
they may not set themselves in opposition to me in the time of judgment, and 
deliver me from the attack of the enemy, and from hostile folk," and from him 
that lieth in wait to despoil me on the highway, and let them not draw nigh unto 
Za-Walda Hawáryát, [and] Walatta' Gabriel “Baratáwit”. 

5. Ihe terror of the destroyer, the terror of the destroyer, the terror of the 
destroyer, the terror of the lynx (07 bear), the terror of the lion, the terror of the 
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panther, the terror of him that maketh afraid, үн terror of him that ш 
terror, the terror of. the dragon, the terror of the kıng, the terror of the bishop, 
the terror of the governors, the terror of Yáréd, and [the terror of] their soul, 
may the judges and the magistrates set under my feet, and may they bow down 
in homage [unto me] As the seventy-seven lamps of heaven were given unto 
Enoch, the son of Yared, even so give Thou unto me love, and rectitude, and 
grace of voice (or speech) unto Thy servant Za-Walda Hawäryät. [Here follows 
the design of a second cross with human eyes.] 

6. In the Name of the Father, and. the Son, and the Holy Ghost, One God. 
«Our soul is escaped as a bird out of the snare of the fowlers*: the snare is 
«broken, and we are escaped. Our help is in the name of the Lord [Who made 
«heaven and earth)”, . If any man wisheth to thrust a spear into thee, and thou 
repeatest these names, his spear shall be turned back ‚ and И thou wilt not 
utter them firmly with thy voice, but dost wear them upon thy breast, they shall 
deliver thee from thine enemy, and thou shalt escape [from him] by the will of God. 
If any man wisheth to thrust a spear into thee, and thou repeatest these names, 
his spear shall be turned back; and if thou wilt not utter them firmly with thy 
voice, but dost wear them upon thy breast, they shall deliver thee from thine 
enemy, and thou shalt escape [from him] by the will of God. Even so deliver 
me, Thy servant, Za-Walda Hawaryat. 


Il. The Magical Prayers that were written for Sebhat Le'ab are found in 
Brit. Mus. MS. 18, 996, which consists of two narrow strips of parchment mea- 
suring together 5 ft. 4' in. by 23, ш. Тһе handwriting is fairly good, and the 
document probably belongs to the XVIIIth century. At the top is a rude figure 
of Saint Michael, who holds a drawn sword іп his right hand and a dagger in 
his left; the handle of each weapon terminates in a cross. In the middle 15 a 
cross-shaped object with pendent ornaments, and where one portion rests on the 
other are the two eyes and nose of a human face; at the end of the document 
is a cross. The text is full of words to the meaning of which I have no clue, 
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like the Sun and like the Moon before kings and governors. Let my speech be sweet 
like honey and sugar, and [seasonable like] salt, and especially in the city of the 
№ Axi Sea. О Germáged, Germäged, Germäsyö, who makest to be afraid and 

M kest to be in terror, by the voice of wrath which goeth forth from Israel 
who makest , | | 
into my spirit, let the devils tremble, and fall down, and be driven away from 
thy servant Sebhat Le'ab. O thou of the thousand names which are like unto 
бы й Christ grant thou graciously unto me the desire of my mind when 
tribulation seizeth me as I stand before kings. Ra’esläya, Salalaya, Kölaläya, as 
e did stablish the heavens, even so do ye make weak kings and governors, 
: nd male and female, so that they may love me and may set me like rings 
upon their fingers and like seals UPON their arms. O Akder, and Akder, and 
eS ИИИ who descend from the land of the aether, as ye shewed your- 
selves loving unto the names of all those [who love you] even so let be regarded 
lovingly by kings and goVernors the name of me, thy servant Sebhat Le'ab. 
O Nemderós, Kemderós, Guógüsh, who make to go out the heart of kings, 
close up [as] with a key the heart of my enemy, and may the.... of his way be 
blotted out. Safólkael Emmanuel are thy names. [Here follows a figure in the 
form of a cross.| 

6. By the might of these thy names let me fetter the tongues of mine 
enemies which speak, and let them not declare words of calumny, without love 
and peace, concerning thy servant Sebhat Le'ab. О Barhánael, let thy light 
enshroud me like a shadow and stablish it in the heart of me thy servant Sebhat 
Leab. O Xarbür Dór, who didst make the heart of Moses to be enlightened, 
even so do thou lighten the eyes of the heart of me thy servant. 

7. [In] the Name of God the Father. [In] the Name of God the Son. [In] 
the Name of [God] the Holy Spirit Abyater, Tä’äs, Ozyals], and Melikiyás, Ak- 
safer. [In] the name of Haráxén, Haráxún, Haráfeker, Tatajin, Zahajún, Heflemáél, 
In the name of. Dêr, Aládór, Nat, Dänät, Ródós, Ta‘as, Absáter of hosts, Hefrer- 
wak, Hefrerwäk, Hefrerwak. By these names, and by thy piercing word, and by 
the sharp sword of Michael may be cursed....; by these names and by Thy 
Word, Jesus Christ, the Son of the Living God, and the Son of Mary the Virgin, 
and by the sword of Michael may the unclean spirit be driven away and cut 
down. And wheresoever this prayer may come may it drive out and expel Búdá 
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and Báryá from the man whom they have seized, and may it set free the servant 
of God, Sebhat Le'ab, from the [evil] work of man and from magic. 

8. АНА, Alfa, АША! Get thee out! And when thou hast gone out thou shalt 
not return, saith God, and the memorial of thy name shall perish for ever and 
for ever. Amen. Yäkua, and Yaki. О Thou Buda, and thou Bäryäl Thou 
Gänen, and thou Satan, and thou Pérá, and thou Nadäd, who take upon your- 
selves multitudes of forms! О Ahyä Xirahya Yamráél, thou mighty опе, God Al- 
mighty, Adonai, the Holy One, Thou Holy Spirit, Xuhala, the son of One, Balof- 
ham, Bamyön, І speak unto you. Iyäel, extinguisheth the fire of the Lord God. 
Erúhal, Erühal, Erühal, Samtáél, Pelmáél, Yaxakat, Gadén, Pillar of light, garment 
of light, shine brightly before the face of the mighty one, the foe of Bäryä, Pelmä, 
апа shew me the power and awe of the king of glory, Pémá. Let him neither 
appear unto nor touch the soul of thy servant Sebhat Le'ab. [Here follows 
a cross.] 

9. In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Ghost, One God. 
Näzer, Näzer, Näzer, Näzer, four [times] Azerzer. These are the magical [names] 
of healing which shall be performed for Thy servant Sebhat Le’ab. Admetérós, 
Gáyastó, Batu'ag! Let deliverance from the disease caused by worms be given 
to Thy servant Sebhat Le’ab. 


Ш. The Magical Prayers that were written for Gabra Shelásé Tezäzü are 
found in Brit. Mus. Oriental 4,716, which consists of two long, narrow strips of 
parchment measuring together 4 ft. 7'/ in. by 23/,in. The handwriting is peculiar, 
and, though apparently plain, is difficult to make out in many places; the document 
probably belongs to the last half of the AVllIth century. At the top are two 
human figures, one being probably that of a bishop, and the other a member of 
the laity; they are painted in red, brown, black, and yellow colours. In the middle 
15 another painted scene in which a priest is addressing a cock-headed demon or 
deity. The text, which is addressed to a being called Tama, reads:— 

In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit, One God. 
A prayer against the tongue, and the tongue of Bäryä, and of men — both those 
who are kinsfolk and those who are strangers — [and against] fever, and rheu- 


matism, and inflammation of the lurigs, and bowels, and diarrhoea, and dysentery, 
and cholera. Behold, I take refuge in the exaltation of thy name, and in thy pre- 
eminence which was in the beginning, [and is expressed by] the letter alébh, so 
that Thou mayest deliver me, O Christ, from the insurrection of the tongue and 
mouth, for the tongue slew the company of the martyrs in thousands; one word 


of calumny is mightier than the sharpest sword. [Deliver те, О] ТАМА, by Thy 
going forth from the company of the Father and His Son, and by Thy state of 
being which was before all worlds. And moreover, I would that Thou didst 
deliver me, O Christ, from the ambush (ox wiles) of the tongue, the persecutor of 
Daniel, whom Thou didst deliver from Nebuchadnezzar, the wicked one, when the 
people were moved and cast him into the blazing fire. O TamA, by Thy bodily 
form which sprang from the seed of the fathers who succeeded each other, and 
from the Holy Spirit, and which was more beautiful than the forms of the children 
of men who are beautiful, deliver Thou me, O Christ God, the Son of His substance, 
from the unjust tongue, which consumeth injustice for its food, for the tongue 
slayeth and maketh alive. O TamA, by Thy two-fold birth, the one being of the 
Father, and divine, and the other of man, [I entreat Thee], O Christ, Thou God 
Who art alive and not dead, to deliver me from the tongue of man and from 
mine own tongue, for death is strong and cruel. О ТАМА, because Thou wast 
wrapped in poor and miserable swaddling-bands, and again, because Thou didst 
lie in the stall whilst the ox looked on, deliver me, O Christ, from littleness of the 
tongue; for there is another worm to me through speech, and let not terror at 
the cutting down of great trees overwhelm me, for it is the ахе О ТАМА, by 
Thy persecution, and by Thy rapid flight to Dabra Kuéskuam during the slaughter 
of the children of [Thy] native country; deliver me, О Christ, from the service (2) 
of the tongue, by which alone we can be free, for I have lived(?) fifty years 
without turning aside therefrom. O TAMA, by Thy circumcision, and by Thy 
standing naked before the people at Thy circumcision, [which took place] on the 
eighth day after Thy birth, give me counsel, O Christ, and deliver me from the 
-++++that I may flee from the tongue, for it terrifieth me greatly, and the whale 
which is joined therewith will thrust me forth, О ТАМА, by Thy coming into 
the house of the sanctuary forty days after Thy birth, and Thy standing up 
before Thy true Father, deliver me, О Christ from the calumny of the tongue, 
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which’ is outward, for the tongue of man slayeth.... О ТАМА, by Thy return 
to the country of Nazareth from the land of Egypt, and by Thy rearing, and by 
Ihy receiving of abundant rebukes in the house which was built by Joseph for a 
space of forty (sic) years, graciously deliver me, O Christ, from the evil tongue 
which slandereth its neighbour in secret and not openly. O TAMA, by Thy 
baptism, and by the voice of the Father, and by the Holy Spirit which descended 
upon Thy head from heaven, deliver me, O Christ, and save me wholly from the 
tongue of the men who outwardly speak words of peace, but whose hearts are 
full of өше. О ТАМА, by Thy fasting, and by Thy temptation in the desert 
for forty days — for Thou hast taught me to fast, and hast been with me for 
these fifty years — deliver me from the rising up of the feeble tongue which 
breaketh the bones, and kindleth a fire which will burn for a hundred years. O 
TamA, by Thy journeyings when Thou wast in the world, and by Thine 
appearance as preacher of the Gospel for three years before Thy death, deliver 
me, O Christ, from the tongue of the man who listeneth with deceit, being openly 
a friend, but from whom there cometh envy, for a viper is better than he, O 
TAMA, by Thy weeping, and by the tears which were on Thy face at the death 
of Thy beloved Lazarus in the presence of his companions.who mourned him, 
deliver me, O Christ, from the tongue of the man who is of no account, and 
from the mouth of Pharaoh, the devourer of the lowermost fire of Egypt, even 
as Thou didst deliver Jacob in the sea. О TAMA, by Thine exceedingly great 
humility when Thou didst wash alike the feet of Judas, the tare, and those of 
Peter, the wheat; O King of kings, Christ, Whose throne is in the heavens, purify 
me with Thy silver from the dross of the tongue of the evil man by means of 
the fire of repentance and not by water. O TAMA, by the bread of Thy body, 
and by the cup of Thy vivifying blood which Thou didst give unto Thy disciples 
on the first feast of unleavened bread, O Melchisedek Christ, Priest of the priest- 
hood, take tithe [of me] being the son of Abraham and Levi, and deliver me from 
a false tongue [Here follows the second picture] Deliver from the tongue of the 
man of Bäryä апа... thy servant Gabra Shelasé Tézázú. О ТАМА, by the 
smiting of Thy face, and by the blows upon Thy head which was enclosed with 
thorns, and by the unclean spittle which the Jews spat upon Thee, deliver me, 
O Christ, from this generation, and illumine my body and my spirit with Thy 
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when; I see the -habitation which Thou hast received. О ТАМА, by the 
sweat of Thy face which fell in drops like blood by reason of Thine exceedingly 
earnest prayer ‘and worship in the hidden place in the desert, deliver me from the 
tongue which overthroweth, for the labour of the cross is mightier than all pain. 
О ТАМА, by Thy being seized and bound, and by the coming out of men after 
Thee by night with knives and staves — now Thou wast alone and poor — 
deliver Thou me from the tongue which killeth souls, for it cometh upon me sud- 
denly, and Wageth war against me. О ТАМА, by Thy going to Caiaphas and 
Hanna, and again from Caiaphas [unto] the judge, for men came unto Thee by 
night with lamps, and torches, and lanterns, deliver me, O Christ, by Thy brotherly 
arms from the tongue of the man of savage heart and haughty mind. O TAMA, 
by Thy standing up before Pontius Pilate, and by Thy coming outside when they 
dressed Thee in a tunic, deliver me, O Christ, from the tongue of the wicked.... 
for to his tongue was an evil reward, and Judas, the senseless man, became terror- 
stricken, and he hanged himself with a rope, and died. O TAMA, by Thy back, 
and by Thy patient endurance of the scourging when Thou wast wholly shrouded 
in great and severe tribulation, deliver me, O Christ, my Father, Who didst beget 
me without carnal intercourse, and grant unto me the gift of sonship, as long as the 
tongue can speak, for through Thee there shall be in the heavens a covering [for 
те]. О ТАМА, by Thine abundant suffering, and by Thy prolonged agony... 
deliver me, O Christ, from the sharp point of the tongue, and deliver me, O 
Thou who didst stand like a slave before Pilate the Greck, and didst bear the 
punishment with which thieves are punished. O ТАМА, by Thy cross, and by 
Thy crucifixion, O Thou Who wast nailed between the two thieves, deliver me, 
O Christ, from the combat of Diabolos, and from his hosts, and from the counsel 
of the tongue of Caiaphas — now he was the high priest — and may the years of 
my body [not] come under his time of power. O ТАМА, by Thy hands, and by the 
nails of death by which they were pierced, O fruit of the tree of error, a man in 
the place of that which was plucked by Eve, feed me, O Christ, with the tree of 
life for which | hope. The softness of speech in the heat of the sun drieth up; let 
not the speech of error which must be cut down go forth from me. О ТАМА, 
by Thy feet ‘whereon Thou didst walk about with the cross and the sharp nails 
to which the Jews fixed Thee, deliver me, O Christ, from the calumny of the 
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tongue especially, O Thou Who didst go to Golgotha bearing the heavy cross, 
and didst take üpon Thyself the form of a servant, although Thou wast the Son 
[of God]. О ТАМА, by Thy mother who was inflamed with the heat of tenderness 
for Thee when Thou wast on the cross, and who went with John unto the foot 
thereof, bring me out, O Christ, from the place of temptation and from the pit 
which children [of men] have dug for the tongue. О ТАМА, by Thy mouth 
which drank wormwood and gall, and also by Thy tongue, for Thou hast taught 
me the wisdom of seven years when Thou wast on the cross, deliver me, O Christ, 
and defend me from the cursed tongue of a child who hateth [his] father. О 
TAMÁ, by the departure of Thy soul [from the .body], and by Thy descent unto 
the place whereto the souls of Adam and Abel went down, even unto the sea 
of fire, lead me, O Christ, and guide me as Thou didst guide the ark of Noah 
unto Mount Kédü (Kardó?) and direct me and bring me into a safe haven; for 
the sea of fire seetheth and the waves thereof are boiling. О ТАМА, by Thy 
violent death, the death of the wood of the cross, through the greatness of the 
unwonted hatred for Thee of [the Jews], who stirred themselves up against the 
Man because He was good, and were moved on behalf of another (i. e, Barabbas), 
deliver me, O Christ, from the ..... who are kinsfolk, for their tongues are coals, 
and their words flames of fire. O ТАМА, by Thy dead body, and by the bringing 
down of the same from the cross by the men of Thy religion, the Gospel, Jesus 
Christ, Whom the Highest delivered by [His] arms, deliver me, and save me from 
the tongue of the mighty man, for it ıs a sharp knife, and not a member of the 
body. O ТАМА, by Thy grave, which was the grave of a stranger and of a 
sojourner like unto that of Thy fathers, and was not like that of David, the royal 
son, deliver me, O Christ, from the evil tongue of the man that 1s like unto a 
man who hath a serpent within him, for Satan is a helper of him that is his son 
and heir. O TAMÁ, by Thy Resurrection, when the world shook by reason of Thy 
light, and the guardians of the sepulchres were terrified, and the dead bodies rose 
up, deliver, O Christ, the people of the world from the tongue. Unto Thee it 
belongeth to kiss him that slew Thee. Who is the man of the peace of Judas? 
O deliver from the tongue of kinsfolk and of stranger Thy servant Gabra Shalásé 
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of Mary Adam and Eve were made, and Adam called his wife “Life” 
because he knew that MARY would go forth from his loins and from the 
womb of his wife. What book can contain the [story of the] majesty of Mary? 
For the sake of Mary the whole world was made. And if everything [con- 
cerning MARY] were to be written down the world would not be able to 
contain ıt. What ear could listen unto it? What tongue could declare 
t? What voice could declaim ıt? What brain could comprehend it? 
And what mind could [Со]. 3] think it out and understand it? Never- 
theless we will declare a little thereof unto you, in proportion as our Lady 
Mary shall shew compassion unto us. 

Now MaRv was declared from Adam unto Abraham, and from 
Abraham unto Moses, and from Moses unto David, the son of Jesse; 
and our Lady Mary appeared under many forms. The generation of 
our Lady, the holy Virgin Mary, sprang from the house of David the 
king, and from the house of Aaron the priest, with reference to her 
mother; and the name of her father was Iyak&m’ (Joachim), and the 
name of her who gave birth unto our Queen Mary was Hanna. Unto 
whom hath the power to comprehend her state of virginity been given? 
The angels were unable to comprehend the state of virginity, for they 
transgressed through the lust of the flesh, and they went down to the 
earth in days of old.* Who is like unto our Lady Mary [Col. 4] who 
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ı Compare Ev таїс ібторіас тфу бфбека quAGv tod Ібрайл Ду Iwakeip: see TISCHENDORF, 
Evaungeka Apocrypha, Leipzig, 1876, p. 1. 

2 This seems to be an allusion to Genesis vi. 2:—“the sons of God saw the daughters of men 
"that they were fair; and they took them wives of all which they chose" In the Book of Adam and 
Eve (Malan's translation, p. 137), the "sons of God" are identified with the children of Seth, and the "daughters 
of men" with the descendants of Cain. The sons of Seth were warned by Enoch not to leave the holy 
mountain whereon they lived, but they rose up against him, and refused to hearken unto his words, and 
went down to the plain. "And when they looked at the daughters of Cain, at their beautiful figure, and 
*at their hands and feet dyed with colour, and tattooed in ornaments on their faces, the fire of sin was 
"kindled in them. Then Satan made them look most beautiful before the sons of Seth, as he also made 
"the sons of Seth appear of the fairest in the eyes of the daughters of Cain, so the daughters of Cain 
“lusted after the sons ef Seth like ravenous beasts, and the sons of Seth after the daughters of Cain, until 
"they committed abomination with them.” 
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was the place of abode of the Father? And who ıs like unto our Lady 
Mary who became the habitation of the Son? And who is like unto our 
Lady Mary who became a house for the Holy әріпі? Can any man 
abide without sn? Мау, for no man hath carned fire [without being 
burned], and there ıs no one who hath not committed sın except our Lady 
Mary. Our Lady Mary is more pure than the angels. Our Lady Mary 
is greater than all the generations of women. The mind of our Lady 
MARY 1s wholly the mind of God. The character of our Lady Mary is 
the character of God. Our Lady Mary beckoned unto God with her 
purity. Our Lady Mary gave birth unto God with her virginity. Our 
Lady Mary became [Col. 5] a dwelling of joy unto God. Our Lady 
MARY spake by the Prophets. Our Lady Mary preached by the Apostles. 
Our Lady Mary giveth praise with the mouth of all creation. Honour 
ye our Lady Mary, O children of this church, for our Lady Mary is the 
redemption for sinners, and our Lady Mary giveth gracious gifts unto 
those who minister unto her with good service. Put your confidence in 
our Lady Mary with all your hearts, and have no doubt whatsoever but 
that it is she who bnngeth you salvation. And prostrate ye yourselves 
before her image (07 picture); for whosoever boweth not down before 
her his name shall be blotted out of existence, and the memonial of his 
name shall be unknown, and the angels [Col. 6] of heaven shall say, 


“Amen”. 
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THE INTRODUCTION TO LADY MEUX MANUSCRIPT 
NO. 3 (В). 


[В fol. 22. 1] IN THE NAME OF THE FATHER AND THE SON AND THE HOLY 
SPIRIT, ONE GOD. 


Here beginneth the book which shall be read before [the priests] 
recite the Mıracles of our Lady Marv, that ıs to say, the Book of Rules 
that came forth from the throne of Mark the Apostle out of the Church 
of Mu'allakah* of Masr (1. e., Cairo) where the teachers, the honourable 
Archbishops who were the orthodox treasurers of the Mysteries, laid it 
up. Our Lady, the holy Virgin Mary, declared these rules unto them [at 
intervals] during a long period of time; unto some of them she spake 1n. 
dreams, unto others she spake in visions, and unto others she spake 
openly. Now these men were Abba Abraham, and Abba Mark, and 
Abba Matthew, and they were the workers of wonderful things; and the 
story of their words was written down in the Book of the Miracles of our 
Lady, the holy Virgin [B fol. 24.2] Mary, [telling] how she spake unto 
them, and how she wrought for them wonderful deeds and miracles. And 
this Book of their Rules was translated from the Arabic into the Getz, 
[the language of] the country of Ethiopia, in the days of John, the Arch- 
bishop of Alexandria, and in the days of our Archbishops Abba Michael 
and Abba Gabriel,* and the Bishop Abba John, when they went forth 


----------------------------т- 
De 


т L e, the famous church dedicated to the Virgin, more commonly known as “El-Muallakah,” 
or the “hanging”, from the fact that it is suspended between two bastions, and must be entered by a 
staircase. The church was probably founded in the VIth century of our era. “It is a double-aisled 
church, and as Such is remarkable in having no transepts” (BUTLER, Coptic Churches, vol. І. р. 208). In 
the list of the Churches of Cairo given by Ibn Dükmäk (ed. Vollers, Cairo, 1893, p. I. v) the position 
of this church is thus described: — ы . . 
455 الشمع ف علو‎ port ЕТЕП قصر الروم‎ yde القصر‎ alo yon داخل‎ АДЛ sim (ARA (الكنيسة‎ 

2 Michael and Gabriel were contemporanes, the former having been ordained in 1454. On the 

death of Michael he was succeeded by Gabriel; both were buried in Dabra Агага. See GUIDI, Le Leste 


dez Metropoliti d' Abissinia, Rome, 1899, р. 9. 
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TIIE DAYS ON WHICH THE FESTIVALS OF THE VIRGIN MARY ARE TO BE CELEBRATED. б 
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day, the stablishing of the lamp; [В fol. 24. 2] on the third day of Tahshash, 
her advent into the sanctuary (1. e., the “Temple at Jerusalem); on the 
twenty-first day of the same month, and on the twenty-second day, [they] 
celebrate the commemoration of Bishop Dexius—now when he was 
keeping the festival on this day {the Lady Mary] gave him apparel which 
had not been made by the hand of man, and a throne whereon no other 
man had ever sat; on the twenty-eighth day of Tähshäsh, which 15 the 
festival Gézá, and on the twenty-ninth day, her giving birth to our Re- 
deemer; on the twenty-first day of Tér, her death; on the sixteenth day of 
Yakatit, her gift of the “Kidana Méhrét”,’ and on the twenty-first day of 
this month her commemoration 1s also celebrated; on the twenty-first day 
of Magabit, and on the twenty-ninth day also, her Conception of our 
Redeemer; on the twenty-first day of Miyázyá and on the first day of 
Genbót, her birth (now there are some who say that her birth took place 
on the tenth day of Maskarram, but we say what ıs certain about it, even 
as our Patriarchs have taught us). 

And on the twenty-first of this [В fol. 34. 1] month the people shall 
be gathered together in the land of Egypt, in the church which 15 called 
Dabra Matmäk, and they shall be gathered together from the East, and 
from the West, from the South, and from the North, and from every 
country whatsoever. And they shall encamp in booths, and in tents, and 
in tabernacles, and in companies, and they shall celebrate the festival of 
the Virgin from the twenty-fifth day unto the twenty-ninth(?) day with 
great honour, and joy, and gladness, and jubilation unceasingly for five 
days, together with the angels, and the martyrs, and the nghteous, and 
those who make intercession. And the Christians shall see her openly, 
and they shall celebrate a festival with gladness, and honour, and joy on 
the twenty-first, twenty-second, twenty-third, and twenty-fourth days [of the 
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1 I. e, the “Covenant of Mercy”; see within, Chapter I. 
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month. And they shall celebrate] a great festival on the twenty-fifth 
day because her Son planted dry rods and made them to become trees 
[B fol. 3а. 2]; and on the eighth day of the month Sané because her Son 
made water to flow from the rock and healed those who were sıck; and 
on the twentieth day of this month because the Apostles were assembled, 
and her Son came down to build her house; and on the twenty-first day 
[to commemorate] the sanctification of her house; and also on the twenty- 
first day of the month Наш]. Now all the festivals of our Lady Mary 
are thirty-two in number. 

And they shall honour these days of festival like the first day of 
the week (Sunday), and the people shall do no work of any kind what- 
soever in them, from year to year and for ever as far as these festivals of our 
Lady, the holy Virgin Mary, are concerned. And those who do not come on 
every first day of the week to church to hear the Miracles of the Virgin, 
the Patriarchs whose names we have already mentioned above shall 
anathematize them whether they be male or whether they be female, except 
in such cases as when they are prevented from coming by sickness, or by 
some serious cause, or by some physical infirmity [B fol. 34.1], or some piece 
of work which preventeth a man from coming to church. Now every one 
who shall hear the reading of the Book of the Miracles of the Virgin, our Lady 
Mary the God-bearer shall bless, whether they be men or whether they 
be women, on these festivals of our Lady Mary. And on every first day 
of the week both men and women shall be gathered together in the church, 
and after the conclusion of the song of peace they shall put off their or- 
naments, that is, their ornaments of gold and silver, from their hands, and 
from their fingers, and from their necks, and from their ears, and from 
their heads; but the women must have their heads shorn even as Paul 
sald.” And it is meet for them to compose their minds to listen unto the 


: See I. Corinthians xi. 6. Saint Paul's words are:—“For if the woman be not covered, let her 
also be shorn: but if it be a shame for a woman to be shorn or shaven, let her be covered.” 
B2 
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е me А س‎ en 


[reading of the] Miracles of our holy Lady, the Virgin Mary; 
and there shall be great silence [B fol. 34. 2] and no man shall speak. 
Whosoever 15 strong shall stand up to listen, and whosoever 15 weak shall 
sit down. And before they read the Miracles of our Lady Mary the 
Patriarch shall bless [the people]; and if there be no Patriarch there, the 
Metropolitan shall bless [them]; and if there be no Metropolitan there, 
the Bishop shall bless [them]; and if there be no Bishop there, the priest 
who 15 of the highest rank shall bless [them], on the East, and on the 
West, on the South, and on the North. 

Then shall the Bishop or priest set the crown upon his head, and 
prostrate himself three times before the ark; and he shall offer up incense, 
and he shall cense [the place] three times, saying, “Glory and honour 
“be unto the Holy Trinity, the Father, and the Son, and the Holy Spint, 
“henceforth and for ever and ever! Amen.” And he shall go to the 
Image of our Lady Mary, the God-bearer, and he shall cense [it] 
[В fol. 42. 1] three times, and shall: say, “Rejoice, О thou that art full 
“of grace, God is with thee! Blessed art thou among women, and bless- 
“ed is the fruit of thy womb. Do thou make supplication and intercede 
“with thy beloved Son, so that He may pardon unto us our sins.” And 
if there be a Metropolitan there he shall then cense [the place] three 
times, and after him all the priests, according to their grades, shall do 
[likewise], until all those who have been appointed priests shall have finished 
the censing. “Апа after this they shall read the Book of the Miracles of 
our Lady three at a time; those who know the Book shall each read 
three of the miracles from [the Book of] the Miracles of our Lady Mary, 
but those who are not able to read the Book in its integrity shall each 
read one of the lesser miracles, so that the blessing of the Virgin may not 
be destroyed. And during the reading three priests shall burn incense 
without ceasing; one towards the ark, and one towards the Image of our 
Lady Mary, and one towards the reader of the miracle (В fol. 44. 2]. 
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(Then shall they] say thrice, “Salutation unto Mary the Queen, the true 
“vine, on which, although it hath never been cultivated, thou shalt find 
“blessed fruit. The Son of God in truth came and became man from 
“her, and she gave birth unto Him and Не hath saved us and hath par- 
“doned unto us our sins. Thou hast found grace, O Virgin. Many shall 
“hold converse concerning thy honour, for the Word of the Father came 
“and took upon Himself human nature from thee; Hallelujah! Come ye 
“and look upon this Bride, this Woman who 15 adorned, the mother of 
“the Lamb, who 15 enveloped in such great glory, even as saith the son 
“of thunder, John the pure virgin, who cried out, saying, ‘He hath made 
“this bride to shine exceedingly, yea, [В fol. 52. 1] more than the star of 
“the morning’. This ıs the New Zion, the city of our God, wherein 
“dwelleth the joy [of] all the holy -prophets.” 

“Rejoice thou, O Mary, in the pleasure of its passover”; and thou 
shalt recite this passage unto the end thereof in the tone [called] 4227. 
Then shall they read the Miracles of our Lady, the holy Virgin Mary, 
who gave birth to God, each man [reading] three at a time. And after 
the reading of the Miracles they shall all sing a hymn together, and shall 
say thus:—“Blessmgs be upon this our Lady, the holy Mary, who gave 
“birth to our Salvation! Hallelujah! Hallelujah! Hallelujah! upon all of 
“us, the people [here]. Unto Thy Cross, О Lord, we will ascnbe glory; 
“Hallelujah! Hallelujah! Hallelujah! Salutation unto thee, O John, the 
“son of thunder (Boanerges). Salutation unto thee, O John, who didst 
“write the Apocalypse. Salutation unto thee, O John Theologos. Salut- 
“ation unto thee, О John, the beloved of the Lord. (В fol. 5а. 2] Salut- 
“ation unto thee, O John, the virgin. Salutation unto thee, O John the 
«Evangelist. Salutation unto thee, O John, who didst lie in the bosom 
“of God. Salutation unto you, O Peter, and Paul, and James, and John, 
“and Andrew, and Matthew, and Philip, and Bartholomew, and Thomas, 
“and James the son of Alphaeus, and Thaddeus, and Nathaniel, and 


THE READER’s ADDRESS TO THE CONGREGATION. ГІ 


“Matthias, and Luke, and Mark, and James the Bishop. Bless уе us, 
“your children by the command of the Spirit. 

“Salutation unto thee, Mary, thou Door of the East, which brought 
“forth the Light. Salutation unto thee, thou Vine of Eskédéré. Salutation 
“unto thee, thou Splendour that can be seen. Salutation unto thee, O 
“thou that art ornamented with rays of light(?). Salutation unto thee, for 
“thou hast given birth unto the Creator. Salutation unto thee, thou Rod 
“of Aaron which bore fruit. Salutation unto thee whom we worship with 
“a psalm. Let each one read [В fol. 54. 1] the Book of thy Miracles in 
“peace! Bless thou us! 


[The text which follows (see page 5, 1. 16—р. 6, 1. 8) the above in 
the manuscript B is similar to that which forms the Introduction to the 
manuscript A; it contains a few variants, as will be seen from a perusal 
of it, but they are not sufficiently important to make it necessary to give 
a rendering of the whole section here. It will be noticed that king Takla 
Haymänöt and his queen Abäla Dengel are mentioned; this king is, no 
doubt, the second of the name, who reigned from A. D. 1769 to A. О. 1777.] 


THE ADDRESS OF THE READER OF THE MIRACLES OF THE BLESSED VIRGIN 
MARY TO THE CONGREGATION. 


Hear, O ye my fathers, and my brethren, and my sisters, who are 
in this church hoping to hear the Miracles of our Lady, the holy Virgin, 
the two-fold MARY, who gave birth unto God, and let those who are upon 
high seats come down, and do ye who are seated nse and stand up; and 
gird about you your apparel [B fol. 64. 2], let down coverings of your 
heads and [put off from] you your ornaments. Have ye not heard that 
It is said, “If a man be able to offer up an offering [let him do so] and 


SALUTATIONS TO THE VIRGIN MARY AND CURSES ON THE JEWS. І2 


— 
|... 


“f he cannot, let him hearken unto the Miracles of the Lady of us all, 
“Mary, who gave birth unto God, and it shall be unto him for an offer- 
“ing; and our Lady shall love him that listeneth thereunto, and she will 
“bless quickly him that prayeth and listeneth with all his heart.” Do ye 
then stand up and make yourselves worthy to receive your reward for 
ever and ever. Amen. 

Salutation unto thee, O my Lady Mary, thou Mother of our Lord 
Jesus Christ! When the Book of thy Miracles 15 being read overshadow 
[us] with thy wings. Whatsoever words thereof we hear make thou to 
put forth roots, and make the stalk and branches to grow up, and make 
them to bring forth fruit thirtyfold, and sixtyfold, and an hundredfold. And 
daily do thou make intercession on our behalf, and according to the 
power which hath been given (В fol. 7а. 1] unto thee by the Father and 
the Son and the Holy Spirit make thou our sins to be lightly esteemed. 
Depart not thou from us ın this world, and in that which 15 to come let 
not our soul separate itself from thy soul, for ever and ever! Amen. 

O my Lady, thou Mother of salvation, Mother of light, Mother of 
incense, Mother of offering, Mother of fire, thou only Mother, Mother of 
the King, Mother of Christ the Messiah, O Mother divine and awe-inspinng 
through the compassion of thy Son, look thou [favourably] upon our sup- 
plication, and be thou graciously pleased with our entreaties, and by thy 
prayer do thou cool the wrath of thy Son! Amen. May the Jews who 
are doomed to perdition and whose name exciteth to wrath go down and 
have their habitation in the lowermost depths of the place of judgment! 
Amen. May the wicked Jews who wish not [to hear] thy name and who 
deny thy virginity be mown down by the sword of Michael, may they be 
burnt in the torment of fire, and may they descend and have their habit- 
ation [B fol. 7a. 2] in the Е depths of the place of judgment! 
Amen. May the lying Jews who hold thy virginity in abomination be 
fettered and bound in chains of fire, and may they dwell [in the lowermost 
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ADDRESS AND SALUTATIONS TO THE BLESSED VIRGIN MARY. 14 


er ف‎ н 


—-- ee PP 


“Mary, for through thee have been broken the fetters of the monster which 
“causeth suffering, and which God did cast into judgment. Rejoice, О 
“my Lady Mary, thou holy land, whereunto God came nding upon a 
“cloud of light and entered into thee. Rejoice, О my Lady Mary, from 
“whom God, Who maketh His saints to rest, appeared. Rejoice, O my 
“Lady Mary, in whom God was well pleased, and from whom it was 
“[ordained] before the world that the Word should be born of thee, the 
“Word Whom, together with His Father and the [B fol. 8a. 1] Holy 
“Spint, we adore. Rejoice, О my Lady Mary, the Mother of Him 
“Whose Apostle [ ат. Rejoice, О my Lady Mary, on whose virginity 
“Him to Whom thou didst give birth set a seal after He had been born, 
“and whose virginity was not destroyed.” 

Salutation unto thee, O my Lady Mary, who didst give birth to 
God without the foundation of thy womb being rent asunder. Salutation 
unto thee, O my Lady Mary, who didst give birth to the Word without 
the seal of thy virginity being opened and changed, and who art called 
Mother through the birth of our holy Redeemer. Salutation unto thee, 
O my Lady Mary, for thou hast found grace, and God 1s with thee. 
Entreat thou and make intercession with thy beloved Son that He may 


pardon unto us our sins. 
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[A fol 754.1] IN THE NAME OF THE FATHER AND THE SON 
AND THE HOLY SPIRIT, ONE СОР. 


On (Be sixteenth dap of (Ве month Dakatit' (Bere обой Be celebrated the commemoration of our боф Lady, 

бе Dirgin оф MARY, who gave Birth to Bod, Because she received therein te Covenant of (Mercp 

from Ber Son, our Redeemer Jesus Christ. (0Вовососг ба cefeBrate Ber commemoration, and eBaff calf 

upon Ber name, and shaf give alme unto (Ве poor and needp, even if it Be a cup of сой) water опір, [eBatf 
receive Bis rewar).] 

Now when the Son of this holy woman Mary [А fol. 75а. 2], whose 
pure flesh He had taken upon Himself, went up into heaven, He sat on 
the nght hand of His Father, having fulfilled all the Law, and taken upon 
Himself human nature, but without sin, and gained dominion over the 
pains of the Cross by His good pleasure and will which He exercis- 
ed for our redemption. And He left his mother Mary in the house of 
John His disciple, whom He loved, and whom He committed unto her 
protection, saying, “Behold thy son”, and to that disciple also He said, 
“Behold thy mother”; and our Lady Mary dwelt [there], and she was 
wont to go unto the grave of her Son, that is to say, to Golgotha, 
ГА fol. 754. 1] to pray there. And it came to pass that when the Jews 
saw her they were filled with wrath and jealousy, and they wished to 
stone her, but God made her to disappear from their sight. Then they 
took counsel together and appointed guards over His grave, so that she 
might not be able to come and pray there again; but she ceased not to 
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THE MEETING OF CHRIST AND THE BLESSED VIRGIN MARY IN PARADISE. 16 


A ee 


ВН 


со there each day. Now the guards never saw her, for the mantle of 
the glory of her Son made her to be invisible, and angels came unto her 
at all times to minister unto her, and her Son, our Lord Jesus Chnist, 
watched over her [A fol. 750. 2] continually, and fulfilled for her all her 
desires. And after this He made her to ascend into heaven, and He 
shewed her the place where the righteous rest and where dwell Abraham, 
Isaac, and Jacob, and the spints of all the fathers who had died from 
Adam until Christ(?) received her. And they bowed down before her 
and said, “Glory be unto God Who hath created thee for us, flesh of 
“our flesh, and bone of our bone; in thee we have found redemption, and 
“thou hast become the gate of life [leading] from destruction through the 
“Incarnation of the Son of God of thee” [A fol. 764.1]. Then the angels 
transported her and brought her unto her beloved Son [Who was seated 
upon] His throne; and flames of fire covered Him round about on the 
right hand and on the left. Then our Lord took her hand, and He 
kissed her mouth and said unto her, “Hast thou come, O My Mother?” 
Then He made her to ascend His glorious throne and He made her to 
sit [there] with Him, and He told her the story of the joy and gladness 
which eye had never seen, and ear had never heard, and the heart of 
man had never Imagined, that He had prepared for her. And below the 
throne she saw David [A fol. 764. 2]. her father, the king of Israel, to” 
gether with all the company of the Prophets, and the angels, and the 
souls of the righteous were standing round about them, and he was sing- 
ing psalms to his harp and saying, “Hearken, O my daughter, see, and 
“incline thine ear, forget thy people in thy father’s house, for the King 
“hath desired thy beauty, and He is thy Lord 

And again the angels set her so that she might see the place of 
judgment, and they brought her unto the place which was the boundary 
of the darkness that had been prepared for Satan and his angels, and 
for all those who walked in his ways [A fol. 766. 1]. Then our Lady Mary 
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_ .. THE VIRGIN MARY'S PETITION ТО: HER SON. 17 


said, “Woe 15 me: Who could announce unto the children of men that 
“they would come here?” And an angel said unto her, “Fear thou not, 
“O Mary, God is with thee. He is with thee, and with those who [shall 
"come] after thee”. Then the angels bore her along and brought her 
back to the [former] place, and straightway our Lady Mary sat down, 
being exceedingly sorrowful for all the sinners. And inasmuch as that 
day was the sıxteenth day of the month Yakätit, she stood up at the place 
of the skull (i. e., Golgotha), and [A fol. 764. 2] she made supplication 
unto her Son, saying, “I adjure Thee, О my Son, by God Almighty 
“Thy Father, and by Thy Name Christ, and by the Paraclete Thy Spirtt, 
“and by my womb which bore Thee, Whom earth ıs not able to bear, 
“and Whom even the angels are not able to approach, for nıne months 
“and five days; I adjure Thee, О my Son, by Thy going forth from 
“me, without раш, and by Thy birth; I adjure Thee by my breasts 
“which gave Thee suck, and by my lips which kissed Thee, and, by my 
“arms which embraced Thee, and by my feet [A fol. 77 2. 1] which walk- 
“ed about with Thee; I adjure Thee by the cradle wherein Thou dıdst 
“he, and by the swaddling bands wherein Thou wast swathed; O my 
“Son, my beloved one, I entreat and make supplication unto Thee that 
“Thou mayest hearken unto the voice of my petition, and mayest come 
“unto me, and mayest fulfil everything which is in my heart.” 

And it came to pass that when our Lady, the holy Virgin Mary, 
the mother of the Light, had thus spoken, our Lord and Redeemer Jesus 
Christ came down, and with Him and round about Him were thousands 
of thousands and tens of thousands of thousands of angels. And He said 
[A fol. 774. 2] unto her, “What shall I do for thee, О Mary My mother? 
“And what wish is it that thou desirest that I shall fulfil for thee?” Then 
our Lady, the holy Virgin MARY, made answer unto her beloved Son, 
and said unto Him, “O my Son, my beloved One, my Lord and my 
“Redeemer, my Hope and my Refuge, my trust is in Thee. In Thee 
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CHRIST'S PROMISE TO FULFIL THE PETITIONS OF THE VIRGIN MARY. 18 


“have I my strength, and in Thy safe place do Thou protect me; Thou 
“art He Whom I remember always. And now, hearken Thou unto my 
“prayer and unto my entreaty, and incline Thine ear unto the words of 
“my mouth. I who speak unto Thee am Thy mother Mary, and I am 
“Thine handmaiden [A fol. 77 6. 1). Whosoever shall celebrate the festival 
“of my commemoration, or shall build a church in my name, or shall 
“clothe the naked, or shall visit the sick, or shall feed the hungry, or shall 
«eive to drink him that 1s thirsty, or shall comfort him that 1s sorrowful, 
“or shall make to rejoice him that 15 sorrowful, or shall write a book of 
“my praises, or shall meditate upon the hymns to me on [the day of] my 
“festival, reward Thou him, O Lord, with a good reward from Thyself 
“the which eye hath not seen, nor ear hath heard of, nor mind of man hath 
“conceived. I beseech Thee, and I make supplication unto Thee, O Lord, 
“on behalf of all those who shall believe on me, and do Thou make them 
“to be free from Sheol [A fol. 772. 2]; and remember Thou him that 1s 
“an hungered, and him that is athirst, and all the trials which came upon 
“me with Thee”. And our Lord Jesus Christ answered and said unto 
her, “It shall be even as thou sayest, and I will fulfil for thee all thy pet- 
“tion. Did I not become man through thee? I swear by Myself that I 
“will not break My covenant with thee”. May her blessing be with our 
king David for ever and ever! Amen. 


Salutation unto thee, O Book of the Law and Covenant like unto 
the Table of stone 

For each and every one who shall call upon thy name! 

Let the hearts of sinners [A fol. 782. 1] be softened, let the hearts 
of the violent be softened, 

Let the hearts of those who are afflicted with sorrow be softened, 


О Mary! Amen. 
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THE VIRGIN MARY AND DEXIUS THE BISHOP. 20 


“TA fol. 2a. 1] sufferings which have come upon thee for My sake, and 
“the salutation of Gabriel, I will remit to him his sms. And whosoever 
“shall give an offering for thy name’s sake I will remit to him his sins, 
“and I will make him to inherit the kingdom of heaven. And I will 
“come to him with thee, O thou Who didst give Me birth, and I will 
“appear to him three days before his death". This was the covenant 
which He made with His Mother, and she told it unto Dexius, who wrote 
it down together with [the account of | her Miracles, so that [all] believers 
might read ıt. May her prayer and blessing be with us for ever and 
ever! Amen. 


What sorrow can be greater than the sorrows which came upon 
thee, O Virgin? 

For thou didst give a cry when He cned unto thee a cry 

On the day of the Eve of the Sabbath [A fol. 24. 2] in which He 
was upon the holy wood, the Cross. 

By thy five sorrows, O deliver me from perdition, 


And from mighty terror of the awful Sheol (1. e., Hell). 


BISHOP DEXIUS AND THE VIRGIN MARY. 


[A fol за. 1, B fol оа. 1] IN THE NAME OF THE FATHER AND THE SON AND THE 

HOLY GHOST, ONE GOD, WE WILL WRITE THE BOOK OF THE MIRACLES OF OUR 

LADY, THE VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH UNTO GOD. MAY HER PRAYER 
AND BLESSING BE WITH OUR KING DAVID! [AMEN]. 


Now there was a certain bishop in the church of Teltelyá whose 
name was Dexius, and he was a righteous man, and a fearer of God, and 


he loved our Lady Mary exceedingly; his mouth declared her praise 
[В fol. 9а. 2], and his heart abounded [with thoughts of her], and he 


ministered unto her with exceedingly great diligence and care, and he 
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THE VIRGIN MARY CONVERSES WITH DEXIUS THE BISHOP. 21 


wrote the Book of her Miracles and History, and he ceased [A fol. зе. 2] 
not to meditate upon the same at eventide and at morn. And it came to 
pass that when he came nigh to finishing the writing of her praises, our 
Lady the Vir gin Mary, the majesty of Christian people, brought unto 
him glad tidings openly, and she said unto him, “Give me the Book of 
“my History and Miracles, which my beloved son hath made, into my 
“hands ; and she took the Book of her Miracles, and she opened it and 
read therein, and she was exceedingly pleased therewith. And she said 
unto him, “Behold, O my beloved, thou hast toiled for me. Behold now, 
“I am well pleased with thee, and I give thanks unto thee. And the 
“blessing of [B fol. 96. 1] my beloved Son shall be upon thee and shall 
“dwell in thy house, and He shall bless thy children and those that shall 
“be descended from thee with the blessing of heaven [A fol. 36. 1] because 
“thou hast written this Book for me”; and having said these words she 
disappeared from him. And the bishop rejoiced with an exceeding great 
joy because Mary had brought him glad tidings, and had shown herself 
unto him openly, and had spoken unto him mouth to mouth; and he loved 
her the more, and his heart was smitten with deep love for her. Then 
he meditated in his heart and said, “Behold, I will exalt her honour and 
“majesty, and I will add thereunto very much more than I have been 
“wont to do aforetime”. And he made a great festival, the like of which 
man had never made, in commemoration of [B fol. 94. 2] Mary, not on 
the day of her glorious nativity, but before it, and he chose one day of 
all [A fol. 36. 2] the days and established the celebration of the festival 
upon it, and he made regulations concerning it and confirmed и. And 
all the people of the city celebrate the festival unto this day according 
to the ordinance of the bishop, and they keep the feast of the commemora- 
tion of Mary with joy and gladness. | 

And our Lady Mary, the worker of good and the giver of [В fol. 


lo 2. 1] grace, appeared a second time unto the bishop, and she had ın 
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The angel Ráguél strips off the apparel which the Virgin Mary had given to Dexius from the 
presumptuous bishop who had dared to put it on, and by the command of the Virgin smites 
him in such wise that he dies. 


(See page 23). 
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THE PRESUMPTUOUS BISHOP 15 SMITTEN BY AN ANGEL AND DIES. 23 


Mary. And the priests of the church and the elders of the city said unto 
him, “Put not on this apparel before thou hast asked Mary [B fol. 104. 2] 
“f she will be pleased to give it unto thee even as she gave it unto bishop 
*Dexius". And he said unto them, “I am the bishop even as he was, and 
“I have been appointed to [this] rank in the church; [A fol. 46. 2] and 
“behold, I will put on this apparel, and I will take my seat upon his throne." 
So he did according to the desire of his heart, and they were not able to 
restrain him; and of his own will he put on the apparel and he was so 
bold as to go up upon the throne and to take his seat thereupon. And и 
came to pass at that time that he fell down from the throne and was dashed 
in pieces, and there was great dismay and quaking in the church; and 
Maryam (Mary), that is, Märihäm, [В fol. па. 1] smote him by the hand 
of the angel called Raguéél, and he perished and died. And violent grief, 
and fear, and dismay laid hold upon the people, and the prests, and 
deacons, who were gathered together in that place, and [A fol. 54. 1] after 
they had come to themselves they marvelled and were silent by reason of 
the miracle which Maryam, that 1s, Mariham, had wrought. And they as 
cribed glory unto God, and they exalted the greatness of the honour of 
Maryam, that is, Mariham, and they worshipped with great humility kneel- 
шо upon their knees in the little chapel, and they offered up their prais- 
ings of Mary [B fol. na. 2] in fear and in trembling. And they brought for- 
ward as offerings for her service thousands [of pieces | of gold and silver, 
because they had seen the awful and ternfying wonder concerning the 
bishop [which had been wrought] in the church; and they exalted her and 
paid honour unto her. May her prayer and supplication redeem our king 
David from a cruel [A fol. 54. 2] death and from the punishment of the 
judgment for ever. mE 
[The two following texts аге waning m А.) | 

[B fol. иа. 2] О my Lady Mary, who without the seed of man didst 

give birth unto God, and who when Dexius had written the blessed Book of 
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“Ала blessed art th 
(See pag: 


The Virgin Mary appears to one of her servants from out of her i 
in ariswer to his words “ Blessed art thou among women, says, 


among men. 
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THE VIRGIN MARY ANSWERS HIM FROM OUT OF THE IMAGE. 26 


— —— 
а A AAA 


س ا ا A‏ 


before her image. (В fol. 126. 2] And when he came to the passage 
where he should say, “Blessed art thou among women”, our Lady Mary, 
who gave birth unto God, answered him from out of the image, and said 
unto him, “And blessed art thou among men”; and thus she spake unto 
him thrice. Now when the artificer heard these words from the [A fol. 
7а. 1] image of our Lady Mary, he bowed down before her and repent- 
ed himself that he had dared to speak unto her; but he rejoiced because 
of the words which she had spoken unto him. And he loved her much 
more than formerly, and he devoted himself the more to her service until 
he passed away from this fleeting world. May the prayer and blessing of 
our Lady Mary [В fol. 13a. 1] be with our king David for ever and 
ever! Amen. 
Inasmuch as the angel who announced glad tidings [unto thee] gave 
thee an everlasting salutation, 
The artificer was dear unto thee. 
Since thou, O Mary, wert blessed by the Book of Hawi,’ 
Bless me, O my Lady, and [may] thy Son [A fol. 7a. 2] the Naza- 
rene (bless me] 


With the blessings of Judah and Levi! 


CHAPTER Il. 
THE JEW OF THE CITY OF AKHMIM. 


[A fol. 8a. 1; B fol. 130. 1] A MIRACLE oF OUR HOLY LADY THE TWO” 
FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH UNTO Gop; may her prayer and the 
mercy of her beloved Son be with our king David for ever and ever! 


Amen. 

: The Book of Hawi is a large theological work which was written in Greek by one Antiochus 
of the Monastery of Sik, which lay on the east of Jerusalem. It was translated into Arabic by Gabriel 
ibn Batrak A. Н. 665 — A. D. 1266—67, and into Ethiopic by Salik A. M. 7074 — A. D. 1582. See 
WRIGHT, Catalogue of Ethiopic MSS. p. 235. 
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HONOUR PAID BY A SCRIBE TO THE VIRGIN MARY's NAME. 28 


ی 


years, and then he died ın peace and departed unto everlasting life. May 
her prayer and the mercy of her beloved Son be with our king David 
for ever and ever! Amen. 


(В fol. 14a. 2] The blessed Hebrew in the land of Akhmim, who 
had grown old 

Whilst praising thy name and bowing before thee, fell down. 

As thou didst appear unto him aforetime and didst speak with him 
what was right, 

O Mary, appear thou unto me where I have set [my] couch, 

For upon this thing is my mind set with great anxiety. 


CHAPTER Ill. 


THE VIRGIN MARY AND THE SCRIBE DAMIANUS. 


[A fol. 96. 1; D fol. 154. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY WHO GAVE BIRTH To Gop. Мау her prayer and the 
mercy of her beloved Son be with our king David [for ever and ever! 
Amen]. 

Now there was a certain monk called Damianus who dwelt in the 
city of Philippi,’ and he loved our holy Lady, the Virgin Mary, from the 
depth (erally root) of his heart, and he served her with all his power 
and strength, and he kept vigil by day and by mght in her church. And 
that monk was a scribe, and it came to pass as he was copying the 
books that every time he had to make mention of our holy [A fol. 02. 2] 
Lady Mary [В fol. 54. 2] he magnified her and paid honour unto 
her. Now, he did not write her name with common black ink,’ but he 


tT e., Фхялцбіоос. 2 Literally “water of soot". 
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Il. Abbas stretching out his hand to be embraced by a woman before administering th 


Holy 
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Mysteries. 
ПІ. After the offering Abbäs retires to the vestry and cuts off h 


(See page 30). 


is right hand. 
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I. Abbäs, Bishop of Rome, cutting off his hand over a bowl which he has set to catch the blood. 


П. The Virgin Mary forgives him, and rejoins his hand to his arm in the sight of all the 
congregation. 


(See page 31). 
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THE MONK ISAAC WORSHIPS THE VIRGIN MARY IN SECRET 31 
س‎ o. о _— a a —_ O WC o) >= = 


а 
Tim OO 
— A, 


thanks to our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who is able to per- 
form all thıngs and who worketh miracles and dont wonderful deeds. 
May her prayer and blessing, and the mercy of her beloved Son be 
[В fol. 172. 2] with our king David for ever and for ever! Amen. 

Now Abbás, a priest of Rome, 

Having taken a knife which caused pain, cut off his hand. 

As thou, O Mary, the [A fol. 12a. 1] sister of Salome, didst heal 

hım aforetime, 
Even so heal thou the wound of my soul, and grant me rest 
Whensoever I invoke thy name which giveth protection. 


CHAPTER V. 
[ wanting. | 


CHAPTER VI. 


THE VIRGIN MARY AND THE MONK ISAAC. 


[A fol. 132. 1; B fol. 182. 1] А MIRACLE oF OUR ногу LADY THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH то Сор. May her prayer and bless- 
ing be with our king David for ever and ever! Amen. 

Now there was іп this holy monastery, which was famous in the 
days of the Abbüna Abba Gabriel, Archbishop of Alexandrıa, a certain 
holy monk who had lived here from his youth, and his name was Isaac; 
and he loved our Lady with all his might. And he prepared for himself 
certain work’ to do without any man knowing thereof, and he was the 
guardian of the church, and the key [thereof] was in his hand. And 


after the prayer which was said before ГА fol. 132. 2] sleep was ended, 


THIS PAGE IS LOCKED TO FREE MEMBERS 


Purchase full membership to immediately unlock this page 


за hau Л | уе 
м Жыз ' ya, MA "ш. E i - A ты | 
Ri | ^ ) А Ls Riga Woes - Nus 55 | | | um i ne bors Law 
ж ar | = A a 
| ' 


Never be without a book! 


Forgotten Books Full Membership gives universal access to 
197,885 books from our apps and website, across all your devices: 
tablet, phone, e-reader, laptop and desktop computer 
A library in your pocket for $8.99 /month 


Continue 


"Fair usage policy applies 


n |... THE VIRGIN MARY APPEARS TO ISAAC FROM HER IMAGE. 3 


and when the monks had gone into their cells to sleep, Isaac used to go 
to the church, and having opened the door [B fol. 182. 2] he would go 
inside it, and stand up before the image of our Lady, the holy Virgin 
MaRv, which was in the western wall, the whole night long. And he 
would begin to say the prayer of the Gospel, and he would prostrate 
himself before her three hundred times’, and say at each prostration, “О 
*my Lord Jesus Christ, make me to see Thy Mother"; and he continued 
to do this for seven years and no man whatever knew thereof And it 
came to pass, at the end of the seven years, on a certain night of the 
festival of our Lady the Virgin which falleth on the twenty-first day of 
the month Takhshash’*, when Isaac [A fol. 136. 1] was bowing down be- 
fore the image of our holy Lady, the Virgin Mary, that she came forth 
from her image and she shone with an exceedingly great splendour which 
was seven times brighter than lightning. [B fol. 182. 1] And she said unto 
him, “Why hast thou wearied thyself [in entreating] my beloved Son to 
“shew thee her who gave Him birth? Behold, I am the Mother of Lite, 
*and the woman who gave birth to Jesus Christ; command me and I 
“will come to thee, and whatsoever thou desirest that will I do for thee”. 
And he said unto her, “О my Lady, I beseech thee to make supplication 
“on my behalf to thy beloved Son". And she said unto him, “Behold, 
“God Almighty hath received thy petition, and He hath commanded me 
“to come to thee and to fulfil thy desire; and three days [A fol. 136. 2] 
“hence thou shalt be with me where I am”. And it came to pass that 
when he heard her words and saw her beauty and that she was crowned 
with light, he fell down upon the ground and became like a dead тап. 
Then did she take hold of him with her hand and Ш him [B fol. 184. 2] 


up, and she disappeared from him into the image which was before him. 


т Literally "he made three hundred prostrations of adoration - 
? December 17. 
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XXIII. 
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PLATE 


yell oats E 


THE MIRACLES OF THE BLESSED VIRGIN MARY (A. Folio 185). 
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‚ The skilful painter painting the blessed in Paradise and the Devil in Hell. | 

. The Devil upsetting the painter s scaffolding. | 

. The painter falling.headlong to the ground. EE | 

. The Virgin Mary grasps the painter as he falls by the hand and holds him in the air. | 


(See page 36). 
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THE SICK MAN WHO WISHED TO GO TO JERUSALEM. 37 


cr [7771 SE 
= .ى‎ 


Ihe painter was dashed to the ground along with his wooden 
scaffold: 

As thou didst help him of old, and didst straightway deliver him 

When he made entreaty, and [didst give him] gladness in the place 
of weeping, 

Deliver thou me, O my Lady, © thou who art ornamented with 
splendour, 

And let the proud one yearn for my destruction in vain. 


CHAPTER IX. 


THE VIRGIN MARY AND THE SICK MAN. 


[A fol. 192. 1; B fol. 226. 1] A MIRACLE oF OUR ногу LADY, THE TWO. 
FOLD VIRGIN Mary, WHO GAVE BIRTH TO Gop. May her prayer, and bless- 
ing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for ever 
and ever! Amen. 

Now there was a picture of our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, in the Monastery of Nagädyän; and it was in the room where the 
sick lay and it faced the East, and every morning those who were. sick 
therein committed themselves to its protection and care. Апа it came to 
pass that there was in that room a certain man who had lain there sick 
for many days, and each day he used to speak unto our holy Lady, the 
two-fold Virgin Mary, saying, “О my [A fol. 192. 2] Lady, thou wilt 
“never raise me up [from my bed of sickness] unless I come to the city 
“of Jerusalem and worship at the place whereon the foot of our Lord 
“stood.” And as he was making entreaty in this wise our holy Lady, 
the two-fold Virgin Mary, appeared unto him [B fol. 224. 2] by night, 


and said unto him, “Be not sad, but come [with me], so that I may trans- 
K 
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THE VIRCIN MARY TRANSPORTS A SICK MAN TO THE JORDAN, AND BAPTIZES HIM. 3% 


ЕЕ Br 


“port thee to the place where thou hast longed and desired [to Беу. 
And straightway she transported him to Jerusalem where our Lord was 
buried, and to Bethlehem where Не was born, and to the Jordan where 
He was baptized; and straightway she dipped the sick man in the water, 
and she made him to go up to the Mount of Olives and to Mount Zion, 
where our Lord abode with His disciples. And she said unto him, 
“Rejoice, and be glad, for I have fulfilled for thee every thing which thou 
“hast asked of me; and after [A fol. 190. 1] the Feast of the Nativity | 
“will take thee unto myself.” And at that moment the sick man rejoiced 
greatly, and he died in peace [B fol. 23a. 1], even as our holy Lady the 
Virgin Mary promised him. May her prayer, and her blessing, and the 
mercy of her beloved Son be with our king David for ever and ever! 
Amen. 


A vine-cluster is Mary, the taste of the fruit of which is sweet, 

And the beauty of her flower 15 tender. 

To the place where thy Son was |В fol. 232. 2] buried in Jerusalem, 

As thou didst transport the sick pilgrim who made entreaty 

Unto thee in firm faith to kiss him [there], even so bring me thither 
this day. 


CHAPTER X. 


THE VIRGIN MARY AND THE YOUTH ZACHARIAS. 


[A fol. 202. 1; ВЮ. 244. 1] A MIRACLE oF OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY,. WHO GAVE BIRTH TO Сор. May her prayer and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there was a certain youth in the city of Rome who was of 
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[. Zacharias standing before the blessed Virgin Mary, who comes down to him in the wilder- 
ness from heaven. 
П. The thieves see Zacharias conversing with her, and roses coming forth from him when he 
speaks; these the Virgin receives from him. 


III. The gang of thieves repent and become monks. (See page 40). 
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A GANG OF THIEVES FALL UPON TWO WOMEN AND PLUNDER THEM. 41 


The young man Zacharias instead of fifty roses 

Presented words of praise when he made an offering unto thee. 

As thou didst deliver him in olden time from slaughter by thieves 
in the wilderness, 

Even so deliver thou me, O my Lady, and save me from condem. 
nation, 

When neither gold nor white pearls (сап do $0]. 


CHAPTER ХІ. 
THE VIRGIN MARY AND THE WOMEN JULIANA AND BARBARA. 


[A fol. 23a. г; В fol. soa. I] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN Mary, WHO GAVE BIRTH то Сор. Мау her prayer and blessing, 
and the mercy of her beloved Son be with our ‘King David for ever and 
ever! Amen. 

Now there were two handmaidens of our holy Lady the Virgin 
Mary, who gave birth to God in Bethlehem of the children of Judah; 
the name of one was Juliana, and the name of the other was Barbara. 
And one day, as they were going to Jerusalem to worship at the Feast 
of the Departure of our holy Lady the’ Virgin Mary in the city of 
Rösmädük, they were surrounded by thieves who took away their food 
from them. And it came to pass that .when the thieves had divided 
[A fol. 232. 2] the bread which they had taken from them, they began to 
eat it among themselves. And as each one of them put a [B fol. şo a. 2] 
morsel of it into his mouth and began to eat, straightway their front teeth 
and their grinders became broken, and their mouths were filled with 
pieces of broken teeth, and the insides of their mouths and throats were 
deeply cut by them; and they could not speak and were mgh unto 
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. A boat in which аге three men їз wrecked, and they are cast into the water. 
. The two who cried to the Virgin Mary reach a rock, climb on to it, and are saved. 


The third man who scoffed at the Virgin is swallowed up alive by a crocodile. 
One of those who were saved vows a camel and a load of dates to the Virgin's shrine. 


. He takes the camel to the shrine, and so pays his vow. (See page 42). 
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Three men are wrecked. Two of them. having cried to the Virgin Mary, are cast up on a rock 
and are saved; the third, who mocked at them, is swallowed up alive by a crocodile. 


(See page 43). 
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THE VIRGIN MARY REMOVES A CHURCH AND MONASTERY TO A NEW SITE. 45 


Lady, the Virgin Mary. And our holy Lady Mary was wont to con- 
verse with a certain priest ın [his] dreams, and she said unto him, “Build 
“me a church on the border of Jericho”; and she continued to speak 
[A fol. 264. 2] to him in this wise for many years, and he spake to the 
monks and to all the people, but they would not do as he wished. And 
ıt came to pass that when they had refused to build a church to the 
Virgin inthe place where she wished, the [old] church, and the wall thereof, 
and the cells of the monks, split asunder. Then the [whole] building 
went down to the border of Jericho [B fol. 544. 2]. And by the might 
of our holy Lady the Virgin Mary the inner part thereof was made 
strong, and the church and the walls, and the cells of the monks became 
firm and stable even as they were aforetime, and the fair appearance of 
the church, and of its wall, and of the cells of the monks was unchanged. 
Now the monks who dwelt in that monastery were exceedingly numerous, 
and they were asleep on the night in which the church moved out of 
its place, and they knew nothing whatever about it [A fol. 27a. 1] until 
the following morning, when they went out from their cells and saw 
Jericho in their courtyard; and all the monks uttered loud outcries and 
were astonished with a mighty astonishment. And they sent to the great 
folk of the city, and they all came, both male and female, and they mar- 
velled when they saw this miracle, the like of which hath never been 
done neither before nor since. And they made a great feast, and they 
offered up [В fol. 544.1] offerings and gave alms and oblations each year 
on the thirteenth day of the month Nahassé. Now the name of the mon- 
astery was ‘АКопА. May her prayer, and her blessing, and the mercy 
of her beloved Son be with our king David for ever and ever! [A fol. 
27a. 2) Amen. 

Thy power was mighty and thou dıdst make manifest thy wonder- 

ful act. 
As thou didst aforetime [B fol. 54. 1] remove that Monastery ot A kónà 
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THE VIRGIN MARY AND THE BLIND PRIEST. 46 


wm 


— um 


From ıts wretched estate and calamity, О Mary, the daughter of 
Mäti, 

Even so remove the glory of mine adversary by the might of thy 
hand, 


For art not thou my boast, and the object of my commemoration? 


CHAPTER XIV. 


THE VIRGIN MARY AND THE EGYPTIAN PRIEST JOHN. 


[A fol. 28 a. І, В tol. 550. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH To Gop. May her prayer, and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there was a certain priest in the city of Cairo called John 
Bakansi, and he dwelt in a church which had been built in the name of 
the martyr Markóryós (Mercurius) '; and the days of this man were а 


1 I. e, the Der of Abu's Sefén, in which are situated the churches of the Virgin, Shenúti, and 
Abu’s Sefén. The last named church was built, or rebuilt, іп "ће tenth century, and is dedicated to 
Saint Mercurius, who is called “Abu’s Sefén”, or “Father of the two swords”, because in Coptic pictures 
һе is represented brandishing a sword in each hand over his fallen foe, the heathen king Julianus. The 
church measures 90 feet >< 50 feet, and is built chiefly of brick; there are no pillars in it. It contains а 
fine ebony partition dating from A. D. 927, some pictures, an altar casket dating from A. D. 1280, and 
a marble pulpit. In the church are chapels dedicated to Saints Gabriel, John the Baptist, James, Mar 
Buktór, Antony, Abba Мар, Michael and George. There is a legend connected with the church of 
Mercurius. The great Muizz asked the patriarch Ephraim if it was true that it was written in the 
Christian Scriptures that a man could by faith remove a mountain, and when he answered in the 
affirmative, Sultan Mu'izz told him that unless he proved these words to him he would wipe out the 
very name of Christian. In great grief the patriarch and all his notables fasted and prayed for three 
days, when the Virgin appeared to him and told him to go into the street and look for a one-eyed 
man. The patriarch did so and found the man who, on hearing what the Sultan had threatened to do, 
told Ephraim to have no fear, but to go before him and prove the words of Scripture boldly. At a 
given time Ephraim appeared before Mu'izz with a large company of ecclesiastics and people, and when 
they all cried out with loud voices “Kyrie Eleéson” the’ mountain near moved itself away out of its place. 
See BUTLER, Coptic Churches, Oxford, 1884, vol. І. p. 76, “с. 
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Е ТНЕ VIRGIN MARY RESTORES THE SIGHT OF A PRIEST BY MEANS OF HER MILK. 47 
eae ee UN QNO. 


Pg 


hundred years, and both his eyes were blind, and he remained for the 
whole of the past year seeing nothing at all. And when [A fol. 28a. 2] 
the light of [B fol. 552. 1] his eyes failed he began to take an oath’ without 
any man knowing thereof Now there was in that church a picture of 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, [which looked] towards the 
east, and after the concluding prayer [had been said] at midnight, when 
the monks had departed unto their cells, that priest was wont to go to 
the picture and to bow down before her a great number of times, and 
he used to salute her with the salutation of the angel three hundred times; 
and then he made entreaty unto her that she would restore the sight of 
his eyes. Now he continued to act in this wise for a whole year, and it 
came to pass that at the end of a full year, on a certain night, as he was 
singing [A fol. 280. 1] the salutation of the angel according to his wont, 
and was standing before the picture of our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, drowsiness [В fol. 564. 1] came [upon him] and he fell asleep 
immediately. And he saw їп his dream that there came forth from the 
picture a most beautiful woman who shone with light which was seven 
times bnghter than that of the sun, and she drew nigh unto him and took 
out her breasts from inside her apparel and pressed milk out of them 
upon his eyes; then she made the sign of the cross over him with her 
holy hands and disappeared into the picture. And straightway his eyes 
were opened and he saw the ez£ór burning with fire, and he found m 
his eyes milk which sent forth sweet [A fol. 282. 2] fragrance. And he 
спе out, saying, “Hail to thee, O thou that art full of grace, [for] God 
“is with thee"; and when the monks heard his outcry they came unto 
him quickly, so that they might know what had happened. And the 
priest told them everything which he had seen, and they looked at his eyes, 
and they perceived the traces of the milk [B fol. 56 a. 2]ın them, and they laid 


: J. e, he began to do what he had taken an oath to do. TR 
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I. A certain merchant sets out in a ship to fight with pirates. 
II. He is wounded in the eye by an arrow shot from the bow of a pirate. 


(See page 48). 
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A WEALTHY MERCHANT SETS OUT TO CAPTURE PIRATES. 45 


TE 
تڪ‎ ЧЕ дик Tr 


their hands upon his eyes and they saluted him. Then they went to the 
picture of our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, and each one of 
them bowed down before her and prostrated himself before her as long 
as they were able to do so. And the pnest John performed the service 
of the consecration of the Eucharist on that day, and he administered the 
holy Mystenes unto [A fol. 204. 1] the monks and unto the people; and 
he lived twenty years after this, and he continued to minister in the church 
until he died in peace. May her prayer, and her blessing, and the mercy 
of her beloved Son be with our king David for ever and ever! Amen. 


Thou didst receive his request, [and didst give him] of thy spiritual 
milk 

Wherewith thou didst seal the eye of John the aged. 

O Mary, the Virgin, daughter of the king of Heshbon (?), 

Receive the words of my mouth, and pay good heed to my cry, 

And moreover incline thine ear to my petition! 


CHAPTER XV. 


THE VIRGIN MARY AND THE GREEK WHO HAD A DART IN HIS EYE. 


ГА fol. 30 a. 1; В fol. 574. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY, WHO Gave BIRTH то Сор. May her blessing, and her 
prayer, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there was a certain man ın the Island of Kualäsyas who was 
exceedingly rich, and he set out in a ship with certain Turks(?) to fight 
against pirates who fell in with him on the sea-coast, and the crew of the 
pirates shot eleven darts at him, and one of these smote him ın the eye, 
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„____ THE VIRGIN MARY CAUSES THE POINT OF THE DART TO LEAVE THE EYE. 49 


апа he became gnevously sick and was nigh unto death. Then he said 
unto his men, “Bring me to my house”, and they brought him to his 
house. [A fol. 304. 2] Now the ten darts which were іп his body came 
out, but the one which was in his eye would not come out, and when 
they broke ıt, 1t left 1ts iron [point] in his eye. And there was in this 
place а |В fol. 574. 2] certain church which was built in the name of our 
holy Lady, the two-fold Virgin Mary, and she used. to work miracles 
and wonders [therein] and to heal those who were sick; and those who 
were travelling by sea or by land she was wont to deliver immediately 
they made entreaty unto her. And the man said, “Carry me to the 
“house of our Lady Mary, for there 15 no one that can cure me except 
“her”; and they carried him thither straightway. And they made an 
image of wax which resembled him in appearance, and they brought 
eleven [A fol. 302. 1] darts, and stuck them into it, ten ın the members 
of his body and one in his eye, for thus 1s the custom of the Greeks. 
And when a man was wounded either by a spear or [by an arrow from] 
a bow, they used to bring the spear and make a wound in the wax 
figure |В fol. 574. 1] similar to that which had been made ш the man; 
and then when they made vows to our holy Lady the Virgin Mary, 
she used to heal him. So they brought the rich man to the church of 
our holy Lady, the two-fold Virgin MARY, and he made numerous offer- 
ings for the poor and needy, and he gave that which was meet for the 
church itself And it came to pass that when our [A fol. зой. 2] holy 
Lady, the two-fold Virgin Mary, saw that the confidence of his heart 
was In her, she plucked the dart out of his eye and out of the eye of the 
waxen image in one night; and the eye of the man became once more 
like 1ts fellow. And ıt came to pass that when the people saw the eye 
of the man and that of the figure they marvelled at the greatness of this 
miracle which our holy Lady, the two-fold [В fol. 576. 2] Virgin Mary, 
who gave birth to God, had wrought, and they praised her exceedingly. 
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SHE IS TAKEN ВУ HER MOTHER TO THE CHURCH OF THE VIRGIN АТ DALga. 51 
ڪڪ‎ —==+-—-:ї°@°@°@--е—-— ТЕТЕ A 3. — 


able to cure her. Апа it came to pass that when the day of the festival 
of our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, that is to say, the twenty- 
first day of the month Tekemt', had come, her father and her mother 
took the girl, together with many gifts, and carried her to the church of 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, which was in the country 
called [A fol. 326. 1] Dalgä, for the people of that country were wont to 
celebrate on that day a great festival in honour of our holy Lady, the 
two-fold Virgin Mary. Now the mother took her daughter [there] on 
the twentieth day of the month Tekemt, and she came into the church 
and shut the door upon herself, and she stood up before the picture of 
our holy Lady, the two-fold “Virgin Mary, and she stretched out her 
hands in the [B fol. 34 2. 1] fervour of her heart, and said with bitter tears, 
“О ту: Lady, thou mother of mercy, thou gracious intercessor, I take 
“refuge in thee, and I entreat thee to save my daughter and to open her 
“eyes.” And it came to pass immediately after she had made an end of 
her [A fol. 320. 2] prayer, that she fell asleep with her daughter under 
the picture [of the Virgin]. And as the daughter was sleeping with her 
mother our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, appeared unto the 
daughter and woke her up without the knowledge of her mother. Then 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who ıs full of mercy, said unto 
her, “Open thine eyes”, and when she had opened them she blew into 
them a breath with her pure mouth, and spnnkled upon her from her 
breasts some drops of her milk of healing and mercy; and straightway 
her eyes [B fol. 344. 2] were opened. Now our holy Lady, the two-fold 
Virgin [A fol. 234. 1] MARY, appeared unto her apparelled ІП light which was 
brighter than that of the Sun, and then she disappeared into the picture. 
Then the girl woke her mother and told her everything that had happened, 
and how our holy Lady the Virgin Mary had appeared unto her, and 
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HER EYES ARE OPENED BY MEANS ОҒ MILK FROM THE VIRGIN’s BREAST. 52 


ча — ды ل ا کک‎ — сі 


AA 


how she had opened her eyes and had disappeared into the picture; and 
when her mother saw her she rejoiced exceedingly, and she uttered cries 
m a loud voice. And the overseer of the church heard her as he was 
baking the bread of the Offermg, and he came out to see what had 
happened, and he found the young woman along with her mother, and 
she could see; and straightway he marvelled and was astonished, and 
he gave ГА fol. 324. 2] thanks to God Almighty and to the Virgin, the 
merciful intercessor who gave Him birth. And it came to pass in the 
morning that all the people were gathered together to the church [B fol. 
34 6.1], and when they saw this miracle they gave praise unto the glonous 
and Most High God, and they glonfied our holy Lady, the two-fold 
Virgin Mary, who gave birth to God; and they made a great feast, and 
they glorıhed her name exceedingly. Мау her prayer, and her blessing, 
and the mercy of her beloved Son be with our king David for ever and 
ever! Amen. 


For the daughter of the nch man who had become blind through 
small-pox 

Thou didst make her eyes [A fol. 330. 1] to have light when she 
made entreaty unto thee, [B fol. 344. 2] having Journeyed to thee. 

О Mary, thou fountain of help, who art called Maggédó, 

Let the king on the day of the marnage eat, 

Having washed his hand in the water of thy punty. 


CHAPTER ХҮП. 


THE VIRGIN MARY AND THE THREE POOR SISTERS. 


[A fol. 354.1, B fol. 35 Ё. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE TWO” 
May her prayer, and her 


FOLD VIRGIN MARY, WHO GAvE BIRTH TO Сор. 
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THE VIRGIN MARY PROMISES TO PROVIDE FOR A FAMILY OF THREE DAUGHTERS, біз 
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blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. | 

Now there was a certain poor woman [whose husband had died] 
and had left three daughters; the name of the first was Mary, and that 
of the second Martha, and that of the third Yawáhita. And their mother 
was [exceedingly] poor, and lacked even daily bread unless people gave 
it unto her; and it came to pass that when her three daughters had grown 
up and were of the proper age to marry no man of that city thought of 
marrying them because [A fol. 35a. 2] of their poverty. Now their mother 
was exceedingly grieved because of this thing, and she went unto the 
church of our holy Lady, [В fol. 350. 2] the two-fold Virgin Mary, which 
was in Sen'à and ıs surnamed läyadä, and she wept bitterly and stood 
up before the picture of our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, and 
said, “О Lady, I have brought up these my children until this day, but 
*behold, I now lack by reason of my poverty the means for giving them 
“in marriage, and I have no power to do anything whatsoever. O thou 
“mother of orphans, remove my sorrow." And in that same night [A fol. 
350. 1] our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, appeared unto her, and 
said unto her, “This night I will take thine eldest daughter unto myself 
“so that she may be with me, for she ıs a pledge committed unto me. 
“And as concerning thy other two daughters I will send them unto 
“Téwog, the blacksmith of the city of Makmas, who shall receive them 
«from thee and shall marry them to his sons”. And when the woman 
had awoke from her sleep [B fol. 364. 1] she believed the words of our 
holy Lady, the two-fold Virgin Mary. And after three days the eldest 
daughter, whose name was Mary, died. And when the people heard 
that she was dead they [A fol. 35 б. 2] came to make her ready for burial 
and to bury her, and they saw that her mother WAS rejoicing and was 
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ı The words in brackets are from B. 
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ONE DAUGHTER DEPARTS TO THE VIRGIN AND THE OTHER TWO MARRY. 54 


not weeping at all Then one of those who had come to comfort her 
said unto her, “Why dost thou make strong thine heart and dost not 
“weep for thy daughter?” And she made known unto them what our holy 
Lady, the two-fold Virgin Mary, had said unto her in the vision, and 
they ascribed praise unto the glorious and Most High God, and unto the 
Virgin who had given Him birth, the merciful intercessor for the sons of 
men. And they buried the damsel with great honour.. And after a few 
days Téwóg the blacksmith came from the city of Makmas, and took 
the [A fol. 364. 1] two daughters and gave them in marriage [В fol. 362. 2] 
unto his sons, and he himself made them his guests for the sake of our 
holy Lady, the two-fold Virgin Mary, and her Son, our Lord Jesus Christ, 
who were with Joseph and Salome when they went to the land of Egypt. 
Now the history of the blacksmith is written in the homily of our holy 
Lady, the two-fold Virgin Mary, which is read on the sixth day of the 
month Hadar at the feast of Kuesquam. May her prayer, and her blessing, 
and the mercy of her beloved Son be with our king David for ever and 
ever! Amen. 


О Mary, thou Queen, together with [A fol. 36a. 2] all thy 


children 
Who make their boast in thee, the mother of Israel, Rebecca, 
The barren woman, being ın sore straits, thou didst make to conceive 


a heavy burden; 

As thou didst give her consolation, and didst perform her most 
earnest desire, [even so] 

Console thou me, and let not my prayer return unto me empty. 
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u TWO SCRIBES BEGIN TO WRITE THE BOOK OF THE MIRACLES OF THE VIRGIN MARY. 55 
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СНАРТЕК ХУШ. 
THE VIRGIN MARY AND THE TWO BROTHERS WHO WERE SCRIBES. 


[A fol. 274. 1, B fol. 37 @. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY WHO GAVE BIRTH TO Gop. May her prayer, and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there were in a certain city* two beloved brethren who loved 
each other dearly, and they were acquainted with the art of writing’. And 
a certain man came unto one of them and asked him to write for him [a 
copy of] the “Book of the Miracles” of our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, [and the brother said, ‘I consent, and he began to write]? And 
whilst the two* of them were writing the book they fell into some sinful 
act, and [devils came and] snatched up [A fol. 374. 2] into the heavens 
him that was wnting the [B fol. 372.2] Miracles of our holy Lady the Virgin. 
Now those devils which seized upon him did not know their companion, 
and one of them спе out and said, “Throw this man into perdition ; and 
the man was dismayed exceedingly and trembled, for he imagined that he 
was going to be destroyed. And our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, came, and she was arrayed in apparel which was like unto the 
colour’ of heaven, and she said unto the devils which were carrying away 
the man, “Why are ye carrying away this man to perdition, for both he 
“and his brother were writing the Book of my miracles?" And having 


: В “A city of the cities of the Christians”. | 
2 B “Two beloved brethren, who could work skilfully with the hand, and engrave precious stones; 


now one could write beautifully, but the other was not skılful in writing - 
3 The words in brackets are from B. 


4 B “and whilst he was writing”. 
s B “apparel a little darker than the colour of beav 


said unto those who were carrying him away - O2 


en, and she cried out with a loud voice and 
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irgin Mary. 
(See page 56). 
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ivered by the V 


h are straightway del 
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whi 


The devils come and carry off their souls 
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THE VIRGIN MARY RESCUES THE SINNER FROM THE DEVILS. 56 


— — —— — ا سسا ص =— 


said «these. words unto them she delivered’ the man from their hands, and 
he came down little [A fol. 372. 1] by little from heaven and returned 
unto the place where he was formerly. And it came to pass that when 
the man awoke [D fol. 372. 1] from his sleep he marvelled at the vision 
which he had seen, and he told his companion everything which had 
happened unto him and how the devils had come upon him, and how 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, had 
delivered him. Then the man repented with a great repentance and 
saved himself from perdition. May her blessing, and her prayer, and the 
mercy of her beloved Son be with our king David for ever and ever! 


Amen. 


Unto thee from the unseemly path of error turned 

The two brethren who were wont to write thy name, 

О Mary, [A fol. 374. 2] of tender kindness in deeds, thou bloom of 
every flower, 

Before thy beauty and thy lovely graciousness 

The rejected one became acceptable and he that was false pleasant. 


CHAPTER XIX. 
THE VIRGIN MARY AND THE PRISONER. 


A fol. 286. 1; B fol. 382. 11 A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE Two” 
[A fol. 380. 1, 3 | 
FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH To Gop. Мау her blessing, and her 


prayer, and the mercy of ‘her beloved Son be with our king David for 


ever and ever! Amen. u | 
Now there was a certain man who was stnving strenuously to be- 


и 


: В “She plucked him from their hands and then he came down from heaven little by little - 
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THE VIRGIN MARY, IN THE FORM OF A DOVE, RELEASES A CAPTIVE FROM PRISON. 57 


come a martyr for the sake of Christ, whose name was George the 
Younger', and one day having been condemned to suffer severe punish- 
ment [in prison] he fell asleep suddenly. And it came to pass at the 
eleventh hour of the night, on the twenty-fifth day of the month Genböt, 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, came in the form of a dove 
into the prison house [A fol. 384. 2] and spread out her shining wings 
over the place of the wound which was in his head. Then straightway 
[В fol. 384. 2] he awoke and lifted up his hand in the air and took hold 
of her wings, and she flew out and departed from the prison house. 
Now she was shining with splendour like the sun, and as soon as she 
had laid her hand upon his head’ he knew that he had been made whole. 
And a mighty strength came into his body, and he rejoiced greatly and 
was exceedingly glad, because she had graciously bestowed upon him 
health and healing. And he remained without eating and dnnking for 
four days, because of the exceedingly great joy which had filled his heart 
through the pleasantness and sweet odour of our holy Lady the [two- 
fold] Virgin, [A fol. 394. 1] who gave birth to God. May her prayer and 
her blessing be with our king David for ever and ever! Amen. 
When George was evilly entreated through cruel punishment in 
prison, 
As thou didst appear unto him of old in the form of a white dove, 
O Mary, thou daughter of a king, thou wise one, who surroundest 
(all things], 
And didst spread out thy wings over [B fol. 392. 1] the wound (?) 
like a cherub, 
Even so, О my Lady, overshadow thou me with thy healing of fire. 


ıı --— n аг AA 


: B "Whose name was George the Younger, who was striving strenuously to become a martyr 
for the Name of our Lord Jesus Christ; now the company of the judges had condemned him to suffer 
a severe punishment for many days. And one day’, &c. 

2 B “And when he had laid his hand on the sick place which was in his head, he found that 


he was made whole”, P 
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А BRUTAL GUARDIAN OF А СНОКСН TRIES TO EJECT АМ АСЕР PRIEST OF THE VIRGIN. 58 
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CHAPTER XX. 
THE VIRGIN MARY AND THE OLD MAN KATIR. 


[A fol. 404.1, B fol. 390. 1] А MIRACLE OF OUR HOLY LaDy, THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH To Gop. May her prayer, and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there was in a certain city called Elksüs a pnest who was an 
old man, and his name was Katir; and he dwelt in the church of our 
holy Lady the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God. And in 
the church was a certain guardian of evil nature who said unto the pnest 
in the church, “Thou dwellest here and yet thou offerest not up the offer- 
“ing of incense, [A fol. доа. 2] and whatsoever possessions come to the 
“church thou dost consume; get thee gone and remove thyself from this 
“place”. And the priest said unto him, “O my brother, І am a poor old 
“man. Canst thou not see my infirmity? Behold, I have ministered in 
“the church for forty years, and now my [B fol. 394. 1] strength hath 
“failed me. O my lord, bear thou [with] me by reason of mine infirmity.” 
Now the keeper was exceedingly angry with him. Then the pnest 
answered and said unto him, “Have patience with me for three days, 
“(after which] the monks of the Monastery of Victor, the son of Hermänös 
“(Germanus?), will come, and I will ask them to take me away with 
“them”. Now these monks were ın the habit of coming to [the church 
of] [A fol. 406.1] Elksüs on the night of the first day of the week with 
incense and lanterns. And when the priest had said these words he wept 
exceedingly, and said, “O my holy Lady, thou two-fold Virgin Mary, 
“it is now a period of forty years during which I have ministered in 
“thy church, and wilt thou forsake me this day?” Апа by reason of his 
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1. The guardian of а church abuses the infirm and aged priest Katir. 
I]. The Virgin Mary rebukes the guardian, and smites him with paralysis. 
ПІ The Virgin Mary appears at midnight in the church, and renews the strength of the priest. 


(See page 59). 
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THE CHRISTIAN DYER DISCUSSES MUHAMMAD THE PROPHET 'WITH А MUHAMMADAN. 50 


==: 


CHAPTER XXI. 


THE VIRGIN MARY AND THE BRETHREN TAG AND NAZIB OF DALGA. 


[A fol. 424. 1; В fol. 412. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN Marv, WHO GAVE BIRTH TO Gop. May her prayer, and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there were two brethren ın a certam city which was called 
Dalgá; one of them was a priest, and his name was Тае, and the other 
was a deacon, and his name was Nazib. And their handicraft was to dye 
apparel with indigo colour, and they were good men and kept mercy Пп 
their hearts]. Everyone who came [to visit] the church of our holy Lady, 
the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, which was in that 
city [A fol. 424. 2], did they bring to pass the night with them in 
their home, and they gave him the evening meal. And оп a certain day 
a man of evil nature, a Muhammadan whose name was Akyátár, came 
unto them, and said, “Dye for [B fol. 414. 2] me [these] garments, and I 
“will give you payment for the same”; and Nazib took the apparel from 
the Muhammadan and dyed it for him, but he took no payment from 
him. Then the Muslim said unto him, “Ye are good Christians, but ye 
“will not hearken unto our Prophet”. And Nazib answered and said 
unto him, “Your Prophet (1. e, Muhammad) did not come unto us that 
“we should listen unto him, w our Prophet (1. e., Jesus) did come unto 
“the Arabs". Then straightway the Muslim rose up and kissed the head 
of [A fol. 422. 1] Nazib, and said unto him, “Your testimony 15 true; our 
«Prophet only came to the Arabs". And the Muslim departed and made 
an accusation against him to the Kadi‘; and said unto him, “The Christian 


‚ The chief judge of the city, Arab. ses. 
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I. Nazib's brother Tag prays to the Virgin Mary for his deliverance. 
Il. Saint George of Lydda appears by night to the KAdt, who releases Nazib. 


ІП. The Kadt writes a paper of release for Nazib. 
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' HE IS MADE TO RELEASE NAZIB BY SAINT GEORGE OF LYDDA. 62 


= m М he тысы ج‎ 
— ل‎ 


A r L eee 


“that the Muhammadans may not fight against me, and ıt shall be a 
“witness for me to them”; and the Kädi gave him a paper of release even 
as he had said. Now when the morning had come Nazib arrived at the 
church of our holy Lady, the Virgin Mary, of which we have already 
spoken, with the paper of release, (В fol. 424. 1; A fol. 434. 2] and he 
read it to those who were there. And they ascnbed praise unto the 
glorious and Most High God, and they gave thanks unto our holy Lady, 
the Virgin Mary, who gave birth to God, because she had delivered 
him from the Muhammadan. [And his brother ‘Tag celebrated a great] 
festival that day to the name of our holy Lady, the Virgin Mary who 
gave birth to God. May her prayer, and her blessing, and the mercy 
of her beloved Son be with our king David for ever and ever! Amen. 


(В fol. 424. 2]. 


I being thy servant blamelessly and unceasingly 

Render service unto thee, like the brethren of the country of Dalga, 
O Mary the Virgin, О MARY who art full of grace. 

Shall I be cast away from before thy sight 

When there shall come upon me suddenly the reason of tribulation? 


CHAPTER XXII. 


THE VIRGIN MARY AND THE LAME MAN. 


[A fol. 440. 1; В fol. 432. 1] A MIRACLE OF OUR ногу LADY, THE [Two- 
FOLD] VIRGIN MARY WHO GAVE BIRTH то Сор. May her prayer, and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there was a man in a certain country (07 city) of the Franks 
(1. е., of Europe) who had a lame foot, and he used to cover up his foot 
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THE VIRGIN MARY MAKES WHOLE THE FOOT OF A LAME MAN. 62 


= — = س –—- 
الاس ee‏ 
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with cloth so that people might not know [that he was lame]; and he 
continued to weep and lament by day and by night without ceasing. 
And he loved to betake himself early in the morning to the church of 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, [A fol. 440. 2] who gave 
birth to God, which was in that city, and was decorated with gold, and 
silver, and precious stones, and hyacinth stone. And ıt came to pass one 
day that a great multitude of people were gathered together [B fol. 424. 2] 
in that church, and the man who had a lame foot came also with them. 
Now as they were all going out, the Archbishop came and found [him] 
near the entrance(?) of the church, and he was angry and said, “Who 
“hath been into this church?” And he said unto the people, “Come 
“back, all of you, and do not depart”; and they all returned [to the 
church]. Then again the Archbishop said unto them, “Get ye out, one 
“at a time”, and the [A fol. 452. 1] people did as he had commanded 
them. And it came to pass that when the people had gone out one by 
one the man with the lame foot was [the only one] left [there]. ` And he 
bowed down before the picture (or image) of our holy Lady, the two- 
fold Virgin Mary, and tears flowed from his eyes, and he wept with a 
bitter weeping and straightway his lame foot was loosed and he became 
whole like [other] men. Now when (В fol. 432. 1] the people saw him 
they were terrified and held their peace. And the Archbishop beckoned 
the man [to come to him], and said unto him, “How long hadst thou 
“been in this state?” And the man replied, “From the time that I came 
“forth from my mother's womb my foot was in that state, and I used to 
“wrap it up in linen that the people might [A fol. 454. 2] not know; and 
«I used to weep by day and by night, and I was always making supplica: 
“tion unto our holy Lady, the two-fold Virgin Mary. When I came into 
“the church to-day thou wast angry with all [the people] because of my 
“sin, and thou didst say unto them, ‘Come back one by one’, and they 


“came back; and the lot went forth for me, and I alone was ett [there]. 
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discovers that Mercurius the bishop is a leper. 


chbishop Zacharias 


lhe Ar 


Ї, 


ll. Zachar 


the face of Mercurius declares hım to be unfit for 


to the leprosy on 


las pointing 


the priesthood. 


ПІ. The V 


(See page 64). 


Mary touches the body of Mercurius and heals him. 


irgin 
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Know Your 


- Bible 


— Forgotten Books’ 
Full Membership 
provides unlimited 
access to more than 

- 28.000 volumes of 
Christian literature for 


$8.99/month 


۰ Р o -—— Mee tye 
be Zr ES baki ATAR EEE ES 
Ж” % > -~ ind = - 
‚^^ t . - um ^ 
А М . М ` 
- 979 


Few al 122,4. Gee 
" ”- 


Continue 


ZELUM LI: adn sas ае i | j 
” 9 IN > на р 
T î 


) ` єтє” RS >а A Tad ны ” 


“ 


ү o # 
з. nn ' E" 


LJ 
^ 
. 
= -— - = : 


* 


THE VIRGIN MARY CLEANSES BISHOP MERCURIUS FROM HIS LEPROSY. 65 


ze аллаа 


“Book calleth a man with leprosy unclean.”* And when Bishop Mercurius 
heard him he wept much, and said unto him, “O my father, help me 
with thy prayers.” Then he departed from him and went and entered 
into [B fol. 442. 2] the church unto which he had been appointed, and he 
stood up before the picture (оғ image) of our holy Lady, the Virgin 
Mary, who gave birth to God, and he wept and made supplication unto 
her that she would cleanse him of his leprosy; and this he continued to 
do from the morning of the second day of the week until the ninth hour 
of the fourth day of the week, and he prayed many prayers unceasingly. 
Now at the time of the ninth hour of the fourth day of the week he be- 
came weaned, and he placed his head in a position wherein he might 
[A fol. 47a. 1] rest himself, and as he was resting he fell asleep straight- 
way; and he saw in a dream that the hand of the picture [or image) of 
our holy Lady, the Virgin MaRv, touched (07 felt) his flesh, and he a- 
woke immediately. And he found that his body had been cleansed from 
his leprosy, and he rejoiced with a great joy, and praised God, the 
Glorious and Most High God, and made thanksgiving unto our Lady, 
the two-fold Virgin MARY, who gave birth to God, because she had 
graciously vouchsafed unto him mercy. [B fol. 452. 1] May her prayer, 
and her blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king 
David for ever and ever! Amen. [A fol. 474. 2] 


Thou didst cleanse Mercunus the pnest from his leprosy, 
And didst heal him completely of the [В fol. 454. 2] disease which 
consumed him. 


О Mary, fill thou my feeble mind with thyself 


ب 
a‏ 
0OwO>OO—ES‏ =« و و و ي — RM а риа ETE — ———— —P—MÓ—‏ 


: "He is a leprous man, he is unclean: the priest shall pronounce him utterly unclean; his plague 
"is in his head. And the leper in whom the plague is, his clothes shall be rent, and his head bare, 
"and he shall put a covering upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean”. Leviticus xu. 
44, 45. 
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A WOMAN WITH A BROKEN FOOT IS BROUGHT INTO A CHURCH OF THE VIRGIN MARY. 60 


س — 


That I may not forget the admonition of thy Son, the Teacher of 
the Law, 


Even as one who looketh [at himself] in a mirror. 


CHAPTER XXIV. 
THE VIRGIN MARY AND THE WOMAN WITH A BROKEN FOOT. 


[A fol. 48a. 1; В fol. 464. 1] А MIRACLE OF OUR LADY, THE TWO-FOLD 
VIRGIN Mary, WHO GAVE BIRTH TO Gop. May her intercession be with our 
king David for ever and ever! Amen. 

Now there was a certain church in the city of Harlóm (Haarlem), 
and in it was a painted picture of our holy Lady, the two-fold Virgin 
MARY, who gave birth to God, which people called the “Helper”. And 
there was among the inhabitants of the city a certain poor woman who 
had broken her foot, and she had nothing whatever of this world's goods 
to give to a physician to heal her. Then her kinsfolk [A fol. 482. 2] took 
her up and brought her to that church, and they laid her down before 
the picture of [B fol. 484. 2] our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, 
who gave birth to God, and they left her there by herselt and departed; 
and the guardian of the church locked the doors upon her and she re- 
mained inside. Now our holy Lady, the two-fold Virgin MARY, used to 
come constantly to that church, and to wander up and down therein, and 
to walk about in it the whole night long; and when the guardians of the 
church opened the doors about the season of midnight they would find 
her there in visible form. And it came to pass that, on the night [of the 
day] whereon they had left [A fol. 482. 1] the woman with the broken 
[foot] ш the church, our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, came there 
according to her wont, and found her lying before [В fol. 464. 1] her pıc- 
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I. The woman with the broken foot is laid before a picture of the Virgin Mary іп a church. 


J]. The Virgin appears из the church at night, and makes а sign over her with her foot and 
heals her. (See pages 66 and 67). 
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1. The Bishop conversing with the Abbess. 
Il. The Bishop rebukes the nuns who reported her unchastity to him. 
ІН. The Abbess confesses her sin to the Bishop, and describes how the Virgin Mary helped her. 


IV. Felix showing the child to the Bishop. (See page 70). 
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THE SON OF THE ABBESS IS MADE A BISHOP. 71 
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him, saying, “Two young men of most beautiful appearance came unto 
“me and said, Our Lady Mary saith unto thee, Take this child, and 
“keep him with thee, and suckle him and rear him’; then they gave me 
“the child and disappeared from me, [В fol. 254. 2] and behold, this is the 
“child.” And when the Bishop had heard him he marvelled greatly, and 
he took the child and kept him in his own house, and he provided him 
with everything which was required by a child of his age. And when 
the boy had grown up he taught him the Psalms [A fol. 524. 2] of David, 
and read to him the books of the saints; and the Holy Spint came upon 
him in abundance, and the love of our holy Lady, the Virgin Mary, was 
with him in full measure. Now after the death of Abba Severus the 
Bishop they appointed the young man bishop ın his stead, and seated him 
upon [his] throne; and he was a good shepherd all the days of his life 
until he died in peace. May her prayer, and her blessing, and the mercy 
of her beloved Son be with our king David for ever and ever! Amen. 
(В fol. 252. 2] 

The Sanctuary of the Law [1s] Mary, and she ıs the Evangelist, 

[and] the abode 
Of the Paraclete [A fol. 522. 1] Who visited her. 
Quickly didst thou remove from the womb of Sophia [В fol. 252. 2] 
the child of her sin. 
By the sound of thy supplication let my sin be done away 
Even as the foam(?) of the sea ıs done away by the sand. 


CHAPTER XXVI. 


THE VIRGIN MARY AND THE MAN ВАКОК. 


[A fol. 53 6.1; B fol. 266.1] A MIRACLE or OUR HOLY LADY, THE TWO- 
FOLD VIRGIN MARv, WHO GAVE BIRTH TO Сор. May the blessing of her 
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THE VIRGIN MARY TAKES THE SOUL OF A MURDERED MAN TO HEAVEN. 72 
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ргауег and the mercy of her m Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Now there was a certain man in the country of Fenké whose name 
was Bärök; and he was a depraved man and did no good work of any 
kind whatsoever, and all the people hated him. But he loved our holy 
Lady the Virgin Mary with a ready heart and a determined mind, and 
he used to keep the fast of Nahasse' because of his love for her, and on 
the festival of her departure [from this world] he rejoiced exceedingly. 
And he was wont to make a feast for [A fol. 536. 2] the poor, and the 
needy, and the old, and the young, both male and female. Now one day 
certan men who hated him found him on the highway, and [bruised him 
with stones], and beat him and wounded him with sticks, until his body 
[В fol. 262. 2] was a mass of bruised and bleeding flesh, but they were 
not able to drive his soul out of him, and then they smote him sorely with 
swords, but he did not die. Then Bärök said unto them, “Even though 
“ve cut my flesh into little pieces I shall not die, for my Lady Mary will 
“keep guard over me, and she will be watching over me at all times, and 
“will deliver me out of your hands”; and when they had heard his words 
they all took to flight. Then Barék made his way to the priest and re- 
ceived the Holy Mystenes, and at that moment the light of life rose [A fol. 
544. 1] upon him and he died. And our Lady, the holy Virgin Mary, 
received his soul and placed it in the [Garden of | joy, and those who had 
beaten him repented with tears and sorrow [and turned] to our Lady, 
the holy Virgin Mary, who. gave birth to God. May her prayer, and 
her blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David 
for ever and ever! Amen. 


: The festival of the preparation of the body of Mary for burial is celebrated on the 15th day 
of this month; the ascension of her body into heaven is commemorated on the 16th, and an ordinary 
festival was kept on the 2154. 
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1. Anastasius, the Roman deacon, praying to the Virgin Mary. 


(See page 


11. He dies, and the Virgin Mary receives his soul. 
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A HOLY MONK PRETENDS THAT HE NEITHER FASTS NOR PRAYS; 75 


| 


Thy servant Anastasius was lying grievously tormented by his sick- 
ness ; | 

As thou dıdst announce unto hım glad tıdıngs and dıdst make hım 
to rejoice by [thy] words, 

Make thou me to hear continually the glad tidings of peace. 


CHAPTER XXVIII. 


THE VIRGIN MARY AND THE MONK OF THE MONASTERY OF ABBA 
SAMUEL OF KALMAN. 


[A fol. 58a. 1; B fol. 280. 1] A MIRACLE OF OUR HOLY LADY, THE VIRGIN 
Mary, WHO GAVE BIRTH ТО: Сор. May her prayer, and her blessing, and 
the mercy of her beloved Son be with our king David for ever and 
ever! Amen. 

Now there was ın the great and holy Monastery of Abbá Samuel 
of Kalmán a beautiful church [which had been built] ш the name of our 
pure and holy Lady Mary, and in this holy church, in the west wall 
thereof, was a great'and wonderful statue [of her]. And in this famous 
Monastery there lived a certain holy man who had stablished in his heart 
and mind the salutation [A fol. 584. 2] of the angel Gabriel unto our holy 
Lady, the Virgin Mary, and it never ceased to be in his mouth and on 
his tongue. And he rested neither by night nor by day from reciting 
salutations to the holy Virgin MARY, and he placed his confidence in her, 
[and believed] that she would save him [when he should enter] into the 
presence of her beloved Son. He neither fasted nor prayed, and he made 
himself to appear to be foolish and weak of understanding, so that the 
[other] monks might not know concerning his strivings and labours; and 
he used to act ın such a way that the monks treated him with contempt— 
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The monks їп the monastery of Kälman persecute one of their brethren, and treat him roughly 


and beat him. He prays to the Virgin Mary, and casts his skull cap at the wall of the 
church. which ovens straightway, and һе passes out into the desert. 
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The monks in the monastery of Kalman persecute one of their brethren, and treat him roughly 
and beat him. He prays to the Virgin Mary, and casts his skull cap at the wall of the 
church, which opens straightway, and he passes out into the desert. 

(See page 78). 
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THE BISHOP GOES TO THE MONASTERY AND TRIES TO STEAL THE SKULL CAP. 80 
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had heard these things he rejoiced greatly, and he sent to the holy mon- 
astery of Abba Samuel asking for the skull cap of the monk, so that he 
might obtain [A fol. 614. 2] a blessing therefrom: but the monks would 
not send it to him, for they thought that he would lay it up in his own 
house as a thing to be kept there for safety. So they placed the skull 
cap in the chest of the church as a memonal of the miracle which the 
Lady of us all, the Virgin Mary, had wrought. Now that the Bishop 
might prepare the way the Archbishop sent a message unto him [telling 
him] to go to the Monastery of Kalman and to bring the skull cap [to 
him], that he might be blessed thereby. And the Bishop obeyed the 
command of the Archbishop, and went to the Monastery, and he took 
the skull cap of the monk from out of the chest [which held] the property 
of the church, and he obtained a blessing therefrom. Then he went to 
the wall which [A fol. 614. 1] had been rent asunder, and he obtained 
a blessing also from the opening which was left [there]; and he bowed 
down in adoration before the picture of our Lady Mary three times, 
and received a blessing therefrom. Then the Bishop anointed himself 
with the oil of the lamp which was kept burning before the picture, and 
departed from the Monastery. Now when he had journeyed a little way 
on his road, and had arrived in the desert, he sought for the skull cap 
and found it not; and having turned back forthwith and come to the 
Monastery a second time, he found it in the place wherein it had been 
formerly and whence he had taken it. Then he took the skull cap a 
second time, and laid it between the folds of his apparel, and he ted it 
securely thereto with leather thongs (2). And when he had journeyed а 
little way he untied the thongs (2), and unfastened his apparel, [А fol. 614. 2] 
and found it not; then he turned back to the Monastery a third time and 
found the skull cap [there]. And he took it out of the chest and fastened 
it inside the covering of his cross; and having taken it in his hand, he 
went a little way on his road, but when he opened the covering he found 
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hateth me, | 
And take thou [in thine hand] a new sword. 


The following 15 the version of this miracle according to the MS. B:— 

[B fol. 286.1] Now.there was a certain man in the Monastery of 
Kalman who had stablished in his mouth and heart the salutation of the 
angel [Gabnel, and who recited it always] before the picture of our holy 
Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God. And this 
man did not receive the Offering except [during the festivals of] the 
Epiphany, and the Nativity, and Easter, and on the day of the festival 
of our Lady Mary, who gave birth to God. Now the monks saw him 
holding [in his hands] some beans which had been soaked in water 
and which he wished to eat; and straightway they laid hold upon him 
and took him into the church [В fol. 284. 2]. And he came іп before the 
picture of our Lady, and said unto her, “Deliver thou me from the wick- 
“edness of these monks”; now he was unable to fast, and they were 
making a laughing-stock of him. And he said, “I have taken refuge be- 
“fore thy picture, surely thou wilt deliver me”. Then he took his skull 
cap, and smote therewith the west wall, and said, “O my holy Lady, 
“thou two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, deliver me”. And 
immediately the wall was rent asunder, and he went out [through 10), 
and [as he was going] he cast his skull cap [back into the church]; then 
the wall which had been rent asunder closed up, and became as it was 
formerly, with the exception of a small opening which was wide enough for 
the hand to enter, and which was left as a memorial [of what had happened]. 
Now when the monks saw this they marvelled, for when they sought 
for the monk they could not find him; and they and their Abbot Isaac 
sorrowed with a great sorrow [В fol. 294. 1]. And when the Bishop heard 
this, he rejoiced and went to the wall which had been rent asunder, and 
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THE MIRACLES OF THE BLESSED VIRGIN MARY (В. Folio 314). PLATE LXXXvIIL. 


Lb av:n7f:53 €: 14: ДАА лае Ља. ос̧ 
4: 27 NY 2:90 "a4 bcn;  qacE: 


qr 


111 


11. 


Know Your 


- Bible 


— Forgotten Books’ 
Full Membership 
provides unlimited 
access to more than 

- 28.000 volumes of 
Christian literature for 


$8.99/month 


۰ Р o -—— Mee tye 
be Zr ES baki ATAR EEE ES 
Ж” % > -~ ind = - 
‚^^ t . - um ^ 
А М . М ` 
- 979 


Few al 122,4. Gee 
" ”- 


Continue 


ZELUM LI: adn sas ае i | j 
” 9 IN > на р 
T î 


) ` єтє” RS >а A Tad ны ” 


“ 


ү o # 
з. nn ' E" 


LJ 
^ 
. 
= -— - = : 


* 


THIS PAGE IS LOCKED TO FREE MEMBERS 


Purchase full membership to immediately unlock this page 


за hau Л | уе 
м Жыз ' ya, MA "ш. E i - A ты | 
Ri | ^ ) А Ls Riga Woes - Nus 55 | | | um i ne bors Law 
ж ar | = A a 
| ' 


Never be without a book! 


Forgotten Books Full Membership gives universal access to 
197,885 books from our apps and website, across all your devices: 
tablet, phone, e-reader, laptop and desktop computer 
A library in your pocket for $8.99 /month 


Continue 


"Fair usage policy applies 


І. The cannibal's soul carried off to hell by the Devil. | | Р 
П. Ап archangel weighs the drink of water which he ur to the beggar араз" = an ан 
seventy souls whose bodies he had devoured, ап the souls are outweighed thereby. 

111. Our Lord Jesus Christ in glory. 


IV. The soul of the cannibal in the protection of the Virgin Mary. (See page 85). 
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THE MIRACLES OF THE BLESSED VIRGIN MARY (B. Folio 32a). 
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HE IS RESCUED BY THE BLESSED VIRGIN MARY. 97 
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man said unto them, “When they had suspended me upon the wood, 
“and were about to drive the nails into me, there came unto me a certain 
“woman, who was most beautiful in form, and who was shining with light 
“that was brighter than that of the sun, and she held back the nails so 
“that they did not touch my flesh. Then she took me down from upon 
“the wood, and said unto me, ‘Get thee to the church, and to thy mother, 
“for she wisheth to snatch my Son from my bosom ш thy stead’”. 
Then the people ascribed praise and glory unto God, the Glonous and 
Most High, and they gave thanks unto our holy Lady, the [two-fold] 
Virgin Mary, who gave birth to God. And the woman and her son 
ministered ın the church of our holy Lady, the [two-fold] Virgin Marv, 
who gave birth to God, until their death. May her prayer, and her bless- 
ing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for ever 
and ever! Amen. 


In the MS. B. the narrative of this Miracle 15 much shorter. and 
runs thus:— 

[fol. 322.1 and 2]. It is said that there was a certain man who was 
a thief and a robber of churches, and that inasmuch as he was a man 
of evil habit and life he stole things from them daily; and all the people 
were lying in wait [to catch him]. And it came to pass one day that he 
carried off some of the possessions of our Lady Mary according to his 
wont, and the people caught that thief, and beat him, and bound him in 
fetters and chains, and then they thought that they would take away his 
Ше (>). And he said, “I place my trust in our holy Lady, the two-fold 
“Virgin Mary, for whosoever believeth in her prayers shall be saved 
“from all sorrow", “Then she appeared openly unto the men who had 
beaten him, and had laid hands upon him that they might take away 
his life, and she said unto them, «Release him"; and they released him 
by the command of our holy Lady, the two-fold Virgin MARY, and set 
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Philemon, the son of the pious woman Euphemia, becomes а thief, and steals apparel 
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in the act of thieving, and is hanged by order of the magistrates 


of the city. 
11. Philemon’s mother, accompanied by an angel, sets out for the shrine of the Virgin. 


Г. Philemon ıs caught 


See page 90). 


( 


III. Philemon's mother entreating help for her son from the Virgin Mary. 
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A poor woman, who was about to give birth to a child, travels with a number of pilgrims to 
visit the shrine of Saint Michael, which was near the sea-coast. On their way along the 
shore they are overtaken by the tide, and the woman is deserted by her companions, who 
take to flight. The Virgin Mary appears and protects’ her, and the woman brings forth 


her child in safety. 
(See page 92). 
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AND SHE BRINGS FORTH A FINE BOY WITHOUT PAIN. 94 
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Even so cover thou me over, and let not my need be too hard 
for me, 

О my Lady Mary, who didst receive me into thy care from the 
womb, 

With vestments of light and not of skin. 


In the MS. B the story is much shorter, and reads:— [fol. 58 æ. 1 and 2]. 

Now there was a certain woman who was with child, and whose 
hour for bringing forth had well-nigh come. And as she was journeying 
[along the road to go] to the church of Saint Michael, to keep the 
feast "together with many other people, they heard the roar of the 
waves of the sea as it came rushing when it was as yet a distance of 
three measures away. And the people were afraid and fled, and the 
woman was left alone because she was unable to run away with them, 
and none of them turned back to her. Then she cried out to our Lady 
Mary, and said, “О my Lady, [save me] from being drowned in this 
“flood of waters". And our Lady Mary came, and hid her with her 
mantle, and she gave birth to her child, without pain and without suffering, 
and not one drop of the water of the sea touched her; and the waters 
went back within their bounds, and the woman came forth, together 
with her son, [unhurt]. Then those who had forsaken her enquired of 
her, and she related unto them how this thing had happened unto her; 
and they rejoiced with great joy and glorıhed God, and gave thanks unto 
our Lady Mary, who doeth wondrous things and worketh miracles. 
And [his mother] called the child “Abreskiröspös”, that is to say, “The 
“hand of Mary hath touched him". May her prayer, etc. 
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THE MIRACLES OF THE BLESSED VIRGIN MARY (B. Folio 59). PLATE XCVIIL. 
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THE VIRGIN MARY IS CHIDDEN BY HER WOMEN FOR GIVING WATER ТО А DOG. 95 


— u. 


CHAPTER ХХХШ. 
THE VIRGIN MARY AND THE THIRSTY DOG. 


[A fol. 734. 1, B fol. 502. 1] A MIRACLE ОЕ OUR HOLY LADY, WHOSE NAME 
IS SWEET, THE TWO-FOLD VIRGIN .MaRv, WHO GAVE BIRTH то Gop. May her 
prayer, and her blessing, and the mercy of her beloved Son be with her 
servant our king David for ever and ever! Amen. 

Now [one day] there were two women with our Lady Mary, and 
a thirsty dog came to them, and they drove him away; but our Lady 
Mary was exceeding grieved when she saw how thirsty he was, and she 
wept. And the women said unto her, “Wilt thou be more merciful unto 
“this dog than we? Shall not Christ, [A fol. 732. 2] Who is called the 
“Messiah, be born of thee?” Now when our holy Lady heard these 
words great joy entered into her heart. Then, taking up her water pitcher, 
she went [В fol. 594.2] to a place some distance away, and having put 
off her shoes from her feet, she poured water into one of them and gave 
it to the thirsty dog to dnnk. And one of the women said unto her, 
“Why hast thou drawn water [for him] from thy pitcher? And if thy jar 
“be broken thou wilt not find water [elsewhere]. Then our Lady Mary 
answered and said unto her, “The water [which I have given the dog] 
“is not that which cometh forth from a well, but from heaven, and God, 
“Who hath given this thirsty dog water to drink, [A fol. 734 1] gave ıt 
“unto me from above”, Now after she had spoken these words the 
Word of the Father took up His abode in her. May her prayer, and her 
blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king David for 
ever and ever! Amen. 

Feed thou me, O Mary, thy servant, who 1s held in honour [by 


thee], AA 2 
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THE MUHAMMADAN OFFICER COMES TO ATHRIBIS INTENDING TO DESTROY THE CHURCH. 97 
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country of Egypt, and to go round about in all the borders thereof, and 
to pull down and destroy the churches, and everything which was therein 
[A fol. 816. 1]. And this man came unto the city of Athribis’, that is to 
say to that portion of the boundary of its territory which is opposite to 
the building wherein they make honey? Now there was in the city 
an exceedingly large church? which had been built in the name of our holy 
Lady [В fol. 614. 1] the Virgin Mary, who gave birth to God, and it was 
the first and oldest of the churches which had been built in the name of 
our holy Lady Mary in all the monasteries of Egypt. And in this church 
there were four doors, and in these four doors were four [A fol. 812. 2] 
shrines, and above the four shrines were four canopies, [and between each 
of these] was a distance of forty cubits; and one hundred and six[ty] pil- 
lars, which had been hewn out of white stone, supported them. Each of 
the pillars was carved all over with vine branches, and the hollow parts 
of them were sculptured and ornamented with cunning work in stone, 
and they were encircled with bands of gold and silver. And there 
were in the church four and twenty saints’ chapels, and in them were 
placed [В fol. 61а. 2] four and twenty tabernacles of the Law. And among 
these was an image of our holy Lady, the Virgin Mary, who gave.birth 


t L e, the capital of the tenth nome of Lower Egypt, the name of which is written | TM са 
Het-ta-her-äbt, the АдрВс of the Greeks, and the лөрві of the Copts; the city lay on the east bank 
of the Damietta branch of the Nile. 


2 The allusion here is to Benha al-‘Asal, i. e, “Benha of the honey”, a large village or town to 
the north-east of which Athribis was situated. Benha has been famous for its honey for centunes, and 
it is said that the words “al-‘Asal” were added to its name because the Copt Makawkas sent a jar of 
its honey to Muhammad the Prophet as a gift. 


3 M. Amélineau, quoting from an Arabic MS. in the Bibliotheque Nationale at Paris, thus describes 
the Church of the Virgin at Athribis. “Dans cette ville était une église au nom de la Vierge avec 
"quatre portes et quatre piliers. Entre chaque pilier, Ц у avait 40 coudées d'intervalle, ce qui donnait 
"une longueur de plus de 80 métres à l'église entiére. Elle était tout entiére bátie de pierres et ne com- 
"prenait pas moins de 160 colonnes. Le sanctuaire et l'autel étaient sculptés, ornés d'or et d'argent. 
“Il y avait en outre une image de la Vierge incrustée de pierreries, revétue d'une robe de soie, provenant 
"de Constantin, avec des portraits de Michel, de Gabriel et des autres anges. Des chandeliers d'or et 


"d'argent у étaient continuellement allumés”, La Geographie de "Égypte, pp. 67, 68. a 
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THE MONK JOHN ASKS THE GOVERNOR TO WALK THROUGH AND ABOUT THE CHURCH. 99 
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made an end of his prayer and of the supplication which he offered up 
with much cryıng, he left hıs house and departed unto the place where 
the general was [sitting] іп his tent. Now when the servants of the 
general saw him they said unto the holy man John [A fol. 824. 2], “Why 
hast thou come here, O monk, and what dost thou desire?” And John 
answered and said unto them, “Behold, I have the wish that ye should 
“announce me quickly to the general, for there is a word which I would 
“speak with him, and it must be spoken between us two in private”; 
the servants departed and made known to the governor concerning him, 
and he made [them] bring John into his presence. Then John gave him 
the salutation of “peace” with modesty and humility of spirit. And the 
general received him, and said unto him, “And to thee also be peace 
“with the mercy of God!” And again the general said unto him, “O monk, 
“TA fol. 83a. 1; B fol. 624. 1] hast thou a desire to seek ought from me?” 
Then John the monk said unto him, “Yea, my lord. I wish thee to take 
“me unto some place, where there 15 no man except thyself, so that I may 
“speak unto thee in private the word which I have to say”. And the 
general commanded those who were round about him to withdraw, and 
there remained no one [with them] except the friend who was first coun- 
sellor, and who lay in his bosom. Then the general said unto him, “O 
“monk, declare what thine heart desireth.” And John said unto him, “O 
“my lord and master, behold now! I have heard that thou hast come 
“hither to pull down the’ church, and to destroy the fair beauty [A fol. 
“830. 2] of the edifice thereof, which hath been built in the name of our 
“holy Lady, the Virgin MARY, who gave birth to God, the church which 
“is the first and oldest [В fol. 62a. 2] of all the churches [in Egypt]. 
“And behold, I entreat [the favour of] God, and I make supplication 
“unto thee also that thou wilt mse up [and come] and walk about a 
“little in the courtyard and in the broad aisles of the church, so that 
“thou mayest be able to see the building thereof, and its foundations, 


SO 


Know Your 


- Bible 


— Forgotten Books’ 
Full Membership 
provides unlimited 
access to more than 

- 28.000 volumes of 
Christian literature for 


$8.99/month 


۰ Р o -—— Mee tye 
be Zr ES baki ATAR EEE ES 
Ж” % > -~ ind = - 
‚^^ t . - um ^ 
А М . М ` 
- 979 


Few al 122,4. Gee 
" ”- 


Continue 


ZELUM LI: adn sas ае i | j 
” 9 IN > на р 
T î 


) ` єтє” RS >а A Tad ны ” 


“ 


ү o # 
з. nn ' E" 


LJ 
^ 
. 
= -— - = : 


* 
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“which thou couldst speak] that would please me? But speak, I pray 
“thee”. And the old man John said unto him, “О my lord, grant me a 
“boon and wait in patience for a space of three days [В fol. 634. 1] before 
“thou destroyest this church — and for each day I will give thee one 
“hundred dinars — until a letter with commands from the king shall reach 
“thee; and after the three days are ended then shall it be as God Almighty 
“wisheth. And if a letter with commands reach thee [good and well]; 
“and f not, then do according as thou shalt desire”. Now when the 
general and his friend and counsellor had heard these words from John 
the priest, he laughed at him, and derided him, and said unto him, “O 
“aged man, between us and between the country of Macedonia ts it not 
“a journey which would require a space of two months to perform by 
“those who would travel thither? And to return hither would also require 
“two months, that 1s to say, added together the number of the months is 
“four, and yet thou sayest unto me, ‘Wait patiently for three days until a 
“letter with commands from the king shall reach thee’!” And the coun- 
sellor said unto the general, [A fol. 840. 1; В fol. 63a. 2) “As [these] 
“Christians grow old their brains dry up in the years of their old age, 
“and their understanding waxeth little, and they become stupid through 
“overmuch fasting and prayer, and they destroy their minds with food 
“made of garden herbs, and lentiles, and pulse. But now, I will give thee 
“counsel which shall ів pleasıng unto thee. Take from thıs old man the 
“three hundred dinärs, for they wıll pay that which thou owest; a letter 

“with commands from the king cannot reach thee in three days, н after 
“that period thou canst do as thou wishest”. 

Then straightway the general said unto the blessed [A fol. 842. 1] 
old man, “I consent, and I will wait patiently for thee until three days are 
“ended, and in accordance with what thou sayest I will not pull down 
“the church”, And John the priest said unto him, “Now therefore, establish 
“a covenant with me, and swear an oath before our holy Lady, [B fol. 830.1] 
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JOHN THE MONK FASTS AND PRAYS FOR THREE DAYS. 103 
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“He shall rule the house of Jacob for ever, and Hıs kıngdom shall have 
“no end, and He shall perform for thee everything which thöu shalt ask 
“from Him. Now hath the time drawn nigh for the manifestation of thy 
“power over thine enemies who wish to overthrow thy holy place. Anse, 
“do battle with thine enemies and let them not escape; destroy thou {Пг 
“counsel [A fol. 854. 2], and let them not say, ‘Ha, ha, we have seen with 
“our eyes [В fol. 64 а. 2] the disgrace, and the destruction, and the misery 
“of the place’ wherein thou dwellest. O my Lady, I entreat thee and 
“I adjure thee by the Holy Word Whom thou didst bear [in thy womb] 
“for nine months and five days — that 15, until the time when He was 
“brought forth by thee — and Whom thou didst suckle at thy breast; 
“and I entreat and adjure thee by God, His Father, [B fol. 644. 1] not to 
“punish always, and not to be angry for ever, O thou who art tender of 
“heart and whose mercies towards the children of men are abundant; 
“and I entreat and adjure thee by thy prayer which 1s received before the 
“eyes of thy Son, to make manifest this day the might of thy miraculous 
«power, O my Lady, thou Lady of angels and of men!” 

With these words, and with others like unto them, did John make 
supplication [unto our Lady Mary], and he wept by day and by night, 
and he ceased not [A fol. 86a. 1] to keep watch, and to pray, and to pros- 
trate himself before her, with words and deeds of service; and he neither 
ate, nor drank, nor tasted food with his lips until the end of the three 
days. And it came to pass on the third day, at the eleventh hour of the 
night, after cockcrow [B fol. 644. 2] but before the daybreak had come, 
that behold, our holy Lady, the Virgin MARY, who gave birth to God, and 
who 1s tender of heart unto those who make supplication unto her with 
abundance of tears and with a broken spint, appeared unto him ш visible 
form from out of her image, and she poured forth upon John grace from 
her lips. And she said unto him, “O pnest John, behold, God hath re- 
“ceived all thy petition [A fol. 864. 2] which thou hast made unto Him 
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A DOVE BRINGS A LETTER FROM THE KHAL FA TO THE GENERAL BY NIGHT. 105 + 
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Meanwhile, the general was in his tent and was lying fast asleep 
upon his bed; now his tent was firmly closed and a lamp was burning 
before him. And at that moment’ he awoke from his sleep, and saw 
there by the light of the lamp a white dove which had dropped a sealed 
letter from her beak. [A fol. 654.1] Then marvelling greatly at this thing 
he enquired of his servant, and said unto him, “Whence did she come? 
“And how hath this white dove entered into the tent, seeing that the 
“tent 15 firmly closed, and the wings thereof are fastened with pegs?” 
[A fol. 872. | And his servant said unto him, “I know neither whence 
“she hath come, nor by what means she hath entered into [the tent], but 
“only that I saw her dropping a sealed letter from her beak, and that the 
“letter was sealed with the seal of the king”. ‘Then straightway the white 
dove vanished before their eyes. And the general said, “Behold, my 
“soul 15 moved, and my heart 15 confused by reason of this thing”. Then 
he rose up quickly and took the letter m his hand, and he opened and 
read it by the light of the lamp; and he found that the letter was in the 
handwriting of the king himself, and that the ink wherewith the king’s 
own words had been written was wet as if they had just been written. 
And the letter spake thus: — “Letter from the king Kalifa unto a certain 
“general in command of one [A Fol. 87а. 2] hundred soldiers mounted 
“on horses, whom I commanded to go and travel about through the bor- 
“ders of Egypt, and to overthrow the churches of the Christians. Know 
“now and understand, O general, concerning the people whom God 
“TB Fol. 666. 2] the Most High loveth, for thou shalt do harm neither 
“unto them nor unto the church which 1$ in the city of Athnbis, nor unto 
“the [other] churches which are within the borders of Egypt. But when 
“thou hast read this letter which containeth mine own words and 1s 
“written by mine own hand, thou shalt rise up straightway, and quickly 
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' Т, e, the monent when the Virgin MARY was speaking to John. 
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“апа thy words are right. Behold, a letter contaming the royal commands 
“of my lord the king hath just reached me from the beak of a white 
“dove, and I could not understand by what means there reached me the 
“dove that dropped from her beak into my tent the letter which contained 
“the royal commands of my lord the king, and was written by his own 
“hand. And the king hath commanded me to desist from the attempt to 
“destroy the church, and to go [back] to him. And now, О priest, I know 
“the intercession and the power of the help of our Lady MARY, and that 
“her Son [A fol. 88a. 2] doeth for her everything which she asketh Him 
“Го do]. Therefore, nse up, and let us go to the church, and let us pray 
“before the picture (or image) of our holy Lady, the twofold Virgin 
«MARY, that she will help me and make prosperous my way.” Then 
straightway they rose up and went together to the church, and John the 
priest prayed the prayer which was fitting, and the general himself prayed 
unto our holy Lady, the Virgin Mary; and he gave unto the church 
one hundred dinars, and the three hundred dinars of gold, concerning 
which he made three days before a covenant that John the priest should 
give him, he remitted unto him. Then the general bade farewell unto 
John the priest and departed from him |В fol. 662. 2] in peace; and he set 
out on his journey to Macedonia, giving thanks unto God Almighty and 
marvelling at the wonderful and and miraculous thing which he had seen. 

And it came to pass that at the end of two months the general 
arrived in the country of Macedonia, and when he entered into the 
presence of the king he saluted him, and he and his soldiers bowed 
down before him; and the king was exceedingly glad to see him, and he 
gave him the salutation of peace. Then the king made those who were 
standing round about him to withdraw, and he said unto the general, 
“Did the letter containng my royal commands which I sent unto thee in 
“the beak of a white dove reach thee?” And the general said unto him, 
“Yea, it reached me in the night, just before daybreak, and | have come, 
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*unto me in the same manner, and spake unto me from the place where 
“our Lady Mary was, [B fol. 67 2. 1] saying, ‘Didst thou not say unto me 
“yesterday that thou wast not a foe unto the house of my sanctuary 
“which is in the city of Athribis?' And I said unto her in great trepidation, 
“Behold, I have heard thy command, and I have received the voice: of 
“Һу words, and I will write unto [my] general, even as thou hast com- 
“manded me [to do], О my Lady. And it came to pass when the 
*morning had come that I again neglected to do the command of my 
“Lady, [A fol. 892. 1] and іп the folly of my heart I forgot the vision. 
*Now on the night of the third day I saw for the third time the form and 
“appearance of that voice, though I know not how. But it lifted me up from 
“my bed and set me upright upon my feet; then a mighty dread, which 
«tore me asunder and made all my members to tremble, fell upon me. 
“And that voice spake once again, and said unto me, ‘I will not have 
““compassion upon thee in my mercy, [В fol. 674. 2] but I will destroy 
“thee quickly, both soul and body, and I will wipe out the memorial of 
“thee from off the earth, because thou hast transgressed the word of my 
““command. Behold, I have appeared unto thee three times [in] three 
"nights, and I have told thee not to make thyself a foe unto the house 
“ТА fol. 890. 1] of my sanctuary which is in the city of Athnbis, and not 
“Чо overthrow the building thereof But now, write a letter of com- 
*'mand, and send it quickly unto the general whom thou hast despatched 
“Чо overthrow the churches; do then according to what I say unto 
thee’. Then I bowed low before her, and said unto her, ‘O my Lady, 
“ЧЕТ write a letter of command, who shall take and bring it unto the 
“general? for the country wherein he 15 is afar ой’ And she said unto 
“me, ‘Do thou write according as I have commanded thee, and God 
“Almighty shall decree who shall take it to him’. Then straightway I 
“wrote the letter with great and anxious care, for she was holding my 
*hand. And there came unto me a white dove, and when he had drawn 


THIS PAGE IS LOCKED TO FREE MEMBERS 


Purchase full membership to immediately unlock this page 


за hau Л | уе 
м Жыз ' ya, MA "ш. E i - A ты | 
Ri | ^ ) А Ls Riga Woes - Nus 55 | | | um i ne bors Law 
ж ar | = A a 
| ' 


Never be without a book! 


Forgotten Books Full Membership gives universal access to 
197,885 books from our apps and website, across all your devices: 
tablet, phone, e-reader, laptop and desktop computer 
A library in your pocket for $8.99 /month 


Continue 


"Fair usage policy applies 


THE VIRGIN MARY AND BISHOP THEOPHILUS. 


— — :———_ —— 
= —n— um SS ا‎ 


rt ee 


111 


— 


o == 
pe а-и — 
О_о 


her prayer, and her blessing, and the mercy of her beloved Son be with 
our king David and with all the children of baptism (1. e., Christians); 
and may we all love her together, and [A fol. ооё. 2] may He have 
mercy upon us for ever and ever! Amen.’ 


A miracle of thy love, O flower of Hanna, was made known before 
the Ка. | 

A bird bearing a parchment letter with royal commands flew 
away, 

And at thy behest brought it unto a land which was afar off. 

Let the Fish of the sea which beareth gold 


Swim through the abysses and go up on the shore. 


CHAPTER XXXV. 
HOW THE VIRGIN MARY APPEARED UNTO THE ARCHBISHOP THEOPHILUS.: 


A MIRACLE OF OUR ногу LADY, THE VIRGIN Mary. May her prayer 
and her blessing, and the mercy of her beloved Son be with our king 
David for ever and ever! Amen. 


L—————————————————————————— ——— —— T a & 


* In В the story ends thus:— 

“And the church which was built [standeth] unto this day, and the building thereof is uninjured. 
“Behold, O ye who love Christ, ye have heard this mighty miracle which was wrought by our holy 
“Lady, the two-fold Virgin MARY, who gave birth to God. Let us now make supplication unto Him 
“Who was born of her, and Who became the salvation of Adam and his seed, that He may pardon us 
“our sins and wipe out our transgressions, and help us in the time of our tribulation, and make to prosper 
“the fruit of our land, and nourish the children who are born, [В Fol. 686. 11, and give strength unto 
“the aged. May He lengthen the days of His servant Hayla Maryam, and may He strengthen іп the 
“true faith, through the intercession of this pure Virgin, us her servants and her hand-maidens, and me 
“also her sinful servant, Hayla Maryam, for ever and ever! Amen.” | 

7 [ e, the twenty-third Patriarch of Alexandria, who sat from about А. D. 385 to А. D. 412; 
see RENAUDOT, frst. Pal, pp. 103—108. This Patriarch is often called Philotheus; we owe several 


apocryphal legends to his pen. = 
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THE VIRGIN MARY APPEARS TO BISHOP THEOPHILUS. 113 


-— M سل‎ —áÁáÁ— —am; ———€ т si Fe eng 


and I saw a marvellously great light whereon sat the Queen of women, 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God. Her 
face shone like the sun by reason of the light which was upon her, and 
she was clothed with light of such splendour that at length I said, “There 
“is no being in [this] world who 1s able to look upon such great glory”; 
and Michael, and Gabriel, and thousands of angels were going round 
about her. And it came to pass when I saw them that I fell upon the 
ground, and I became like a dead man, but Michael raised me up and 
removed from me fear and dread. Then [our holy Lady] herself spake 
unto me, [A fol. 914. 2] and said, “I am the holy two-fold Virgin Mary, 
“who gave birth to God; nse up and be not afraid. Salutation unto thee, 
“O thou horseman and warrior who doest battle for the faith! Salutation 
“unto thee, O thou strong corner [stone] in the churches of God! Rise up, 
“be strong, and know that I am the Mother of the King of the heavens 
“and of the earth. He Whom the heavens and the earth cannot contain 
“did I bear in my womb for nine months, and by His will I suckled with 
“the milk of my breasts Him that giveth food unto all flesh. I, Mary, 
“the daughter of Joachim and Hanna, of the tnbe of Judah, and of the 
“seed of David, have appeared unto thee by the desire [A fol. ога. 1] 
“of my beloved Son; and I will shew thee that which thou hast asked 
“and sought from me concerning this house and concerning my coming 
“into the country of Egypt from Jerusalem. Now as concerning this house 
“He desireth to leave [it] in this state‘, so that ıt may be a testimony unto 
“all the generations that shall come into the world concerning the lowly 
“estate which came upon us; for my beloved Son did not desire to be 
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: The church of Kueskuám is here referred to; compare:— “Pilgrimages have been made by 
“many multitudes from all districts to this church from ancient times, because it has been celebrated on 
“account of signs and wonders and the healing of various diseases; and the time of pilgrimage is at Easter, 
“every year. The Lord Christ commanded that the original size of this church should not be added to; 
“but that it should remain as it was. The mark of the hand of the Lord is on the eastern and on the 


"western mountain.” See Evetrs, Churches and Monasteries of Egypi, р. 227. BR 
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THE VIRGIN MARY DESCRIBES THE BIRTH OF HER SON. 115 


“the archangels, and the Seraphim, and the Cherubim came in their com- 
“panies, and they bowed down in adoration before Him, and they ascribed 
“praise unto Him, each according to His tongue, and said, ‘This 1s the 
“day which God hath made and blessed. Then they came unto me, 
“and they paid honour unto me, for honour had been given unto me by 
“the Father. And they said, ‘Blessed art thou above women, and blessed 
“4s the fruit of thy womb which hath gone forth to do good unto its 
“(nation which sin hath destroyed. ‘Thou art the spotless Bride, and in 
“thee there ıs no guile. Thou art the blessed Dove, the Mother of God, 
“the Queen, the Mother of the living King, Who hath appeared from 
“thee, and Who shall become the Ше of the world. [A fol. 934. 1] 
“Blessed are we, moreover, for we have seen our Lord born in the 
“flesh. 

“Then Saint Gabriel drew nigh unto me with his shining and joyful 
“countenance, and he bowed down before me, and said unto me, ‘This 
“Gs He of Whom I told thee, and concerning Whom I brought thee glad 
«tidings in the times that are past, saying, that He would appear through 
“thee, and that He would give mercy and strength unto all the peoples 
“who shall believe in His Name and render service unto His glory.’ 
“Then Joseph came and with him were Salómé and the midwife’, and 
“when they had seen what had happened they rejoiced with a great 
“oy. And when the midwife saw the Child in the stable she bowed 
“down unto Him, and she lifted Him up in her arms, and said, ‘Blessed 
“am I whose eyes have seenT hy joy this day, О Thou Who hast come 
“nto the world to forgive the sins [A fol. 934. 2] of sinners of whom 
“am I? And she turned to me and said unto me, ‘Blessed art thou, O 
«mother of God, concerning Whom the Prophets have cried, saying, 
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THE MAGIANS, LED BY A STAR, COME FROM PERSIA. 117 
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“the prophet Milk&yäs (Micah) * saith, ‘And thou, Bethlehem of the country 
«tof Ephratah, art not the least of the provinces of Judah, for from thee 
“shall go forth the King who shall rule my people Israel. “Then Herod 
“said unto the Magians, ‘Go ye and seek out the Child, and when ye 
“have found Him come and tell me, [A fol. 944.1] that I may worship 
“Him! [Now he said this] not because [he wanted] to worship Him but in 
“order that he might kill Him, for he thought that [the Child was] an 
“earthly being, and that His kingdom was of earth. And when the Ma- 
*eians had heard those things from the king, they went forth to seek for 
“the Child. Now that same star which guided them from their own 
“country, until it brought them unto the place where my beloved Son 
“was, left them, and was no more seen. And when they had entered into 
“(the stable] they saw the Child in my arms, and they worshipped Hin, 
“and with joy and gladness they brought forth gifts of gold, frankincense, 
“and myrrh; and they cried out, saying, ‘Blessed be the Great King Who 
“shall destroy the kingdoms of the earth. And moreover, Thou shalt 
“descend into the earth, and Thou shalt bind in chains Satan, even 
“according to what we have found in [A fol. ода. 2] the Book of the 
“Prophets and wise Fathers’. And that night they slept [there], thinking 
“that on the morrow they would go to Herod and tell him that they had 
“found the Child and His mother. But the angel of the Lord appeared 
“and said unto them, ‘Get ye to your own country in peace’; and they 
“went there according as the angel of God had said unto them. 

“Now when forty days were ended we brought Him up to the 
“Temple that they might do unto Him [according to] the Law of Moses, 
“and according as they are wont to do unto the children of Israel. And 
“when we had brought Him into the house of the sanctuary [we found] 
“there a priest whose name was Simeon, and he was expecting to see 
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THE SLAUGHTER OF THE INNOCENTS BY HEROD. 110 


“And ıt came to pass when the morrow had come that Herod 
“commanded them to slay the children in Bethlehem and in all the borders 
“thereof and in all the districts thereof, according to what he had been 
“informed by the Magians, and according to the word of Satan, the father 
“of all iniquity. So we rose up [and went] on our way, and Joseph was 
“in front of me. And I carried my Child sometimes on my shoulders, 
“and sometimes on my back, and sometimes in my arms, and by reason 
“of the length of the way, and the weariness of the journey, Salome 
“(carried Him] for me in turn. Then, sometimes, I set Him down upon 
“the ground that He might follow me, even as do women when they 
“teach their children to walk, for I was a little (or weak) woman, and it 
“had not been my wont to toil hard. And He would walk along a little 
“way at a time, holding on to the hem of my skirt, and then, like all 
“children who cry out to their mothers to carry them, He expected [A fol. 
“osa. 2] me to carry Him, and I did so immediately on my back. Then 
“I would embrace Him, and would rejoice in His walking, and at the 
“same time I cast imprecations upon Herod, and cursed him and all 
“his kingdom because һе had. treated innocent and sinless children in 
“such a cruel manner, and had slain them, and had put sorrow into 
“the breasts of their mothers and fathers. Now when Joseph saw 
“Salome carrying the Child upon her shoulders he would take our food 
“for the way. 

“And it came to pass that when we arnved in the country of Egypt, 
“we sat down outside a city, under the shadow of a tree, that we might rest 
“from the heat of the sun, for the season was summer and the day was 
“the twenty-seventh of the month Genbót', and Joseph and Salome slept 
“by reason of the weariness of the way, [A fol. 954. 1] but I suckled my 
“Child. Now His apparel was like unto wine, being the same as mine 
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CHRIST CREATES A SPRING OF WATER, AND ADDRESSES THE MOUNTAINS. ІСІ 
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“from. Now the water was as sweet as honey, and as white as milk. 
“Then He made the sign of the cross over the water, and said, ‘Let this 
«water be unto every one who wisheth to drink therefrom healing and 
“pleasant, except unto the people of this city; unto them let it be as 
“gall in their mouths, and let not any one of them have benefit therefrom". 
“Then when we had eaten a little food I took my beloved Child upon 
“my back, and we rose up to depart. 

“And straightway their temples fell down in the twinkling of an eye, 
“and not one of them was left [standing], and the idols thereof were 
“broken [A fol. 964. 2] and dashed to pieces; and in like manner the 
“sods thereof were thrown down, one upon the other, and were broken. 
“Now, as we were making our way up into Egypt the mountains and 
“the wild beasts came and worshipped my Son, and when we journeyed 
“onwards they also journeyed with us. Ihen my Son turned towards 
“them, and placing His right hand upon the mountain which was towards 
“the East, and His left hand upon the mountain which was towards the 
“West, said unto them, ‘Stand ye still, and behold, make firm your roots 
““(hterally hand) deep in the rock like things fastened therein’; and thus 
“do they appear unto us until this day. And He said unto them, ‘Be ye 
““ sign unto those who shall not believe in Me and unto those who shall 
““deny My coming, and unto the sinful Jews, and unto Herod the accursed 
“Cand his kingdom, [A fol. 964.1] and unto all those who shall not believe 
“чп My holy Name’. And He said unto those mountains, Ye have recog- 
“nized Me and ye have believed in Me, O things which have neither 
“soul nor. body, but the kings whom I have created in Mine own form 
“and likeness believe not in Me and they will not render homage unto 
“My glory. Those for whose sake I have come into the world will 
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of it or bathed in it, was healed of his pains; and many were cured of theır diseases; and the water 
became, in the mouth of those who drank of it, sweet like the water of the Jihon; I mean the Nile of 


Egypt.” EVETTS, The Churches and Monasterics of Egypt, р. 220. HH 


THIS PAGE IS LOCKED TO FREE MEMBERS 


Purchase full membership to immediately unlock this page 


за hau Л | уе 
м Жыз ' ya, MA "ш. E i - A ты | 
Ri | ^ ) А Ls Riga Woes - Nus 55 | | | um i ne bors Law 
ж ar | = A a 
| ' 


Never be without a book! 


Forgotten Books Full Membership gives universal access to 
197,885 books from our apps and website, across all your devices: 
tablet, phone, e-reader, laptop and desktop computer 
A library in your pocket for $8.99 /month 


Continue 


"Fair usage policy applies 


CHRIST TURNS FIVE CAMELS INTO STONE АТ ESHMUNEN. 123 
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“from the greatest to the least, marvelled at the glory which was on my 
“Son, and said, ‘We have never at any time seen a child like unto this’. 
“Now as we were passing on through one of the squares of the city, 
“behold five camels [A fol. 97 а. 1] crowded us on the road, and when 
“my Son saw them He said unto them, ‘Stand $], and they became 
“stones even unto this day” And there was a certain man whose name 
“was Teflem, upon whom was the mercy of God, and he received us 
“and made us to abide ın his house; and all the idols [therein] fell down 
“and were broken іп pieces. Then all the ministrants of the gods were 
“afraid, and they hid themselves in their houses. Now when the morning 
“had come all the people gathered themselves together to the place 
“wherein we were, and [among them] were many who were dumb, and 
“deaf, and sick of every kind of disease. And my Son laid His hand 
“upon them and healed them of all their sicknesses, and He wrought 
“in that city many miracles, the which if I were to tell thee no paper 
“TA fol. 974.2] would be sufficient to contain [the story of] them. Then 
“multitudes of people came to us and pressed upon us, by reason of the 
“miracles which He wrought that day. 

“And we departed from that place and came unto a city the name 
“of which 1$ Pantös’, and the inhabitants thereof were lovers of men and 
“we abode there; and my Son wrought miracles without number therein. 


* “It is said that there was on the highest point of the town a cock, and beneath it a row of 
dromedaries. When a stranger approached the town the cock crowed, and the dromedanes came out 
to destroy that stranger. But when our Lord Christ, to whom be glory! came to this town, the cock 
crowed and the dromedaries went out, according to their custom; and when they saw the Lord Christ 
and the Lady, and Joseph the carpenter, they worshipped them; and on the spot they were changed 
into stone; and their number was five. On this island there are three hundred villages. Our Lord 
Christ entered [the town] by the eastern gate. Here the dromedaries worshipped him.” Abd Salih, 
op. cit, pp. 220, 221. 

г Abu Salih (ed. Evetts and Butler, p. 222) mentions a place called “Funkus”, where there was 
a Church dedicated to one of the martyrs; it is possible that the Ethiopic @ tà: and the Arabic Ss 


represent one and the same place. 
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CHRIST AND THE VIRGIN MARY ARRIVE AT МІМҮЕН. 125 


“And he said unto them, ‘It 15 three days this day since they departed 
“4rom my house, and I know not where they are’; then they chastised 
“him, but he said nothing whatever except, ‘I know not where they are’. 
“Now when he had come forth he told me what had taken place before 
“the [A fol. 984. 1] elders of the city. 

“And in the morning we departed from them and we arrived at a 
“city the name of which was Kuesyá', and therein was a temple whereon 
“stood a statue [which was approached] by seven steps. Now those 
“who ministered [unto this statue] allowed no man except the nobles of 
“the city to enter into [the temple], and the statue was wont to go forth 
“and to bow before those who gave possessions [unto the priests]. And 
“it came to pass that when we had arrived at the gates of the city the 
“seven steps of the pedestal and the statue above them fell down to the 
“ground, and were broken in pieces. Then the devil which was in the 
“statue cried out and said unto the priests, ‘If ye do not go unto this 
“woman and her Son, and the old man who travelleth with her, and the 
“woman [Salome], and drive them away whensoever they would enter 
«nto this city, [A fol. 98a. 2] your calling shall be destroyed, and in three 
«days time they will make you to go forth [from your temple]. And I 
“tell you that they will come into your country, for [the Christians] seek 
“to enter into] all the countries of Egypt, and when they have [once] 
“entered into this city the temple of the gods shall be overthrown, and 
“the work of our city shall be destroyed, and our enemies shall rise up 
“against us and make an end of our city, and our glory shall be cast to 


> 2 р 

ı The town here referred to is probably the Munyatu ibn al-Khuséb Wasi opl Acie (see 
Yakut, tom. IV. р. ae), which, according to Abû Salih (ор. cit, р. av), was formerly called Munyatu bû 
Каз (3 y» А ($$ .(تعرف‎ It contained several churches, two dedicated to the Virgin MARY, one 
to Saint George, one to Saint Michael, etc. The town was known to the Copts by the name TUWNH, 
which ıs a form of its ancient name in hieroglyphic Қ NS NM P Khufu-ment; it was the 
metropolis of the sixteenth nome of Upper Egypt. Ihe modern Minyeh lies on the west bank -of the 


Nile, and is about one hundred and fifty-seven miles south of Cairo. E 
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THIEVES STEAL THE APPAREL OF CHRIST AND HIS MOTHER. 127 


“the desert. Then as we were going along by the side ot a mountain 
“at the time of sunset, behold, the two thieves, [A fol. 99a. 1] whom we 
“had met before outside the city, who had followed us from thence 
“to this place, as soon as they saw us rushed upon us, with their swords, 
“which were drawn, in their hand. And they said, ‘For many days ye 
“have given us great trouble, for we have followed you, and we could not 
“find where ye had gone until this day; and behold уе have now fallen 
“Into our hands’. And thus saying they snatched my beloved Son from 
“my hands, and they took off His raiment and mine also, and they carned 
“away the covering of my head; and they turned to Joseph, who was 
“standing] like an innocent sheep, and snatched away his apparel also. 
“And it came to pass when Salome saw all those things that she cast 
“away her garments. [A fol.992.2] Then having taken away our garments 
“the two thieves stood afar off, and held converse, the one with the other; 
“and when I saw them taking counsel together I was afraid with a great 
“fear, and I said in my heart, ‘They will come to me next and will kill 
“my Son’. And I lifted Him up in my hands, and as I wept I laid my 
“face upon His face, and said, ‘Woe ıs me, O my beloved Son! Whı- 
“ther shall I escape from this hour? Whither shall I run? I fled with 
“Thee from Jerusalem through fear of the enemy Herod, lest they should 
“ill Thee, O my beloved Son. О my Son, beloved one of my soul, it 
“4s better for me to go down into mine own country and to die than to 
“see all [this] suffering. And behold, I am afraid lest those who are 
“more wicked than Herod lay hands upon Thee. It is better for me to 
“be in [A fol. 996. 1] Bethlehem with those who know Joseph than to 
«Фе making supplication unto them (1. e., the thieves) on Thy behalf that 
“they slay thee not. O my beloved Son, it is a calamity unto me that 
«Тат a virgin and of no account, and that I know nothing of all these 
“things. O Light of mine eyes, whom do I know in this country? And 
* behold, I am in the wilderness, and I know neither place nor city whither 
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“king, and I have never seen any other child [A fol. 100 a. 2] that resem- 
«bled Him. And the Jew said, ‘I will not hearken unto thee this day; 
“but I will take their apparel, for it 1s the raiment of kings, and [the 
““merchants] will give me much money for ıt And it came to pass that 
“when the Jew refused him [this request] and his companion was unable 
“to turn him, he said unto him, ‘From the time when we were in Beth- 
“Чеһет until this day we have robbed together, and last night we found 
“much spoil; the portion which is my share shall be thine, and let me 
“have the apparel of these wayfarers as my portion, so that I may give 
“at back to them, for it is hard for me [to see] this Child standing more 
“naked than any other child of man’. And when he had spoken in this 
“wise the Jew said, “Take the apparel’; and he took it from him and gave 
“it unto us, and I dressed my Son therein joyfully. Now when my beloved 
“Son saw him do this He made the sign of a seal over him with His 
“fingers, and the two [A fol. 1000. 1] thieves departed together. .Then 
“Jesus said unto me, ‘Seest thou these two thieves? They shall be crucified 
“with Me,-one on My right hand and one on My left, in Jerusalem by the 
“Jews, And the thief on whom it hath been in My heart [to shew] the 
‚ “mercy of My Good Father 15 he who shall believe on Ме on the wood 
«tof the cross, and he shall enter into the Garden (1. e., Paradise) at the 
“head of Adam and his seed. And as Юг this place where they stripped 
“Me naked, and where thou hast wept over My body with the sweet 
“tears] of thine eyes, it shall be a healing of every person who ıs sick 
“Cand Ш that washeth therein, and I will give them life because of the green 
“grass and herbs which are in this [place]; and thy tears which have 
“fallen upon My body and dropped upon the ground shall give them Ше, 
“and they shall come to their own countries with joy and gladness.’ 
“And having said these words [A fol. 1000. 2] the night became 
dark, and Joseph admonished me and said unto me, 4 wish that we 
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THE SYRIAN POTTER. 131 
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“and the hosts of heaven worshipping at the feet of my beloved Son, 
*whilst my breast was іл His mouth. And they said іп their own lan- 
“suages, ‘Blessed be Thou, О God, Who hast come in this lowly state to 
““отуе Ше unto Adam and unto his seed, because they are the work of 
“Thy hand and Thou hast fashioned therein Thine own image and 
“dikeness. And blessed be He Who hath the preeminence, the Word 
«Who hath proceeded from the mouth of the Father, the Upholder of 
«the universe. And honour be unto the Holy Virgin who was іп labour 
“with Thee in giving Thee birth. So we tarred there, and we rested 
“from the toil which had come upon us, [A fol. 1012. 1] and the angels 
“came and ministered unto us and made supplication unto us.” 

O my holy Lady, thou two-fold Virgin Mary, who didst give birth 
to God, whose testimony 1s sweet, may thy prayer and thy supplication 
be with our king David for ever and ever! Amen. 


CHAPTER XXXVI. 
THE VIRGIN MARY AND THE POTTER. 


(В fol. 69 6. 1] A MIRACLE ов OUR HOLY LaDy, THE TWO-FOLD VIRGIN 
MARY WHO GAVE BIRTH TO Gop. May her prayer and her blessing be with 
her servant Hayla Maryam for ever and ever! Amen. 

Hearken, O ye my fathers and brethren, that we may declare unto 
you the great miracle which took place through our holy Lady, the two- 
fold Virgin Mary, who gave birth to God, and which the holy fathers 
have narrated unto me, and God 1s my witness that I add nothing thereunto, 
and that I take nothing therefrom. And they told us: — In the country 
of Syria there dwelt a certain man who was a potter, and he feared God, 
and loved our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth to 
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THE SYRIAN POTTER AND THE VIRGIN MARY. 133 
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up into heaven with great glory. Ihen again on the fourth day our 
holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, came 
unto him, and she said unto him, “Peace be unto thee, O thou man 
“of God”. And she blessed him and said unto him, “Sing thou my 
“praises according to thy wont”. Then he opened his mouth, and said, 
“All the hosts of heaven say, ‘Bléssed art thou, О thou second heaven 
“Who art upon earth, our holy Lady the two-fold Virgin [В fol. 706. 1] 
“MARY who gavest birth to God, thou second heaven””; and he sang the 
canticle [of the fourth day] unto the end thereof And similarly on the 
fifth day she came unto him, and he praised her, saying, “The tree which 
“Moses saw in a flame of fire in the wilderness, the branches whereof 
“were not consumed, doth resemble our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, who gave birth to God”, and he sang the canticle [of the fifth 
day] unto the end thereof Then again on the Eve of the Sabbath 
our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, 
appeared unto him, and she sat upon a shining throne, and said unto 
him, “Peace be unto thee, O my beloved, sing thou my praise with thy 
“sweet songs”. And he said unto her, “Blessed art thou above women, 
“and blessed is the fruit of thy womb, O Virgin who didst give birth to 
“God” [В fol. 706. 2]; and he sang the canticle [for the sixth day] unto 
the end thereof, and she blessed him, and made him to rejoice, and went 
up to heaven with great glory. Then in like manner on the first day of 
the week, the Sabbath, our holy Lady, the two-fold Virgin MARY, who 
gave birth to God, came and said unto him, “Joy be unto thee, O my 
“beloved, and peace”; and nsing up he bowed down ш adoration unto 
her. Then she said unto him, “Sing thou my praises this day also, even 
“as the Holy Spirit shall give ‘thee understanding [how to do]. And he 
said unto her, “Bless me”; and she blessed him, and he opened his mouth, 
and said, “Ihe woman who 15 pure, and radiant, and holy in everything 
“did clasp God іп her hand, and all created things do rejoice with her, 
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THE VIRGIN MARY CAUSES A STREAM TO RUN UP HILL. 135 
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little praise; and see, too, that by reason of а few good works ош Lady 
will come down from heaven to him that loveth: her and celebrateth her 
memorial. May her prayer, and her blessing, and the mercy of her beloved 
Son be with her servant Häyla Märyäm for ever and ever! Amen. 
Unto thee are meet praising and glonfying 
In the mouth of the angels and of men who dwell everywhere, 
O Mary the Virgin, O Mary of the sweet-smelling mouth! 
Like the potter who was beloved by thee I offer unto thee 
salutation, 
And the commemoration of thy name [B fol. 714. 2] which is more 
pleasant than sweet odours. 


CHAPTER XXXVII. 


THE VIRGIN MARY AND THE MAN WHO WAS WASHING HIS GARMENTS. 


A MIRACLE OF OUR LADY, THE TWO-FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE BIRTH TO 
Gop. May her prayer and her blessing be with her servant Häyla Máryám 
for ever and ever! Amen. 

Now there was a certam man who was washing his garments [in 
a stream], and another man came and turned aside the water thereof 
into another channel. And the man who was washing his garments said 
unto him, “By the prayer of our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, 
Who gave birth to God, let this water alone”; but the other man took it 
away by force, and he cursed him that was washing twice and thrıce, 
and refused [to let the water alone]. And at that moment the water turned 
backwards, and flowed up the hill; and all the people gathered together 
[to see it], and they marvelled at what had taken place. Now the 
water remained thus [В fol. 72a. 1] for many days, and then, by the 
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THE VIRGIN MARY APPEARS TO THE MONK WHO HAD BEEN DRUNK. 137 
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his blanket and made the sign of the cross over him. Then the monk 
said unto her, “О my Lady, I beseech thee to tell me, Who art thou?" 
And she said unto him, “I am Mary, the mother of Jesus Christ”; and 
when he heard her words he wished to bow down before her, and to 
embrace her feet, but she straightway disappeared from him. And he 
rose up in the mornıng and meditated in his heart concerning what he 
had seen, and he knew that the lion and the dog were of the deceits of 
Satan, and he became certain that ıt was our holy Lady, [B fol. 724. 2] 
the two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, the compassionate 
one who extendeth help unto those who serve her, who had delivered 
him. Then he repented that he had been drunken with wine, and he 
never again turned to strong drink. And he yoked himself unto God 
and performed [his] ministrations in the church of our holy Lady, the 
two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, all the days of his life. 
May her prayer and her blessing be with her servant Hayla Maryam 
for ever and ever! Amen. 


CHAPTER XXXIX. 
THE VIRGIN MARY AND NICODEMUS THE HORSEMAN. 


A MIRACLE OF OUR HOLY LADy, THE TWO-FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE 
BIRTH то Сор. May her prayer, and her blessing, and the mercy of her 
beloved Son be with her servant [В fol. 73а. 1] Hayla Maryam for ever 
and ever! Amen. 

Now there was a certain man who was an envoy of the king, and 
he was a Persian and belonged to the company of the horsemen, and his 
name was Nicodemus; now he sinned abundantly, and his offences were 
without number, and he committed fornication with lewd women beyond 
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A RAM PREVENTS A ROMAN PREFECT FROM PRAYING AT THE GRAVE OF CHRIST. 139 
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honour unto her than before. May her prayer and her blessing be with 
her servant Hàyla Märyäm for ever and ever! Amen. 

O my Lady Marv, as thou didst choose Nicodemus the envoy, 

A. man who had committed multitudes of sins and offences, 

To praise thee with a pure heart and with a sincere mind, 

Even so choose thou me to perform good deeds of every kind, 

I, thy servant, Hayla Maryam, for ever and ever! Amen. 


CHAPTER XL. 
THE VIRGIN MARY AND THE ROMAN PREFECT. 


A MIRACLE OF OUR HOLy LADy, THE TWO-FOLD VIRGIN MARy, WHO GAVE 
BIRTH TO Gop. May her prayer, and her blessing be with her servant 
Hayla Maryam for ever and ever! Amen. 

Now there was a certain man in the city of Jerusalem who was а 
Roman prefect, and he came (В fol. 742. 1] to pray at the grave of our 
Lord Jesus Christ; and when he wished to go ın, there came a horned 
animal in the form of a ram to butt him with his horns, and he was afraid 
to turn behind him. Then the pnest who was in charge of the grave, 
and those who were with him, said unto him, “What hath happened unto 
“thee, O master, that thou goest not in?” And he said unto him, “Where- 
“fore dost thou bring a ram in here?” And when those who were there 
had gone in they told the pnest not to bring in the ram. And it came 
to pass: that when the prefect drew nigh to enter in the ram came [against 
him] a second time; but no one saw him except the prefect. Then the 
pnest said unto him, “O master, tell me if there be aught concerning thee 
“which should prevent thee from entering into this holy place. If thou 
“wilt believe in God thou shalt go onwards. But peradventure He Who 
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THE VIRGIN MARY MAKES A GARMENT FOR PHILOTHEUS THE BISHOP. 141 
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Now there was a certain Bishop, whose name was Philotheus, їп 
the country of Said, that is to say, in Upper Egypt, and he was a good 
man, and his whole disposition was good, and he did good works, and 
he was right in the faith of Christ, and he judged righteously and accepted 
not the face of [any] man. Now he loved our holy Lady, the two-fold 
Virgin Mary, who gave birth to God, from the depth of his heart, and 
he served her with all his might; and by reason of his love for her he 
was wont tO put sackcloth on his body beneath his apparel. And it 
came to pass when the sackcloth had become old that he wished to 
make another garment of sackcloth [to wear] in its stead, and he took 
the unsewn sackcloth and went into his cave that he might cut out the 
garment from it, and sew it up, and put it on himself in secret without 
any man knowing what he did. [В fol. 75a. 1] Now when he had sat 
down ш his cave he wondered how he could by any means make the 
garment, for he knew not either how to cut it or how to sew itup. And 
whilst he was troubling himself about this matter our holy Lady, the 
two-fold Virgin Mary, who gave birth to God, appeared unto him, and 
she said unto him, “Be not thou troubled, for thou hast made me to 
“rejoice by thy good works, and thy toil and labour have been accepted 
“by me; I will cut this sackcloth into a garment for thee’. Then she 
took the sackcloth from him and cut out a garment therefrom, and she 
sewed it up for him, and put it on him. And the Bishop rejoiced with 
great joy and gave thanks unto our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, who gave birth to God, with his whole heart, and he glorified 
her Son Jesus Christ our Redeemer. May her prayer, and her blessing 
be with her servant Herakles [B fol. 75 2. 2] for ever and ever! 
Amen. 
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THE MARRIAGE OF JOHN КАМА. 143 
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Mataryà', and from thence to the city of the bath; and whilst our Lord . 
Jesus Christ was with His mother the Virgin Mary He made a fountain 
of water to spring up, and thıs fountaın of water endureth until thıs day. 
And all people come thereunto, from every country and from every 
nation, and make intercession ‘with our holy Lady, the two-fold Virgin 
Mary, who gave birth to God, and they receive a blessing from the 
church and from the fountain of blessed water. May the prayer and the 
blessing of our holy Lady, the two-fold Virgin Mary, who gave birth 
to God, be with her servant Herakles for ever and ever! Amen. 


CHAPTER XLIII. 


THE VIRGIN MARY AND JOHN КАМА. 


A MIRACLE ОЕ OUR HOLY LADY, THE TWO-FOLD VIRGIN MARY, WHO GAVE 
BIRTH то Сор. May her prayer and her blessing be with her servant 
Herakles for ever and ever! Amen. 

Now there was a certain holy man whose name was John Kama, 
who from his youth up had sought after the love of Chnst with great 
strivings; [A fol. 764.1] and when he had grown up they betrothed unto 
him a young woman who was a virgin that he might marry her. But 
he made an agreement with her that they should preserve their virginity 


SL 735 and no people more learned than those who dwelt in it; he also mentions that the Christians 
believe that Christ dwelt there after He had come down into Egypt. On the modern monastery and 
its inhabitants, see AMÉLINEAU, Géographie de PEgypte, р. 264. 

Ге, the 33 БЫ of Yakut (tom. iv. р. оче), a village which lies about five miles to the north- 
east of Cairo, and is built upon a part of the site of the ancient Egyptian city of le Ánnu, or Helio- 
polis. Неге grew the famous balsam trees, „42321 =, from which the oil used in certain solemn 
ceremonies Was obtained, and here, too, was the renowned شمس‎ ers, or “Fountain of the Sun”. See 
Abd al-Latif (ed. de Sacy), p. 88; WANSLEBEN, ZL’ Histoire de P Église @ Alexandrie, рр. 88—93; and 


AMÉLINEAU, Géographie, р. 246. NN 
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tector and а teacher of sınners, and she doth become the Берег of the 
righteous, and it is by means of her intercession that they fulfil their strivings, 
and even the sinful she doth help and protect and deliver from out of the 
hand of Satan their enemy. [B fol. 76 6. 2] May thy prayer, and thy blessing, 
and the mercy of thy beloved Son be with her servant Herakles for 
ever and ever! Amen. 


CHAPTER XLIV. 


THE ASSUMPTION OF THE BLESSED VIRGIN MARY. 


AND ON THIS DAY ALSO ALL THE PEOPLES OF THE CHRISTIANS SHALL CELE- 
BRATE A FESTIVAL IN HONOUR ОЕ OUR HOLY LADY, THE TWO-FOLD VIRGIN MARY, 
WHO GAVE BIRTH TO Сор, FOR IN IT SHE RECEIVED THE COVENANT OF MERCY 


FROM HER SON, OUR SAVIOUR JESUS Christ. Whosoever shall celebrate her com- 
memoration, and shall call upon her name, and shall give alms unto the 
poor, even [a cup of] cold water, [shall in no wise lose his reward]. 
Now after her Son had gone up into heaven, having taken upon 
Himself her pure flesh, he sat at the nght hand of His Father, for He 
had fulfilled all the law of humanity, sin alone excepted, [В fol. 77а. 1] 
and He had gained dominion over the pains of the cross by His own good 
will and pleasure which He performed for our salvation. He left the holy 
woman His mother in the house of John, the disciple whom He loved, as 
a precious charge which He committed to his care, saying, “Behold thy 
son”, and to that disciple He said, “Behold thy mother”. Then the Lady 
Mary dwelt [there], and she used to go unto the grave of her Son, that 
is to say Golgotha, to pray there. And when the Jews saw her they were 
filled with wrath and anger, and they wished to stone her, but God 
removed her from their sight. Then they took counsel together and set 


watchmen by His grave, so that she might not come there to mu but 
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CHRIST ASKS HIS MOTHER WHAT HE SHALL DO FOR HER. | 147 


ож 


prepared for Satan and hıs hosts, and for all those who walk ın hıs ways. 
Then our Lady Mary said, “Woe be unto me! Who will tell the children 
«of men so that they may not come hither?” And the angel said unto 
her, “Fear not, O Mary, God is with thee, and shall be with those who 
“shall come after thee”. Then the angels carried her and brought her 
back to her place, and from that time our Lady Mary remained [B fol. 
78 a. 1] exceedingly sorrowful on behalf of all sinners. 

[And men shall celebrate a festival in honour of our Lady] because 
on this day, which 15 the seventeenth day of the month Yakatit, she stood 
at the place of the skull (1. e., Golgotha), and made supplication unto her 
Son, saying, “I adjure Thee, О my Son, by God Thy Father, and by 
«Thy Name Christ, and by the Paraclete Thy Spirit, and by my womb 
“wherein I bore for nine months and five days Thee Whom the earth 15 
“not able to contain and Whom to approach the angels are not able; 1 
«adjure Thee, О my Son, by Thy going forth from me without weariness 
“ала by Thy bringing forth which was without pain; I adjure Thee by 
«ту breasts which suckled Thee and by my lips which kissed Thee; 1 
“adjure Thee by my arms which embraced Thee, and by my feet which 
«walked about with Thee; I adjure (В fol. 78a. 2] Thee by the stable in 
“which Thou didst lie and by the swaddling bands wherein Thou wast 
«wrapped; О my Son and beloved one, I entreat Thee and I make sup” 
«plication unto Thee to hear the voice of my petition, and to come to me 
“and fulfil for me everything Which 1s in my heart.” And ıt came to pass 
that when our holy Lady, the two-fold Virgin MARY, who gave birth to 
God, the mother of the Light, had spoken in this wise, our Lord and 
er рин Christ came down to her; and with Him were thousands 
of thousands, and tens of thousands of angels that surrounded Him. Then 
He said unto her, “What shall I do for thee, О Mary, My mother? And 
“what wish hast thou which thou wouldst that I ER fulfil”” And our 
holy Lady the Virgin Mary answered and spake unto her beloved Son, 
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THE FORTY-TWO SALUTATIONS TO THE BLESSED VIRGIN MARY. 149 


CHAPTER XLV. 


SALUTATIONS TO THE MEMBERS OF THE BODY OF THE BLESSED 
VIRGIN MARY. 


1 May Сор THE FATHER, THE GIVER OF LIGHT, WHO BEING ONE IS YET 
THREE IN PERSON, WHO SHEWETH MIGHT IN His DIVINITY AND POWER, 
illumine the eye of mine understanding with the lamp of wisdom and 
the beauty of His splendour that it may see the face of the word of 
thy covenant as is meet, O Mary, the lady of all those who are below 
and above. 

2 SALUTATION unto the memorial of thy name, O thou who dost resemble 
a star which is seen by the people, even when dark clouds have en- 
veloped the light thereof O thou covenant of God, Mary, [A fol. 
1016. 2] thou hope of salvation, did not the mind of the first father 
find consolation in thee when he was driven forth from his garden 
(1. е, Paradise) in bitter sorrow? 

3 SALUTATION unto the hair of thy head which is [like unto] a two-fold 
thread of purple filled with the dew of the things which are good and 
which 1s without blemish. O thou who art the covenant of mercy, 
Mary, which thou didst stablish before the congregation, entreat Him 
(1. e, God) to bestow the Ше of the soul as a gift of grace upon me 
after the manner of Elijah, for doth not He make me to live in the body? 

4 SALUTATION unto thy head is meet from every created being, O Mary, 
because thou didst stablish a covenant with Him Who ıs and Who 
shall be. Now we have made a covenant with death and we have 
sworn an oath unto those who say: “They have spoken їп vain and 


have destroyed their own souls’. 
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о SALUTATION unto thy nostrils which are the double window of life, 
and which God fashioned in cunning beauty with His wise and 
understanding fingers. О Mary, hedge me round about with the 
power of thy covenant against temptation, and bruise thou his head 
with the rods of pain and disease when the Serpent yawneth with 
his mouth to swallow me up. 
SALUTATION unto thy lips which have asked from God, the Merciful, 
on behalf of sinners, the Covenant of Mercy [A fol. 1024. 1] and a solemn 
oath on Golgotha, O Mary, when thou didst withdraw thyself from 
Galilee. The righteousness of thy covenant shall be a cause of festival 
unto each and every one. Lay thou upon the head of the sinner, thy 
servant, a crown. 
SALUTATION unto thy mouth, the mouth of abundant blessing and 
the holy gate, the Book. I have taken refuge, О MaRv, іп thy cove- 
nant which hath been accepted, therefore let me be not put to shame 
before thy Son, and before His thousands of angels, when the root of 
the tongue shall be cut through and the mouth be sealed. 
SALUTATION unto thy teeth which are like unto a flock of sheep which 
have been shorn and have gone forth from the bath’ brilliantly white; 
take thou, О Mary, a tithe of thy covenant їп the place of a gift from 
me. And let the arms of thy prayer do evil unto mine Egyptian ad- 
versary, which is the lust of his heart, and [let them bury him even 
as] Moses buried him in the sand’. 

14 SALUTATION unto thy tongue, О thou whom the pnests of heaven, 
the Seraphim who stand before the [A fol. 1024.2] Trinity, proclaim 
holy with continual songs of sanctification. Make thou me to remember, 
О Mary, the commemoration of thy covenant at the time of destruc- 
tion, even as Joshua made Israel when in the desert to remember the 
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' See Song of Solomon, iv. 2. * Exodus п. 12. PP2 
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righteousness of thy covenant upon thy shoulders, and take a tithe [on 
my behalf] from the flock of thy Son Alpha, for thou art my faith, 
and the hope of my heart. 

20 SALUTATION unto thy back which was, in days of old, the resting 
place of God, in His weariness, on the road to Ku&skuäm in the month 
wherein He was driven forth. O Mary, whosoever beareth thy name 
in addition to his own in the day of the Last Judgment, if His blood 
have not dominion, receive thou him [with] a tithe of [thy mercy], О 
thou merciful one, His mother. 

21 SALUTATION unto thy breast, and unto thy bosom, and unto the twin 
arms thereof I adjure thee, O Mary, by the blood which fell drop 
by drop at Golgotha, that thou make my soul [A fol. тоза. 2] to be 
worthy, with thine own soul, of a portion thereof, and let the dust 
of my earthly body be protected thereby. 

22 SALUTATION unto thine arms, and unto thy fore-arms, and unto thy 
bosom wherewith thou hast embraced Chnist, the pearl of divinity, the 
Hidden One. O Mary, thou chosen one, our mother of angels and 
men, if the sinner shall celebrate the commemoration of thee in firm 
faith let him reign with thee in the kingdom of heaven. 

23 SALUTATION unto thy arms and wnsts which wrought woven work, 
and made it beautiful with gold and purple threads, for the sanctuary 
of the God Who endureth for ever. О Mary, fulfil thou the Covenant 
of Mercy on me, and slay thou the enemy of my soul, for he 15 ac- 
cursed, even as Solomon by his wisdom slew Sami (Shimer)* 

24 SALUTATION unto the palms of thy hands which received the bread 
and the water which the angels of heaven brought unto thee when 
thou, О Mary, wast living in the great Sanctuary of the Law. If I 
give a handful of cold water to a poor and thirsty man to drink may 


1 See I Kings ii. 46. “So the king commanded Benaiah the son of Jehoiada; which went out, 


and fell upon him, that he died”. 00 
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to Christ-God, set thou a guard round about my soul until [it reach] 

the third heaven, when there standeth in the air a hostile angel who 

would become the adversary thereof. 

SALUTATION unto thy virginity, wherein are included the five senses 

of the body, [A fol. 1034. 2] and unto thy two thighs, which are the 

pillars of the roof of the sanctuary. O Mary, thou Ark and Two 

Tables of stone of the New Covenant, anoint thou me with the bal- 

sam of fasting, from the head even unto the sole of the foot, for fasting 

healeth the pain of the soul. 

31 SALUTATION unto thy knees when they are making propitiation and 

intercession, and SALUTATION unto thy feet which bow ın adoration 

ceaselessly. O Mary, who hast become the companion of the Word 
of the Father, entreat thou Him to graciously bestow upon me the life 
of [my] soul, when all sinners shall be cast into the fre. 

SALUTATION unto the soles of thy feet, and unto the insteps thereof, 

which walked to the Monastery of Kuéskuam when the soldiers slew 

the children. O Mary, say thou unto the God of heaven, thou 
daughter of Ezra, Wilt Thou condemn in judgment the soul that loveth 

Thee ın all its works because of thirty words? 

33 SALUTATION unto the toes of thy fwo feet, and unto the nail which 
belongeth unto each of them. With the Covenant of Mercy, O Mary, 
hide thou that which should be hidden concerning me, and by the 
invitation of the .tongue let another man who 15 mortal like unto my- 
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self drink my blood from a vessel. 

34 SALUTATION unto thy stature which nounshed the air of the virtues, 
and which bowed not itself before the storm of sin. O Mary, cover 
thou me over with the wing of thy covenant when the judgment shall 
take place; for if thy covenant be not a means [A fol. 1042. 1] of sal- 
vation for the soul of him that devoured men, who shall be able to 


deliver him? 
QQ2 


Know Your 


- Bible 


— Forgotten Books’ 
Full Membership 
provides unlimited 
access to more than 

- 28.000 volumes of 
Christian literature for 


$8.99/month 


۰ Р o -—— Mee tye 
be Zr ES baki ATAR EEE ES 
Ж” % > -~ ind = - 
‚^^ t . - um ^ 
А М . М ` 
- 979 


Few al 122,4. Gee 
" ”- 


Continue 


ZELUM LI: adn sas ае i | j 
” 9 IN > на р 
T î 


) ` єтє” RS >а A Tad ны ” 


“ 


ү o # 
з. nn ' E" 


LJ 
^ 
. 
= -— - = : 


* 


THE FORTY-TWO SALUTATIONS TO THE BLESSED VIRGIN MARY. 157 


40 SALUTATION unto thy resurrection which was like unto the resurrec- 
tion of Christ, for the gates of the tomb had been shut fast and they 
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remained unopened. O Mary, thou art the beginning of the hope 
of Adam, and if thy covenant and prayer be not with him he 
must [A fol. 1040. 1] fall into the depth of perdition, both soul and 
body. 

SALUTATION unto the departure of thy body unto the house of life, 
and the making thereof anew, whereunto the Body of thy Son had 
already departed. O thou who dost redeem the world, Mary, 1 
entreat thee to redeem my soul by thy covenant, and let my wound 
be anointed with the medicine which shall heal it. 

LET US GIVE THANKS unto God Who hath cried unto us with a cry, 
and let us celebrate the commemoration of thy covenant among the 
congregation of the afflicted ones. Whosoever shall recite this dis- 
course two and forty times accept thou him, O Mary, at the Resur- 
rection, and lay thou upon the head of his soul the sevenfold crown 
of the kingdom. 

SALUTATION unto thee, O thou Covenant of Mercy, my hope, who 
dost justity the sinner, and dost seek after the one sheep of the ninety 
(апа nine] which hath become cast away. 

SALUTATION unto thee, [A fol. 1044. 2] O thou Covenant of Mercy, 
thou pillar which God hath planted; be thou a sign of salvation unto 
all sinners, O thou whose love giveth strength. 

SALUTATION unto thee, O thou Covenant of Mercy, thou gold which 
comprehendeth all.nches; thou art the storehouse of him that is poor 
and needy, and thou art the wealth of him that ıs in heaven. 
SALUTATION unto thee, O thou Covenant of Mercy, who weighest 
the heavens in a balance, my trust 15 in thee} grant thou unto me 
both the strife and the overcoming thereof 


5 SALUTATION unto thee, © thou Covenant of. Mercy, who art the 


THIS PAGE IS LOCKED TO FREE MEMBERS 


Purchase full membership to immediately unlock this page 


за hau Л | уе 
м Жыз ' ya, MA "ш. E i - A ты | 
Ri | ^ ) А Ls Riga Woes - Nus 55 | | | um i ne bors Law 
ж ar | = A a 
| ' 


Never be without a book! 


Forgotten Books Full Membership gives universal access to 
197,885 books from our apps and website, across all your devices: 
tablet, phone, e-reader, laptop and desktop computer 
A library in your pocket for $8.99 /month 


Continue 


"Fair usage policy applies 


THE LIFE ОЕ HANNA, THE MOTHER OF THE VIRGIN MARY 


PLATE C. PLATE СІ. 


nühdo:h-9.5'0 C:OA 


Know Your 


- Bible 


— Forgotten Books’ 
Full Membership 
provides unlimited 
access to more than 

- 28.000 volumes of 
Christian literature for 


$8.99/month 


۰ Р o -—— Mee tye 
be Zr ES baki ATAR EEE ES 
Ж” % > -~ ind = - 
‚^^ t . - um ^ 
А М . М ` 
- 979 


Few al 122,4. Gee 
" ”- 


Continue 


ZELUM LI: adn sas ае i | j 
” 9 IN > на р 
T î 


) ` єтє” RS >а A Tad ны ” 


“ 


ү o # 
з. nn ' E" 


LJ 
^ 
. 
= -— - = : 


* 


160 THE HISTORY OF HANNA, THE u. ол IHE BERSSED. VIRGIN A MARY. 


— A 
a a HE B کے‎ Ee en oe oe А ee са 
——— NAS A — oo A 


Open thou, О my Lord, the doors J my tongue, O Thou Who 
didst open the з of the tongue of Ezra Sútúél* so that he might declare 
Thy greatness, and the greatness of our father Adam, whom Thou didst 
create in Thine own image and likeness, and didst bring into the Garden 
which “Thy right hand did plant, [fol. 122] when as yet the earth had not 
been stablished. Now I have the desire to declare the majesty of that 
Garden and of the earth, the earth because of Hanná, and the Garden 
because of our Lady MarY, and the fruit thereof because of her Son, our 
Гога and Saviour, Jesus Christ, to Whom be praise! May the prayer 
of Saint Hanna save Gabra Maryam for ever and ever! Amen. 

IN THE МАМЕ OF THE FATHER, AND THE SON, AND THE HOLY SPIRIT, 
ONE Сор: (may He redeem Gabra Maryam by the prayer of Saint 
Hanna!) I begin [to write the History of Hanna] by the help of God, 
and by the gift of His grace, which ıs given unto each and every one 
according to the measure of the gift of Christ. Now it was He Who as- 
cended [into. heaven], and ıt was He Who descended [into hell], and 
[fol. 124] it was He Who lived above the heavens that He might fulfil 
every thing, first for the Prophets, and secondly for the Apostles, and 
thirdly for the elders, and then grace and mercy were given unto us through 
Hanna and lyákém (Joachim) who brought forth fruit for us, that is to 
say, the blessed, and pure, and holy woman MARY, like unto whom there 
is none in the heavens, nor on the earth. 

Incline then your ears unto me with understanding, and I will declare 
unto you concerning the honourable estate of Hanna. Now she was the 
daughter of noble parents who offered up offerings before God Almighty, 
and were Levites who belonged to the priesthood. Her mother was 
Faustina, who was of the house of Israel, and who before seven (fol. 132] 


ee o 


' Sútúél is an appellation of Ezra the Prophet, who edited the Books of the Old Testament, after 
the Jews had been carned off to Babylon. He is commemorated on the sixth day of February, and 
on the sixth day of July; see LUDOLF, Commentarius, p. 430, note X. 
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generations of daughters were born unto her, saw her descendants іп a 
dream, and said, “The seventh daughter of my daughter shall bring forth 
“the blessed moon”, that 15 to say, Hanna, the wife of Joachim. Now the 
tabernacle of testimony which abode with our fathers in the desert God 
commanded Moses to make, according to the pattern which He shewed 
unto him when He said, “The Exalted One cannot dwell in the work of 
“the hand of man. Now the heavens are My throne, and the earth is My 
“footstool; where then 1s the house which ye can build for My habitation, 
“saith the Lord?”" And the temple which was builded and the tabernacle 
which was made in the days of Moses and of Solomon were intended for 
the abiding place of the Tables of the Law, on the sides of which the 
Law (fol. 132] and the Covenant, that is to say the Ten Words, had been 
written by the fingers of God. Now the cuttings of the letters were like 
unto the foot [prints] of a man, and in appearance they were like unto 
sapphire, and they resembled the strength of heaven. In these (1. e., the 
tabernacle and the temple) did God make His feet to stand, and He hid 
His glory, and His voice only could be heard, even as He spake unto 
Moses, “No living man shall see My face’, but I will hold converse with 
“him whom I love from out of the cloud”. Because of this I say that the 
tabernacle of testmony 15 Hanna, who made beautiful her works on the 
twenty’ pillars thereof, on the right hand and on the left, on the west and 
on the east, and the things which were to come forth from each of these 
were to exist in order to complete [fol. 142] the work which was to be 
wrought, so that it might be a memorial from generation unto generation, 
and for ever and ever. These are the gardens whence sprang Joachim 
and Hanna. In the double [name] of Hanna were many nations [included], 
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™ See Isaiah Ixvi. 1. 
^ See Exodus ХХХ. 20, and compare Leviticus xvi. 2. | | 
3 “And thou shalt make the court of the tabernacle”: “and the twenty pillars thereof and theır 


twenty sockets”... Exodus xxvii. 9, 10. 
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for the peoples of Israel, їп their various families and trıbes, were linked 
unto her, and honour and majesty were ascnbed unto them because of 
her. And thus was it with Joachim also, for all the peoples of Israel, in 
their various families and trıbes, were reckoned in him for a testimony 
and а memonal, even as they were reckoned іп the courtyard of the 
tabernacle of.the sanctuary when they slaughtered the bull (07 ox) and 
sang praises, and the blood [was sprinkled] on the sides of the courtyard, 
and when Aaron and Moses went into the tabernacle to make atonement 
[fol. 144] for the sins of the people. 

Blessings be upon thee, O Hanna! All the world shall proclaim 
thee blessed in return for thy sorrow and tears because thou hadst neither 
son nor daughter, and thy Son shall be the joy wherewith all the world 
shall rejoice in thy name. So therefore thou shalt be consoled for Mérasa, 
the son of Talék, who died in the house of Dayék — now he was thy 
fathers brother — and at the time of his death, because thou hadst no 
children, thou didst multiply weeping for him, saying, “Woe 1s me! Woe 
“Is me! I have neither son nor daughter. He who hath died 15 thine, О 
“my Father, and I greatly desire, [O dead one,] that thou shouldst come 
back to me.” Then straightway the dead man spake unto thee, saying, 
“Why weepest thou for me? For thou shalt (fol. 152] give birth to the 
“sun”. Now that sun is our Lady Mary, the mother of the Sun of 
Righteousness. All these things have I heard from the angels, and [1 
have learnt them also] from the ancient Scriptures. 

Rejoice thou, O Hanna, for all the world shall rejoice because of 
thee, and we ourselves rejoice when we hear concerning thee. Thou 
hast given fruit unto us, that is to say, Mary, who prayeth for life for all 
the world. This blessed woman Hanna was God-fearing, and she shall 
be praised in the assembly of the people and in the gates, and the people 
shall give thanks unto Joachim her husband. She put on strength and 
beauty, and she rejoiced during the days of her life in the end thereof. 
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And agaın He spake concerning the twelve dry bones, which were 
the twelve sons of Israel‘, concerning whom Ezekiel prophesied when he 
saw that they were dry bones. And straightway God said unto Ezekiel’, 
“Prophesy over these dry bones”. And he prophesied over them, ‘and 
the spint of life breathed upon them, and threw skin upon them, until at 
length they rose up because of [0]. 17 2] the blessed woman Hanna; and 
when Hanna put forth a bud from them, life came unto them through her 
giving birth to Mary, the Lady of us all. A good name 1s better than 
the anointing with oil and sweet scents; and one child 1s better than thou- 
sands of children. Now these words did the prophet speak concerning 
Hanna. Уепіу she 15 the best and most lovely of all the created things 
which are in the heavens or upon the earth, that 1s to say, our Lady, the 
blessed Mary, the Pearl of renown. She was in the belly of Adam, who 
cleansed it from its impurity, in the form of a white pearl, and from him 
she was given to Seth, and from Seth to Hénós, and from Hénós unto 
Abraham that pearl passed from [fol. 174] body to body, even as saith 
Solomon the wise man, “It shall pass into the souls of the nghteous, and 
“t shall be sent from the holy ones іп the heavens so that it may live 
“again.” And this pearl passed from Abraham unto the royal father, 
David, and from David to Hanna, being one half dust and the other 
half white pearl, until, at length, it entered into the womb of Hanna in the 
appointed season and after long delay. Now from the tme when Adam 
was born from the dust of the earth, although it neither came to an end 
nor made itself manifest, this pearl did not enter into the womb of any 
one of the women to whom a name hath been given, howsoever many 
they may have been, from [the time of ] Eve until [the time of ] the blessed 
Hanna. Now the pearl fulfilled its advent into her nine [fol. 182] years 
after her husband Joachim had taken her to wife, and it did so when she 
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was shedding burning tears and weeping abundantly because she had 
given birth neither to son nor to daughter. And all the people of Israel 
thrust her away and said unto her, “Thou art a barren woman, and 
“thou hast neither offspring nor progeny in Israel which will stand up for 
“Joachim and his house, and thou wilt bring his house to an end. Get 
“thee out from among us from this time forth. Thou shalt depart from 
“our city and shalt not dwell with us; and when it 15 our duty to offer 
“up offerings we will have neither lot nor part with thee. For we have 
“a certain law that those who have no children, whether they be men or 
“women, shall be dnven forth from the house of sacnfice, and be made 
“to take their stand outside [fol. 184] it and to be separated from their 
“fellow-worshippers; therefore get thee out from our congregation. What 
“canst thou do for us, О Hanna? For thy womb is closed, and God 
“will not open it for thee”. In this wise did they speak to her husband 
Joachim also. 

Then Hanna prayed before God, and her soul took refuge with 
Him, saying, “O Lord God of Israel, Thou God of our fathers Abraham, 
“and Isaac, and Jacob, Who didst exist before the world and Who shalt 
“endure for ever and for ever, Whose Name 15 sweet unto every being, 
«fol. 192] to Whom nothing is impossible, Whose existence never had 
“beginning, and to Whose kingdom there shall never be an end, unto 
“Whom everything belongeth, and before Whom everything standeth 
“revealed, Who killest and makest alive, Who shuttest up and makest 
“to be open, open Thou for me my womb, and give unto me a fair off 
“spring which shall be well pleasing unto Thee, and it shall be Thine, and 
«| will make it an oblation and a pure offering, according to the command 
“which Thou hast given [us]. Hearken unto my prayer and unto my 
“petition, even as Thou didst unto the prayer of Hanna, the wife of Elkanah, 
“the mother of Samuel. If Thou wilt not hearken unto me, and ‘wilt not 


“give unto me offspring, then destroy me and blot me out, so that I may 
ss? 
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“depart unto the everlasting inheritance of my fathers. Of what benefit 
“Is 1 to me to live upon the earth, if I am [to see] evil days, and be sor- 
“rowful in spint, whilst all the [other] daughters [0]. 194] of Israel, who 
“can bear children and are able-to be glad-and rejoice in them, point the 
“finger of scorn at me when they, see me .and laugh at me? Look, О 
“Lord, and behold the suffering of Thine handmaiden Hanna who 15 cast 
“away and rejected among the daughters of Israel.” 

And Joachim her husband also spake thus, and keeping his eyes 
[fixed] upon the ground and his thoughts and mind directed upwards 
into the heavens, he said, “O my Lord, Thou Lord God of Israel, Who 
“knowest everything before it cometh to pass, and Who hast good under- 
“standing of everything before men can declare it unto Thee, why hast 
“Thou made me a laughing-stock and a derision unto mine enemies? 
“Look Thou upon my suffering and upon the tnbulation of my soul, O 
“Thou Who hast made the world to come forth out [fol. 20.2] of nothing, 
“and hast created the Sun and the Moon without an effort of thought! 
“Hearken Thou unto my prayer, and incline Thine ear unto my voice, 
“and lighten the gnef of my heart, О Spirit of wisdom and knowledge 
“which is in Thee, and give me a son of whom I can make an offering 
“unto Thee, and make me not to be cast away from among all [the 
“children of] Israel; for Thou art able’ to take away from him that hath 
“much, and to give increase unto him that hath a little only.” Then after 
they had finished their prayer, and God had seen Hanna’s sorrow, He 
appeared unto her that day in a vision of the night, in the form of a 
white bird which came down from heaven; now, the bird had its being 
in days of old, for it overshadowed the Cherubim of glory [fol. 200). 
And there was the hand of a man beneath the wing thereof, and it held 
in it the cord of Ше. Now this was the spint of life, іп the form of a 
white bird, and it took up its abode іп the person of Hanna, and became 
incarnate in her womb, at the tme when the pearl went forth from the 
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loins of Joachim, and when, according to the ordinance of carnal union, 
Hanna received the pearl which was the body (о> flesh) of our Lady 
Mary. : Now the white pearl 15 mentioned because of its purity, and the 
white bird because her soul [existed] aforetime [with] the Ancient of 
Days, and it was with Him on the right hand of His Father; thus the 
white bird and the white pearl are like and equal. And when (fol. 212] 
it (1. е., the pearl) took up its abode in the womb of Hanna, her womb 
was moved even like the water of the sea, for ıt was unaccustomed to 
this thing. See now how greatly blessed our Lady Mary is, for who 
hath been born of woman [in this wise]? God Who alone is alone cre- 
ated her; He Who alone 15 holy alone sanctified her; He Who alone 15 
honourable alone made her honourable; He Who alone ıs pure alone 
made her pure. 

Who among men ıs like unto our Lady Mary in her virginity? 
Among men there ts none to be found who 1s like unto our Lady Mary 
in her heavenly virginity; none can attain unto the abundant measure of 
her purity before God and His angels, [fol. 212] and none can become 
pure in mind and body like unto our Lady Mary. And her soul was 
with His soul, so that she might cleave closely unto His knowledge. He 
guarded her and treasured her more than gold and silver, and esteemed 
her more highly than glorious apparel; and He prepared her, and gave 
her unto Hanna so that she might be a benefit and an advantage [unto 
her], even as it 15 said, “It 1s better to bring forth no children than to bear 
“those which are without profit”. Blessed be God Who did not give her 
children when her husband Joachim [first] took her from the house of her 
father! For if she had given birth unto children speedily, as other women 
are wont to do, she would then have brought forth children which were 
without profit. But although it appeared strange in the language of man, 
God shut up Hanna’s womb until His own [good] time, [fol. 222] and 
He opened Hanna’s womb in His own [good] time so that she might 
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give birth unto a good, and noble, and beautiful daughter, ornamented 
[with virtue] and beloved by all. Inthe place of her weeping and sorrow 
Hanna found joy; in the place of her lamentation and cnes of grief she 
found gladness without measure; іп the place of her contumely and dis- 
grace she found majesty and honour. Our Lady Mary rejoiced ın her 
Son Jesus Chnst our Redeemer, and Hanna rejoiced in her daughter, 
our Lady Mary, the Mother of our Lord. But forsake, O Hanna, the 
joy which 15 in this fleeting world, for it speedily passeth away, for the 
joy which befitteth thee is in heaven, and it never cometh to an end. 
Now Eve brought forth many [children], thirty male children, and [fol. 
226] thirty female children, but of what advantage were they unto her? 
For she found no happiness, and there was nothing for her except sul- 
fering, and sickness, and the breaking of bones. And she was obliged 
to wait for thy coming, and she bowed down before thee when she found 
resurrection in the Son of thy daughter. O blessed Hanna, who can 
praise thee overmuch? For of all the women who were before thee and 
who have been after thee Grace alighted upon none save thee. Now 
Barka, the wife of Yaréd, who gave birth to Enoch, did not find happiness 
and did not escape death, for her bones were scattered abroad in Sheol; 
but Enoch did escape death by mounting while still alive upon a whırl- 
wind and passing to the place of life where he liveth until this present. 
And why [fol. 23@] should she give birth to one who performed not an 
act of graciousness to her? For he dwelleth in the place of joy which 
abideth for ever, whilst she is crying out and groaning in a place of 
misery until this day. 

Now when Hannä had given birth to a daughter she was not able 
to see death a second time, for her flesh was the flesh of the Deity. O 
Наппа, thou art greater than Flaykal, who gave birth to Noah, who was 
saved from the waters of the flood, and who alone left behind him a plant 
of nghteousness which shall endure for ever. And thou art very much 
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her. And for this reason she fell sick and the scab of leprosy took hold 
upon her, and she went forth outside the camp’; for in the Law it 15 said 
that she was seized with leprosy in the passage wherein it blameth Moses. 
Now I say that when God wished to destroy Minam because of His 
jealousy for His mother, He sought out those means of doing it, and He 
did not wish her to be called by the name of His mother. And many 
of those who have been called by the name of Mary, the daughter of 
Hanna, have not found life, for some of them have become possessed of 
` devils and some have been taken in adultery, all which things have hap- 
pened through jealousy for God's mother. “Therefore, from the earliest 
times, God hath neither caused nor wished that other women should be 
[fol. 25@] called by the name of His mother. 

Hearken now unto Moses, who when he spake concerning jealousy 
for a name’ said unto the house of Israel, “God shall take for you from 
“among your brethren [one] who shall be like unto me, and He shall 
“call his name Lord”. And by that same prophet who magnified His 
command was this spirit rooted out from among the people. For when 
a certain Egyptian woman’ of the tribe of Dan heard this, she gave birth 
to a son and called his name ‘Lord’*.. Now when the children of Israel 
heard thereof, they murmured against her, and they brought the young 
man unto Moses, and he put him into prison. And Moses went to en- 
quire [concerning him] before God, and he took his [fol. 250] shoes from 
off his feet, and said, “Wilt Thou send this young man, whose name 15 
“Lord” to be a prophet in my days? Or wilt Thou send another? 1 
“enquire of Thee concerning the blaspheming of Thy name; tell me what 
“I shall do with this young man, and whether I shall set him before Thee.” 
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* “And Miriam was shut out from the camp seven days”. Numbers хи. 15. 

2 |. е. blasphemy. 

3 I. e., Shelomith, the daughter of Dibri, of the tribe of Dan; see the whole passage in Leviticus 
ХХіу. 10—23. 

* Our author adopts the Ethiopic version of the story. 
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And straightway God answered, and said unto Moses, “Am not I He? 
“But Satan shall lie ın wait for Dan from. his roots even unto his branches 
“Iscariot. Whosoever curseth the Name of God shall surely die, and they 
“Shall curse him with stones.” And when all the companies of Israel had 
gathered themselves together they stoned that young man with stones 
outside the camp, and he died an evil death. And I say likewise that 
whosoever curseth the Name of the [fol. 262] Virgin Mary, the blessed 
woman, the daughter of Hanna and Joachim, the mother of Emmanuel 
our God, shall die the death, and his soul and his body shall die, and he 


shall not find happiness for ever and ever! Amen. 


[TO BE SAID ON THE] THIRD DAY OF THE WEEK. 


Therefore, come ye and let us ascribe praise unto Hanna, for God hath 
ascribed praise unto her, and in His praise of her He took up His abode 
in the womb of her daughter. Come ye and let us magnify Hanna, for God 
hath magnified her, for she is His Mother according to the flesh. Hanna 
is to be more highly esteemed than gold and silver, and she 1s better by 
far than the twelve precious stones’, whether taken one by one or all 
together; she 1s more beautiful than the Sun, and Moon, and all created 
beings and things which are in the heavens and on the earth. There is 
no [woman] that.can be compared with her for beauty, and grace, and 
majesty, [fol. 264] and honour, although she 1s inferior to our Lady Mary, 
and she ıs more honourable than all other women because she gave birth 
to the Virgin Mary. Her odour is more fragrant than that of every kind 
of flower, yea, sweeter than that of sweet-smelling plants and galbanum, 
and the odour of cinnamon oil and cassia cannot be compared unto her 
sweet smell. Inasmuch as she was pure her odour was the sweeter when 


' The allusion seems to be to the twelve precious stones — а sardius, a topaz, a carbuncle, 
an emerald, a sapphire, a diamond, а ligure, an agate, an amethyst, a beryl, an onyx, and a Jasper — 
which were arranged in four rows in the “breast plate of judgment". See Exodus xxviii. 19: 9^ 
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the blessed MARY was їп her womb, and in sweetness nothing could be 
like unto her odour and smell. She had no desire to adorn herself after 
the manner of [other] women, for she said in her heart and with her 
tongue, “My adornment and my joy, both in my Ше and in my death, 
“for my soul and for my body, 15 my Lady, the blessed MaRv, and she 
“5 the anoıntıng of my face; I have no desire [fol. 272] to anoint myself 
“after the manner of other women, for my anointing 15 the blessed Mary.” 
And straightway she rejoiced in her heart, and said, “Henceforth I will 
“rejoice and be glad, for my weeping hath departed from me; and all 
“mine enemies shall be confounded and put to shame. O ye daughters 
“of Israel, come ye and hearken unto my voice, and behold ye me with 
“my child on my shoulders sucking milk from my breasts! Behold, I am 
“the woman whom in times past ye did drive forth from your houses 
“because of your contempt for me, and ye lifted up your voices against 
“me. Look ye and see that my daughter 1s more excellent than your 
“daughters. The heavens, and the earth, and all the creations of men and 
“angels, are not sufficient to pay the price of one hair of the head [fol. 
“270] of my daughter.” After this manner did Hanna speak. 

And again Hanna said, “Let everything which belongeth unto me 
“rejoice, for God hath opened my womb, and my husband Joachim who 
“in time past hated me, now loveth me. Whenever I saw him he would 
“speak words of mockery unto me, saying, ‘I have good reason to rejoice’, 
“and I used to sit down, and my limbs melted like wax; and when he 
“held his peace I was sorrowful, and my heart suffered pain. But from this 
“time onwards whether he laugh at me, or whether he hold his peace, 
“my mind shall not cease from rejoicing, and I shall not suffer sorrow 
“through him, because I have a daughter who shall be adorned with 
“praise. Come, O all ye peoples of the earth, and call my daughter 
“blessed! And offer ye salutations unto her, [fol. 282] for God hath given 
“her unto me. Who among all women hath given birth unto a child as 
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when she had given birth for us to Mary, the door of joy and gladness. 
And she said, “The prophecy .of David my father hath been fulfilled іп 
“me; but I am filled (07 satished) with the sight of the glory of God”. 

Now the body (or flesh) of Mary and the glorious adoption 
[thereof | by God can be interpreted іп two ways, that ıs to say, either as 
adoption, or as a reward; and His Trinity 15 to be interpreted as a hidden 
thing. And again the Prophet saith, “Who maketh the barren woman 
“to dwell in His house, and Who maketh to rejoice the mother of 
“children.”* Verily Hanna [fol. 294] kept house and God trıed her mind 
m every way possible in this world, until at length He gave her the 
power to bring forth for Him His Mother Mary; and Hanna rejoiced 
exceedingly in embracing her daughter, and in suckling her at her breasts. 
And because of this thing when the [children оҢ Israel heard that Christ 
was born of the daughter of Hanna, they rose up against Hanna in wrath, 
and spake unto her with words of contempt, saying, “Is it true that thou 
“sayest, ‘My daughter hath given birth to God?’ Wouldst thou call her 
“the ‘Mother of God?’ Wouldst thou that all the people of the world 
“should bow down at thy feet? Why thinkest thou in this wise, and why 
“dost thou utter falsehood with thy tongue? Put away this thought from 
“thine heart, for thou art a woman of poor estate, and thou hast neither 
“[fol. 304] goods, nor possessions, nor clean raiment, and thou imaginest 
“this thing only from thine exceeding boldness.” ‘This was the beginning 
of the wickedness of the Jews. 

Then did the blessed Hanna say unto the elders of Israel, “Come 
“ve and hearken unto me with [your] hearts. Is there anything too exalted 
“for God [to do]? Do not the Scnptures say that when David offered up 
“his offerings unto God with a sincere spint, and with a lowly and innocent 
“heart that God did not reject them? And by the mouth of Elijah the 
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t Psalm cXili. Q. 
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«prophet God spake, and said, ‘Unto whom shall I look except to him 
“that 15 sincere and lowly, who hearkeneth unto My voice, and who 
““doeth My commandments? Upon such shall My spirit rest, for I am 
“lowly and humble in heart” God desıreth [fol. 300] not the rich man, 
“neither seeketh Не anything from the great, but He looketh unto those 
“who are humble, and for this reason His compassion shall not be remote 
“from me. Now this 15 the woman whom the Prophets have named 
‘compassionate. “Have ye never heard aforetime what they spake con- 
*cermng my daughter, and how even a dead man spake before you and 
“said that she should be born even before I had conceived her? And 
“shall I restrain you? Why are ye envious of me because of what God 
*hath now given unto me because He closed my womp? And He said 
“unto me, ‘I give thee this daughter instead of thousands of children’, and 
“Не 15 my hope. What have ye against me, seeing that I have not com- 
«mitted an offence against you? For [fol. 312] I have done unto you no 
“injury like unto that which ye have done unto me. When I was living 
*shut up 1n my house during the period wherein my womb was closed 
*ye hated me, and ye thrust me away utterly from you; and now that 
“God hath opened for me my womb, and I have given birth unto a 
«daughter ye still reject me. О men of Israel, how long will ye reject me? 
“How long must I bear with you? And how long must I flee from before 
“your face? Is not my flesh your flesh? Are not my bones your bones? 
*Why do ye treat me as if I had not been born of your people? My tears 
*shall come back upon you, and your daughters shall be stricken with 
*sorrow, and your wives shall not rejoice, for your wombs shall be shut 
“up, and they shall not be able to bring forth children. They shall never 
«give birth [fol. 314] to vigorous sons who shall be helpful unto the city and 
*country, and no wise and understanding king shall go forth from among 
*you. Are there none among you who will shew mercy? Why treat ye 
*me in this wise? And why do ye heap insult upon my daughter, seeing 
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“that she shall conceive and bring forth the Christ? How great is the 
«oppression with which ye oppress my daughter! And how greätly 
«do ye disgrace her! I could wish that my soul had gone forth [from 
«my body] before I had seen the sorrow, and the weeping, and the cry 
“of lamentation in the highway. and in the desert, and all the persecution 
“which shall come [upon her].” 

Then all the companies of Israel said, *Wherefore doth this woman 
«abuse us? In times past she was a barren woman, but now.that she 
“hath gotten a daughter she doth magnify herself over us, (fol. 32a] and 
“doth say, My daughter shall become the mother of the heavenly King”. 
«Come now, let us weave a plot against her, and let us make a firm 
“compact to stone both her and her daughter with stones, so that the 
“report of these things may not wax great after her [death]" But one 
half of the people said, “What have we to do with. this woman? If this 
report be true we shall know it". And all Israel rose up and departed 
unto their houses. Then Hanna went into her house praising God, and 
giving thanks unto Him because she had found grace and favour which 
could not be brought into judgment by other women. No women are to 
ре: praised like unto her for noble deeds and gracious goodness except 
Judith and Esther, who [fol. 324] through’ zeal for their houses vanquished 
strong men; the one slew Holophernes', and the other slew Haman by 
hanging upon:the gallows.’ Now these women are not to be praised like 
unto Hanna, but only in their proper measure, for each of them rose in 
her appointed time, and they only came into being when Israel was 
without a kingdom and without a judge. For if it were otherwise why, 
when they tell the story and declare the generations of the patriarchs 
from Adam and Eve until Joachim and Hanna, do they place their names 
at the beginning of the Scriptures for a testimony? And the prophet said, 
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t See the Book of Judith, Chap. viii. ff. ? See the Book of Esther, vii. IO. 
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“The stone which the builders rejected hath become the head of the 
“corner of the house *; and Hanna, the honourable ones and the shepherds 
having rejected her, hath become the corner stone [fol. 33.2] of the house. 
Now the house of which I speak 1s our Lady Mary, who was the house 
of God and the habitation of the Most High. For she became a mediator 
between the heavens and the earth, and through her all the world be- 
came united in peace, and she slew hatred and whatsoever was hateful 
was destroyed, and she wrought peace for those who were afar off, and 
salvation for those who were near. 

But let us return to the beginning of the matter. Now whilst 
Hanna was in her house she meditated ın her heart, and said, concerning 
her daughter, ‘What can I do for this my daughter?’ For if that which 
“hath been said be true, and if God shall take up His abode in her womb, 
“where shall I put her [so that she may avoid] the envy of all the people 
“of [fol. 336] Israel? When they hear the sound of the report of her Son, 
“my Lord Jesus Christ, [they will call Him] a nghteous man [only], but 
“her they will persecute and drive from city to city, and as for her Son 
“they will crucify Him and slay Him outside Jerusalem. What shall I do 
“for my daughter? For she is my only [child], and she hath neither 
“brother nor sister. It grieveth me sorely, and I suffer pain on her account 
“when I think that she shall be held up to disgrace by Israel; never- 
“theless, afterwards there shall blossom the peace of compassion and 
“righteousness for all the peoples of the earth. And those who shall hate 
“her shall become hateful creatures unto angels and men, and moreover 
“wild beasts shall consume them, and only Sheol shall rejoice [fol. 342] 
“when it findeth that they have become its food. But those who love my 
“daughter, and shall pay honour unto her, shall become beloved and 
“shall be held in honour by every one, and by her Son, our Lord Jesus 
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з Psalm схуш. 22; St. Matthew xxi. 42; St. Mark. хи. 10. 
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“Christ. О Lord God of Israel, judge Thou my cause, and deliver me, 
«and for Thy word's sake make me to live; but let my Ше be remote 
«from sinners. Thy compassion 15 exceedingly abundant, О make Thou 
“me to live according to Thy judgment. Those who persecute me and 
“inflict pain upon me are many, but I have never withdrawn myself from 
“Thy testimony; О God, deliver Thou my soul. God is Merciful and 
“Righteous, and our Lord 1s Compassionate. Thou, О God, art the 
“guardian of children, O keep Thou in safety my child, my [fol. 340] 
“daughter, and I will give her unto Thee as a pledge. Be Thou her 
«defender, and do Thou be unto her a nejper for ever and ever. And 
“as for me, my soul desireth to go forth [from my body] rather than to 
“look upon the tears and the sorrow of mine only daughter. What can 
«I do for her? Thou knowest how feeble I am and how my strength 
“hath become worn out. O God, receive my soul and destroy me, so that 
“I may depart unto my everlasting fathers." - 

And it came to pass that when Наппа had made an end of this 
her prayer, pain laid hold upon her, and she became ill for a short space 
of time; and then she went to her rest and departed this life on the eleventh 
day of the month Hadar’, which 15 lásrin', the second month of the 
Hebrews, and the November of the Romans, at the sixth [hour of the 
day]. And they buried [fol. 352] her in the grave of her fathers, according 
to the law of the children of Aaron, with Mätät, her father. May her 
prayer and her blessing be with her servant Gabra Märyäm for ever 
and ever! Amen. 


[TO BE SAID ON THE] FOURTH DAY OF THE WEEK. 


Now all these things concerning the death of Hannä took place 
whilst our Lady Mary was in the sanctuary. And they told her that 


* I. e, November 7. “Le, eYró. 
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Hanna her mother had died, and when our Lady Mary heard it, she 
wept and said, “Woe 1s me! Woe і ıs me! My mother hath left me a sorrow- 
“ful woman. Woe is me! Woe 15 me! O mother, who will be unto me 
“like thee? Unto whom hast [thou] left me? Woe is me! O my mother! 
“O daughters of Israel, come ye and weep for me and cast ye me not away; 
“for Гат an only daughter, [fol. 354] and I have none [to take her place}. 
“Come, O Jeremiah, and make a lamentation for my mother Hanna, for she 
“hath forsaken me, and I am alone in the house of brass. Who will pour 
“water upon my hands?‘ And the tears start into mine eyes.” Now 
whilst our Lady MARY was weeping in this wise she remained by herself 
in the house of the sanctuary, and there was none to give her consolation. 
And it came to pass that twelve years after she had left her mother’s 
breast, Gabriel came and said unto her, “Rejoice, O thou that art full 
“of grace, God ıs with thee. And behold, thou shalt conceive and bring 
“forth a Son, and thou shalt call His Name Jesus; He shall be great, and 
He shall be called the Son of God Most High.” Then our Lady Mary 
said unto [fol. 36а] Gabriel, “Let it be unto me even as thou sayest”; and 
the angel departed from e Then straightway our Lady Mary said 
unto him, “Can it be true what my mother Hanr.ä spake unto me? For 
“she said unto me, “The Son of God shall be born of thee”. 

Now God made her a handmaiden unto Him. Verly the Holy 
Spirit spake by the mouth of Rebecca when she said, “Ihe elder shall 
‘serve the younger.* And through Him Hanna became great and exceed- 
ingly honourable beyond all gainsaying, for she became blessed above 
all women, and whosoever believeth on her shall be blessed. Blessed is 
he that shall celebrate her commemoration with incense and with offering[s |! 
Blessed is he that shall give a loaf of bread or a cup [of water] for the 
sake of the holy woman Hannà! And he shall receive [them in return] 
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' Literally, “who will give me water for my hands?" * Genesis XXv. 23. 5 
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a hundredfold d [fol 26 2), together wıth salvatıon of body i in. this world, 
and ın the world which is to come a fair reward and the Ше which never 
passeth away. And her Son, our Lord Jesus Christ, saith’, “Whosoever 
“receiveth a prophet shall receive the reward of a prophet; and whosoever 
“receiveth a righteous man shall receive the reward of a righteous man 
“and the wages of a righteous man; and whosoever shall give one of these 
“little ones a cup of cold water [to drink] in My Name, or in the name 
“of a disciple of Mine, shall not lose his reward." For this reason I, the 
poor and miserable one, say, Celebrate ye the commemoration of the 
blessed Hanna as far as [it lieth] in your power, and forget not her 
memorial. Pray ye unto her with ready hearts, and she will pray for 
you unto God, the Son of her (fol. 372] daughter, our Lord Jesus Christ, 
that ye may find forgiveness of your sins. And celebrate ye, from the 
bottom of your heart, the commemoration of Hannà with greater zeal, 
and glory, and honour, than the commemorations of all the companies of 
those who have the pre-eminence and rejoice, and than the commemorations 
of the martyrs and righteous men who have endured with patience and 
quietness a cruel death for the sake of her daughters Son, our Lord 
Jesus Christ, and who dwell in nghteousness. Can ye pay honour unto the 
Son without paying honour unto the Father? Can ye pay honour unto 
the daughter without paying honour unto the mother? Honour ye then 
the mother, even as ye honour her daughter, and celebrate a festival in 
her honour. And neglect ye not her a second time, even as the children 
of Israel neglected her because she had not gotten a child, [fol. 374] for 
her oppression was remembered before God because of those who had 
neglected her. Now all those who neglected and oppressed the blessed 
woman Hanna shall weep when they see her їп honour and in majesty, 
standing at the nght hand of her blessed daughter. And I, the poor 
and miserable one, who am unworthy t to call myself a prest, ж-е you 
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‘St M Matthew X. 41, 42. 
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WORDS OF JOY be unto thee, О my Lady Hannä, thou Ше of the 
happiness of Rebka (Rebecca), and Sara, and Rachel, and Leah. 

WORDS OF JOY be unto thee, О my Lady Hannä, thou majesty of 
the Seraphim when they cry out(?), thou who art the burnt offerings at 
the offering up of the sacrifice, thou who art the wings of the Cherubim 
at the spreading out thereof, thou prophecy of the prophets [fol. 39 a] 
when light burst forth, thou preaching of the Apostles at the time of 
morning. O my lady Hanna, at the majesty of thy sovereignty there 1s 
exultation [among] our mothers Mélkà', and Térsa’, and Heglä‘, and 
Nühà', and Mahala’ the five children of Salapad.* On the day wherein 
died the righteous woman Hanna, the mother of our Lady Mary, who 
gave birth to our Lord, the Word of the Living God, honour and punty 
were ascribed unto her by the glorious beings as unto the ancient fathers. 

Now this righteous woman [came] from the city of Jerusalem, and 
she was the daughter of Mätät, the son of Levi, the son of Melkä, of the 
tribe of Levi. Now Matat had three daughters. The name of the eldest 
was Mary, the second [was called] Sophia, [fol. 394] and the third Hanna, 
Mary married and gave birth to Salómé, and she it was who became 
the helper of our Lady Mary when she brought forth our Lord and 
Saviour Jesus Christ. And Sophia married, and gave birth to Elizabeth, 
the mother of John the Baptist; and the holy woman Hanna married 
Joachim, who was of the tribe of Judah, and gave birth to our Lady 
Mary. Now Elizabeth, and Salómé, and Hanna were the daughters of 
one wife, but the holy woman Hanna became more honourable than all 
the [other] women of the world, and at length she was worthy to give 
birth to the mother of God in the flesh, and that her nghteousness [fol. 402] 
and honour are greater than [those of] all [other] women 1s well known. 
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“I. e, Milcah. 2 I. e., Tirzah. 3 I. e., Hoglah. + L e., Noah. 
$ I. е, Mahlah. ° I. e; Zelophehad, the son of Hepher. See Numbers XXvi. 33; XXvil. t; 
XXXVI. 11. 
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Now Hannä was a barren woman, and because of her exceedingly great 
strenuousness in fasting, and in prayer, and m making supplication unto 
God, He gave her this daughter [MARY]; and having seen her sorrow 
and her weeping God made her to rejoice, and in her all the sons of the 
children of men rejoiced also. For this reason it is meet for us to magnify 
her, and henceforth we must not revile Hanna as did Reuben’, who said 
unto Hanna and Joachim, “It is not right for you to offer up your offerings 
“before the Lord your God, because ye have no seed according to the 
“commandment of the Law”. О how these words [fol. 406] would break 
the bones, and make the heart to burn, and set the bowels on fire! And 
when Joachim heard [them] he was exceedingly sorrowful, and he began 
to pray, saying, “О my Lord, and God, and King, behold all the children 
“of Israel have seed and offspring, but I have none”. Ihen he thought 
of the righteous, and of the chosen men, and how they-all had children 
and offspring; and how God remembered Abraham when he was an 
hundred years old, and how he begot a son ın his old age and called 
him Isaac, and again the blessed Joachim remembered many of the fathers, 
and Manoah, [the father of Samson], and Hanna, the wife of Elkanah. 
And he did not tell this sorrow unto his wife, nor how Reuben had reviled 
him and had spoken words of insult unto him [fol. 412]. Then he withdrew 
into the desert and went afar off, and he fasted forty days and forty 
nights, and made supplication unto the Lord his God, saying, “No food 
“shall enter into my mouth until God shall look upon my sorrow and my 
“weeping, and shall hear my petition. My prayer shall be my food, and 
«he tears which go forth from mine eyes shall be my prayer. And his 
wife Hannà began to weep and lament, and her bosom heaved with sobs, 
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: Kai torn котвуфлоу abro® “Роофір Aéycv: obk Éteotív бо NPWTOV лробеувүкейу то бара 
боо, Kadorı блёрра оок ёлощбас Ev «o lopanA. Protevangelium Facobt (ed. TISCHENDORF, Leipzig, 
1876) [. 2. 
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and she lifted up her eyes to God and [besought] Him to give her a 
child, and to take away her reproach from her. 

And ıt came to pass that when the festival of the Jews had come, 
(fol. 404] a certain woman from among her neighbours came and said 
unto Hanna, “How long wilt thou continue to be sorrowful, without eating, 
“and without drinking, and without sleeping? How long’ wilt thou punish 
“thyself with this severe grief? Since thou hast declared it [unto God] 
“let Him make thee to forget it. Behold, the appointed festival hath come, 
“the day wherein six hundred thousand of [the children of | Israel went 
“out from Egypt on foot; rejoice thou, therefore, together with those 
“women who are like unto thee, and who also rejoice. And behold, | 
“have brought nch apparel unto thee, take it, and put it on, and adorn 
“thyself therewith, for thou art of a noble family, and it is meet that thou 
“shouldst array thyself in this glorious apparel.” Then Hanna answered 
and said unto her, “О my sister, leave me to weep [fol. 412] over my 
“misery until God shall look upon my sorrow, for unto me shall be sorrow, 
“and опер and bitter tears; and I will [not] put off my garb of mourning 
“until the day of my death. I will not array myself [im fine apparel] like 
“a woman who 15 joyful of heart. Unto what am I to be likened? Is it 
“not a tree which hath neither leaves nor fruit? Am I not like one who 
“hath been killed and destroyed in the city? I am sad of soul, and 
“sorrowful of heart, and I will not put on this apparel concerning which 
“I know not whence it hath come. It may have been stolen, or it may 
“be the hire of fornication, concerning which God gave a law unto Moses, 
“and said unto him, Speak unto the children of Israel [saying], ‘Go not 
«funto the wicked woman, ffol. 414] and commit not fornication’, el cetera. 
“I will not put on [this apparel], for it may be of the hire of the fornicators.” 
Then the woman answered her with wrath and anger, and, with her 
heart burning like fire, said unto Hanna, “In that God shut up thy womb, 
“and did withhold from thee the fruit of blessing, and did not give unto 
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seven archangels, said unto her, *Behold, Joachim thy husband hath come 
«from the desert; tell him what I have said unto thee. And let him take 
“а kid of the goats and a young lamb, and carry them into the tabernacle, 
“and offer them up as offerings unto God.” And the angel departed 
also unto Joachim, and said unto him,-“Hail to thee! Behold, God hath 
“heard thy petition, and hath received thy offering. Thy wife Hanna 
“shall conceive, and shall bear unto thee a lovely and beautiful daughter, 
“whose Son shall rule over the house of Jacob for. ever, [fol. 434] and 
“His kingdom shall have no end.” Now when Joachim had heard him, 
he rejoiced and gave thanks unto God, and said, “Blessed be the Lord 
“God of Israel, Who hath not rejected my petition and hath received my 
“prayer, even as it saith in the Psalm’, ‘Blessed 15 the man unto whom 
“God hath not imputed his iniquity”. Verily not untrue 1s the word of 
“the prophet who said, God is nigh unto those that are meek of heart, 
“and He helpeth those who are lowly in spirit.” 

Then Joachim cned out unto the shepherds of his sheep and herds, 
and said unto them, “Bring me two’ sheep as an offering for God”; and. 
they brought unto him oxen [fol. 442] and sheep, and he made an offering 
unto God; then he came into his house and made a feast for the poor 
and needy and for all his kinsfolk. And on the third day the noble 
Joachim meditated in his heart, and said, “If it indeed be true what the 
“angel hath said in the vision І will again ‘offer up offerings unto God, a 
“ram without spot and a calf without blemish, and I will bring them [unto 
“the tabernacle] that they shall offer them up, and then I shall see my 
“face in the crown of the house of the sanctuary.” Now there was a 
crown made of precious stones and [mother-of-] pearl which was set ın 
the altar, and when one of the children of Israel brought [fol. 44 4] offerings, 
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* Psalm xxxii. 2. 2 Psalm XXXiv. 18. з We should probably read “twelve, 
and add I® to the Ethiopic text. 
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as five days, and He made the five hundred years to be as sıx hours of 
a day. And (fol. 452] moreover, our Lord and Redeemer Jesus Christ 
saith in the Book of the Covenant, “In one hundred and fifty years, at the 
“end thereof, at Pentecost and Easter, the coming of My Father shall 
“take place;” that ıs to say, He [consıdered] one hundred to be as one 
thousand, and five hundred as five. And Isäyayäs (Isaiah?) said, “He 
“shall dwell in the world five hundred and forty-hve days.” Behold, we 
have established [our] testimony from the Holy Scnptures, both Old and 
New, as concerning the coming of our Lord unto the Lady Hanna. Now 
when the holy woman Hanna had conceived, she dwelt and gave thanks 
unto God for nine months; and it came to pass that when nine months 
[had passed over] her, she gave birth to a daughter. Then Hanna said 
unto the midwife, “To what have I given birth”? [fol. 464] and the 
midwife said unto her, “Thou hast given birth unto a daughter”, And 
Hanna said, “My soul doth magnify God”; and she called the name of 
the child “Mary”. And when forty days had passed, Hanna punfed 
herself, and put on her apparel, and suckled the child. Now she was 
the “only” child of her mother; the Book calleth MAry, the “only” child 
just as aforetime it called Hanna, her mother, the “only” child. And it 
came to pass that when six months were ended to our Lady Mary, she 
walked five steps’ on her feet, and then she returned unto her mother’s 
bosom. Then Hanna said, “As God Almighty liveth I will not let this 
“child walk about [fol. 464] on the ground until I have taken her into the 
“house of the sanctuary of God”. And she built a habitation (оғ chamber) 
for Mary, to live in: alone, and she made her to dwell therein until she 
was one year old. 


“God to ехрат it to him. Then God in His mercy for Adam [who was made after] His own image 
“and similitude, explained to him, that those were five thousand and five hundred years; and how One 
“would then come and save him and his seed.” See TRUMPP, Der Kampf Adams, р. 5. 

* The Greek has кой ёлт& Búpara лерлохйваса ЦАФеу eig тоу коХлоу абтӣс̧. Protevangelium 
Jacobi, vi. 1 (ed. TISCHENDORF, p. 12). 
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Then did Joachim make a great feast in honour of Mary, and he 
invited the priests, and the princes of Israel, and their nobles, and the 
elders of the people, and he made ready a feast and filled them all. And 
her father brought MARY unto the priests, and they all blessed her, saying, 
“May God our God, Who hath the dominion over all things, the God 
*of our fathers Abraham, Isaac, and Jacob, bless this child, and grant 
“unto her fair offspring [fol. 472] which shall set us free from destruction; 
*and may He grant unto her power and strength, and may He magnify 
“her for ever and ever! Amen.” Апа all the people said, “Amen, and 
“Amen”. Then Joachim took her unto all the chief priests and elders of 
the people, and they all blessed her, each one according to his rank and 
birth, and said unto her, “May God, Who sustameth the worlds, the 
“God of Abraham, the God of Isaac, and the God of Jacob, Who 
“dwelleth in the heights, bless her outwardly and inwardly, both her soul 
“and her body.” And when they had blessed her in this wise, her 
mother took her and brought her into the habitation which she had built 
for her. Then Hanna said, “I praise God Almighty with the praises of 
“the saints, I bless Him, I laud Him, I proclaim Him holy, I give thanks 
“unto Him, I exalt Him, I magnify Him, I love Him, and I offer gratitude 
“unto Him, because He hath removed the word of reproach and the 
“word of shame in the matter of me from the nation of Israel; for they 
“said unto me, ‘We will not receive thine offermg and oblation because 
““thou hast neither seed nor offspring of blessing’. Therefore I sat down 
“forty days and forty nights and ate nothing whatsoever, and I cast away 
“care for my apparel. And my heart was full of grief and sorrow, and 
“I took no pleasure in my Ше. All these things came upon me through 
“the people of my nation, at the hands of themselves and their women, 
“yea, even at the hands of [mine own] maidservants and menservants, 
“fol. 482] who reviled me; and my meat and my drink became bitter 
“unto me. And my brother, and my sister, and my father, and my mother, 
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“and my kinsfolk persecuted me, and reproached me and offered me no 
“comfort. The tribe of Reuben, with its various peoples and women, 
“according to their families (272уа/у houses), and all the tribes of Israel, 
“even unto the tribe of Benjamin, and each and every one of their women 
“on her own behalf reviled me without ceasing, and they stood up together 
“and heaped insults upon me. Praise be unto God Adónay.' Praise be 
“unto God Sabat”. Praise be unto God Elóhé? O praise God in His 
“holiness. Praise Him in the strength of His might. Praise Him (fol. 480] 
“in His power. Praise Him according to the abundance of Fis greatness. 
“Praise Him with the sound of the horn. Praise Him with the singing of 
“psalms and the harp. Praise Him with the drum and with joy. Praise 
“Him with the strings and pipes. Praise Him with cymbals of sweet 
“Sound. Praise Him with cymbals of loud sound. Let every soul praise 
“God Almighty.* Through me Moses and Joshua shall rejoice and be 
“olad; and through my giving birth to a child David, the Son of Jesse, 
“shall rejoice, and through this I shall not be a stranger and a sojourner. 
“Henceforth it is meet for me to say, ‘My ascent is in my mountain’. 
“Praise be unto Thee, О Lord, my God, Who hath forgiven her trans- 
“sression. Praise be unto Thee, O Lord, my God, Who hath [fol. 494] 
“become unto me one who doeth good, for Thou hast holpen my 
“misery.” 

And whilst Hanná was praying in this wise, she saw the ten Arch- 
angels singing psalms and hymns in sweet and beautiful tones, and each 
of them overshadowed her with his six fiery wings; and these are they:— 
Michael, Gabriel, the Seraphim and Cherubim, Raphael, Uriel, Salathiel, 
Ѕакоё], Катаев], Sadákyál, and Anänyäl, and they were veiled in a 
flame of fire. And Hannä heard them saying, “Praise be unto thee, O 
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4 See Psalm cl. 
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was wont to see hidden things. And he spake thus:—-“l saw Joachim 
«and. Hanna arrayed in shining apparel, and with crowns of light upon 
“their head, and they were standing before the. throne of the Father and 
“the Son and the Holy Ghost, and they were praising [the Trinity], saying, 
<O Lord God, our King, our Messiah, and our Creator, we are endowed 
““with honour because Thou hast made us honourable, and Thou hast 
“exalted us because we begot Thee. [0]. 514] Of whom then wilt Thou 
“not make our names to be heard and known throughout all the world? 
“For if Thou wilt make our names to be thus heard of men will then 
“celebrate our commemoration and festival, even as we see them cele- 
“brating the commemorations and festivals of the Martyrs, and of the 
“Angels, and of the Righteous, and of the Virgins, and of all those 
“who have found favour before Thee. O God, grant Thou favour unto 
“him that shall celebrate the commemoration of us, and shall give alms 
“4n our name. And what shall be the reward from Thee of him that 
“shall do this?” And God said unto them, ‘Whosoever shall celebrate the 
“commemoration of you, or shall build a church in your names, or shall 
“write your history, I will make him to rejoice in the world which 15 to 
“come, and I will forgive him all his sins, and I will destroy the writing 
“Sof his debt.” So [fol. 514] then, O beloved brethren in Christ, pay ye 
honour unto Joachim and Hanna, and magnify them, and love them, for 
it was they who begot our Lady Mary, who gave birth to God. Celebrate 
ye their festivals' so that they may become your helpers іп heaven on the 
day of retnbution and judgment, when the mother shall not be able to 
save her children, and when the pearl shall have no power. Verily I say 
unto you that they shall make intercession for you with our Lord and 
Redeemer Jesus Christ that He may shew compassion upon you. Amen. 
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* The festival of Joachim is celebrated by the Ethiopians on the 7th of Miyazyá, or April 2; 
and that of Hannä on the 11th day of Hadar, or November 7. 
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For He Himself said, “Whosoever shall give unto those who believe on 
“Me a cup of cold water in [My] Name shall not lose his reward with 
“Me”*; and blessed ıs he who honoureth them, [0]. 52@] for unto him 
shall they pay honour. Blessed 1s he who loveth them, for Thou wilt love 
him. Blessed 15 he who giveth thanks unto them, for they will give thanks 
unto him in the heavens. Blessed is he who shall proclaim them holy, 
for they shall proclaim him holy. Blessed and holy is Hanna, and blessed 
and pure is Joachim. They shall make supplication unto our Lady, the 
mother of our Redeemer, Jesus Christ, on behalf of him that celebrateth 
their commemoration when judgment 15 about to be passed upon him, 
and.our holy Lady, the Virgin Mary, shall stand before her beloved 
Son, our Redeemer, and shall make intercession on behalf of those who 
celebrate the commemoration of her father and mother, Joachim and 
Hanna, and she will cause all their sins to be forgiven, and will lead them 
[10]. 526] into the Ше which is everlasting. So likewise may she guide 
into the way of the kingdom of heaven Gabra Maryam by her prayers 
wherein he putteth [his] confidence, and may she deliver him from the 
death of perdition for ever and ever! Amen. 

O blessed Hanna, daughter of mercy; O blessed Hanna, daughter 
of salvation; O blessed Hanna, daughter of compassion; O blessed Hanna, 
daughter of majesty; O blessed Hanna, daughter of righteousness; O 
blessed Hanna, daughter of glory; O blessed Hanna, daughter of Adam 
and Eve; O blessed Hanna, the new lamb; O blessed Hanna, I say unto 
thee, O our Lady, “Неге am I”; I say unto thee, “Thou art the ship of 
“life for my soul, [which shall deliver it] from the sea of fire that would 
“engulf it.” O Lady, [fol. 532] О glorious one, O exalted one, let the 
ой of thine enduring blessing descend like the rain upon the heads of 
us (because of thy special covenant which Thine only Son gave unto. 


— 


* St. Matthew x. 42; St. Mark ix. 41. 
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thee), з who аге өйкені — this day, which is the e day of thy festival 
in this country. Through thy prayers let not the fruit of our trafficking 
be diminished; and save us from death by pestilence, and from locusts, 
and from hail; and let the darkness of sin be removed from over us; 
and may our Adversary be trodden under foot throughout all gener- 
ations Юг ever"and ever! Amen. May our Lord Jesus Christ write upon 
the pillar of gold, which shall never be moved out of its place and shall 
never be thrown down, with a pen of light which emitteth brilliant 
splendour and radiance, the name of' Gabra Maryam who had written 
this Book of the History of the holy and pious woman Hanna, the mother 
of our Lady, the Holy Virgin Mary, who gave birth to God, for he 
had it writtén with watchfulness and with exceedingly great care. [fol. 
536] And when the doers of the good pleasure of the God of righteous- 
ness are gathered together, may Gabra Maryam be among them, and 
may he sit down [with them at the feast] with joy and gladness, hubs 
through her prayers clothed in shining wedding apparel. And through 
the prayer of Hanna, the smell of whose raiment is like unto that of 
myrrh and balsam, may the Son of her daughter, our Lord Jesus Christ, 
destroy and do away the book of sins of the scribe Gabra Krestös, who 
was swallowed up in the working of sin, but whose nature became 
changed into that of a monk, and may He allot unto him a place [fol. 
542] with her on the right hand їп His kingdom which shall never be 


destroyed or pass away for ever and ever! Amen. And Amen. May 
it be! May it be! 
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[TO BE SAID ON] THE SIXTH DAY OF THE WEEK. 


IN THE NAME ОЕ Сор ALMIGHTY WHO POSSESSED THE HEAVENS: 
AND IN THE NAME oF Gop THE SON, THE ONLY ONE, WHO BROUGHT THE 
WORLD OUT OF NOTHING; AND IN THE NAME OF GOD THE HoLy SPIRIT, THE PAR- 
ACLETE, THE SPIRIT WHICH САУЕ НІМ WISDOM AND UNDERSTANDING, WE WILL BEGIN 
TO RECITE THE FOLLOWING DISCOURSE ON JOACHIM, OF GLORIOUS NAME, AND OF 
EXALTED MEMORY, THE FATHER OF OUR LADy, WHO GAVE BIRTH TO GOD, THE 
VIRGIN MARY. UNTO HIM WHO SHALL PROCLAIM IT SHALL BE BENEFIT, UNTO HIM 
WHO SHALL HEARKEN THEREUNTO AND OBSERVE IT SHALL COME ADVANTAGE, AND 
HIS PRAYER SHALL GUARD HIM IN THIS WORLD FROM THE CRAFT AND WILES OF THE 
DEvIL, WHO WILL ATTACK НІМ CEASELESSLy, [FOL. 540] AND IN THE WORLD TO COME 
GOD SHALL ALLOT UNTO HIM A PLACE WITH THE SAINTS, AMONG WHOM MAY BE FOUND 
HIS BELOVED ONE ТАЗЕА MIKAEL FOR EVER AND EVER! AMEN. 


О Lord God, open for me my mouth for a little space that I may 
speak with my halting tongue, and with my feeble voice, and may preach 
and declare the history of the birth of our Lady Mary from the loins of 
Joachim, who 15 the staff of the kingdom, and from the womb of Hanna, 
who 1s the staff of the priesthood. Now the Lord God chose this man 
Joachim, who was of exalted position, from among all the families of 
Judah, and from among all the men of the house of David the king, who 
was chosen to rule over the house of Israel from among the seven sons 
of Jesse‘, who were well grown and of fine stature, and who had been 
reared with careful admonitions; [fol. 55 a] now David was the least among 
all his brethren. And it came to pass that God sent Samuel the prophet 
unto the house of Jesse, and into the house of Ephratah of Bethlehem, 
and when Samuel the prophet had arrived there, he said unto Jesse, 

Call thy children, and bring them hither unto me that I may declare 
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* See I Samuel, Chapter xvi. 
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sent and called Eliab his firstborn; now he was the oldest of David's 
brethren, and he was fine of stature and handsome in person. And 
Samuel said, “God hath not chosen him”. And again Jesse called unto 
his second son, and of this one Samuel said, “The Lord hath not chosen 
“him”, Then Jesse called unto each and all his sons and brought them 
unto Samuel, and [0]. 550] when Samuel saw them, he said unto him, 
“God hath not chosen them, and He hath no pleasure in them”. And 
after these things Samuel said unto Jesse, “Hast thou not another son 
“besides these whom I have seen?” ‘Then Jesse said unto him, “There 
“is yet a little son who 15 among the flocks, and he watcheth the sheep”; 
and Samuel said unto him, “Call him unto me”; and he called David. 
And when he had come, Samuel saw that his face was joyful, and his 
eyes were blue in colour, and his stature was as that of a cedar of 
Lebanon, and his teeth were like white milk, and he was altogether 
ruddy like a rose, and his arms were like unto the limbs of young lions. 
Then God said unto Samuel the [fol. 564] prophet, “Behold, this 15 he 
“whom I have chosen to reign over the house of Israel. Rise up and 
“anoint him, and make the horn to increase for him, and make ready a 
“lamp for Mine anointed, David; and I will make a staff to sprout from 
“his roots, and a flower which shall never perish from his stem.” Then 
straightway Samuel rose up from where he was sitting, and he took the 
horn of о] and poured it out upon his head, and said unto him, “God 
“hath anointed thee, and He hath appointed thee to rule Israel His ın- 
“heritance”; and after he had anointed David, Samuel came into ‘the 
house of Jesse to eat meat. And in that same night God appeared unto 
Samuel, and said unto him, “I have made a covenant with My chosen 
“one, [fol. 566] and I have sworn an oath unto David My servant that 
“I will preserve unto him seed for ever and ever, and that I will build 
"his throne from generation unto generation." 
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«hath been found this day " And thou, O David, sing thou thy psalms 
to [thy] harp of strings because of the glory of thy daughter who hath 
sprung from Joachim thy son, and declare all the glory of the daughter of 
the king of Heshbon, inasmuch as she is clothed in raiment of many 
colours and is gırt about with fringes of gold.” And again it ıs [fol. 582] 
said, “Wing* made of silver, [like that] of the dove whose sides are [cov- 
“ered with] green gold". And yet a third time, “Her foundations are in 
*the holy mountains; God loveth the gates of Zion more than all the 
“habitations (or camps) of Jacob”.* And thou also, O Solomon, sing 
[thy] song, and say unto her, “Come, O my beautiful dove, thy speech 
“Is pleasant”; ard say unto her, nus back, turn back in peace, O thou 
*who dost possess pleasant things, and in thee we shall see peace". 
And now let us return to the praising of Hanna and Joachim, whose 
marriage was pure, whose marriage was holy, for ın it was mingled the 
Holy Ghost. Their marriage was better than musk and aspalathus, yea, 
their marriage was better than the marriage of the good ancestors who 
were before them, [fol. 582] for in their old age, after they were crowned 
they begat Mary, the candlestick, the mother of the Great Light, who 
was likened unto the ark (оғ tabernacle) of Moses and Aaron, the priests 
and Levites, and who hath become unto us the means of our freedom 
from the works of sin. Blessed art thou, O Joachim, thou beautiful old 
man, thou boast of holy men, for the hidden God made Himself manifest 
in the flesh of thy daughter. О blessed Joachim, O Joachim who wast 
beautiful in thine old age, thy blessedness exceedeth that of the chosen 
ones who were of olden time. O blessed Joachim, who 'wast beautiful in 
thine old age, thy blessedness is more to be desired than precious stones. 
Unto whom shall we liken thee? Shall it be unto our father Adam, who 
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' See Psalm xlv. 9. 2 The MS. actually reads 714.: C74: instead of i£: C74: 
3 The allusion is to Psalm lxviii. I3. * See Psalm Ixxxvii. 2. 
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was created in the form of God, or unto Abel, whose offering was ac. 
cepted? O blessed Joachim, unto whom shall we liken thee? |Ы. 594] 
Shall it be unto Seth or unto Hénós, who first called upon the Name of 
God? O blessed Joachim, unto whom shall we liken thee? Shall it be 
unto Enoch who pleased God, and whom God removed from the face of 
death, and he continueth alive until this present? O blessed Joachim, unto 
whom shall we liken thee? Unto Noah, or unto his three sons who were 
saved from the waters of the Flood, together with their wives? O blessed 
Joachim, thou beauty of the blessed, behold, there have been found ın 
thy house the riches of the rich, that 15 to say, the queen of all the king- 
doms of the world; she it is whom those who keep watch praise, ‘and 
the armies of light proclaim her holy as they stand before her in sixty 
(companies of] mighty ones. Of her the armies of the house of David 
and Solomon [fol. 502] make their boast, from Dan even unto Beersheba. 
She is the Tables of the Law of Moses, and the almond rod of Aaron, 
and the inheritance of the priests of the Levites, and the breeches of fine 
linen, and the mitre, and the tunic. Her fruit is the food of those who 
hunger, and the blood of her grape clusters is the drink of those who 
thirst. She is the refuge of those who аге cast away, and is the freedom 
of those who are enslaved. 

O blessed Joachim, O blessed Hanna, ye beautiful aged ones, ye 
are as exalted as the heavens, and as firm as the earth, and as shining 
as the pearl, and ye are like unto gold which hath been tried [in the fire]; 
and God hath chosen your flesh wherewith to cover Himself O blessed 
Joachim, thy memorial is greater than the glory of all the world, yea, it 
is more to be desired than sardonyx stone, and it 1s more beautiful than 
the gold of Taprobane. Thy memorial shall be praised [fol. 602] until 
the end of the world, yea, even until the heavenly Jer usalem, the citadel 
of the heights, shall appear, which shall come down from above, together 
with the foundation and its twelve gates. Now each of its gates shall be 
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made of a pearl. None shall enter therein who putteth on cursing, neither 
shall there be within it any who utter revilings. O blessed Joachim, thou 
art the father of our Lady MAry, who was the mother of awful Divinity 
according to the annunciation of Gabriel in. Bethlehem, when He was 
born the breathing of the ass and the ox became hot because the prophecy 
of the prophet Habakkuk' was fulfilled. O glorious one, O exalted one, 
O thou who art to be praised, O righteous one, O chosen one, O man 
of virtue, О good one of all the good (1. e., O best of all), Joachim, (fol. 
605] make prayer and supplication that the most miserable Gabra Maryam, 
who loveth thee exceedingly, may do the works of goodness and ngh- 
teousness, and that upon him, the faint and weary опе, thy blessing 
may be poured out like rain henceforth and for ever and ever! Amen. 


PREFACE TO [THAT WHICH IS TO BE SAID ON THE DAY BEFORE THE] FIRST DAY OF 
THE WEEK. 

Let us return and again praise the daughter of Joachim and Hannä, 
the Virgin [Mary], the seat of the Flame Whose Name is ‘Emmanuel’, 
and let us tell the story of the glory of her begetting by an honourable 
and nghteous old man, whose works were pure and who kept watch 
like the angels. It is a.good thing, then, to tell the story of the begetting 
of our Lady Mary, who gave birth to God being a virgin, for it is sweeter 
by far than honey and sugar. It 1s like sweet wine to the taste, and like 
ointment to the bones, and like the hearing of a word of wisdom by [fol. 
614] the ear of the man of understanding, and like purple wherewith a 
man decketh himself, and like a crown of gold to the head, and like eye- 
paint to the eyes, and like earrings to the ears, and like a collar to the 
neck, and like seals to the wrists (or forearms), and like rings to the 
hands, and like a tunic which reacheth from the loins to the thighs. 


Pra. 


т See Micah v. 2. 
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prophets of the Good [God], and be ye my helpers [fol. 624] that I may 
declare the sweetness of the glory of your daughter, the mother of light. 
We will ask you, and you shall inform us, for thus 15 it written in the 
Book, which saith, “Ask thy father, and he shall tell thee; and thine elders, 
“and they shall relate it unto thee”.* And again it 1s written in the Book, 
which saith, “With Thy hidden things they have filled full their bellies; 
“they have filled full their children, and have left their superabundance to 
“their children”.* It 1s you whose bellies are filled full with the mystery of 
the hidden things of God, and your children who have been filled full 
are the Apostles, according to my belief And again the prophet saith, 
“Instead of thy fathers shall be born unto thee children, whom thou 
mayest establish as angels for all the earth’ Verily they have become 
filled full [fol. 632] with the hidden things of the mystery of Divinity, for 
they have stablished in all the earth the new ordinances of the prophecy 
of the Prophets and of none others, and they have left their superabund- 
ance unto their babes, of whom the Book saith, “These are the peoples 
“whose offspring and children are [occupied] ın the ordinances thereof”. 
Some of them have become archbishops, and metropolitans, and bishops; 
and some of them have become priests, and deacons, and sub-deacons, 
and readers, and singers; and unto some of them hath been given the 
power to prophesy; and unto some of them hath it been given to know 
the interpretation of the word which 15 hidden. 

Come then, and gather yourselves together, O all ye nations, [fol. 634] 
and peoples, and congregations of Jacob in the house of Joachim, the 
pure man, wherein ye will find a holy marriage feast, without blemish 
and without gnef, which 15 like unto the drinking of wine which maketh 
glad the heart of man, and unto ointment which maketh to shine the face, 
wherein 15 neither trouble nor labour. When the daughter of Joachim 


* Deuteronomy XXXil. 7. ? Psalm Хуп. 14. 3 Psalm xlv. 16. 
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and Hanna, the Virgin Mary Sólyáná gave birth unto Christ the King, 
the mountains became the. bread of life, and the hills produced grapes 
of blessing, and the waters of the sea became milk and honey. In this 
house there are none of the many spirits of sickness which have been 
smitten with the sharp arrows of sin, and we declare that it is meet that 
we should gather ourselves together in the marriage chamber, that ıs to 
say, in [fol. 642] the house of Joachim, the father of Mary, [and of 
Hanna], who bore the mother of our Redeemer Jesus Christ. In the 
beginning God made the heavens which are above, and all that 15 therein, 
and He created this [earth], and after that the garden of life. And again 
[He created] the Sun, and the Moon, and the stars, and the sea, and the 
abysses, and the fish, and the birds of the heavens which fly, and beasts 
great and small, and the winds, and the clouds [which bring] rains and 
dew, and He created everything, and ordered it well. And when He 
had made an end of creating His creation, He created our father Adam 
in His own form and likeness, and He breathed upon him the spirit of 
life, and he became a living man by reason of [fol. 646] the spirit of life. 
At that time Mary, the daughter of Joachim, stood (1.е., existed) in the 
belly of Adam in the form of a white pearl, which shone in his right 
side, and was a perfect likeness [of her]; and the similitude of her flew 
up into the heights of heaven. And again God shewed it unto Moses in 
the desert when He was telling him how to make the building of her 
tabernacle. And God commanded him to make an ark of wood which 
could never be eaten by worms, and to cover it over with gold, both the 
inside and the outside thereof. In that holy ark God commanded him to 
place the two Tables of stone, whereon were written the Ten Words, 
the writing whereof was the writing of God. And above that ark was 
the mercy-seat of gold, and above [fol 65 2] the mercy-seat were the 
Cherubim which were made of carved gold; and from the ark God was 


wont to appear unto Moses, and unto Aaron, and unto к. of the 
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priests to whom He wished [to shew Himself]. And again, Solomon built 
a sanctuary in the form of this tabernacle of cedar wood and pine wood, 
and he covered the floor, and the roof, and the walls thereof with plates 
of gold, and on the doors thereof were engraved figures of palm branches 
and of animals which were like unto cherubs in fine gold. And inside 
the Holy of Holies, at the place where the holy ark rested, was a figure 
of Mary, the daughter of Joachim. And Solomon made two Cherubim 
of red gold which overshadowed her with their wings, and [here] God 
was wont to appear, sometimes openly, and sometimes [fol. 650] in a 
dream, and sometimes in a vision, unto those to whom He wished to 
appear from Moses unto Zacharias. Then, after a few days, God spake 
unto the children of Israel, when they provoked Him to wrath, saying, 
“Where 15 the house which ye can build for My resting place?’ Where 
“is the place which [is fit for] My habitation? Behold, the habitation 
“whereunto I will come ıs that which the hand of man hath nct made, 
“and which shall be the salvation of Adam and his posterity.” 


[TO BE SAID ОМ] THE FIRST DAY OF THE WEEK. 


HERE BEGINNETH THE BOOK OF THE HISTORY OF THE GENERATIONS 
ОЕ OUR LADY MARY, THE DAUGHTER OF JOACHIM, THE SON OF DAVID. 

Solomon begat Nathan, Nathan begat Levi, Levi begat Mattatha and 
Kesrähä, and Kesrä [fol. 66 а] begat Joachim, the father of our Lady Mary, 
the holy Virgin. Now Matthat begat three daughters. The name of the 
oldest was Mary, the name of the second was Sophia, and [the name of] 
the third was Hanna. And Mary bore Salome, and Sophia bore Elı- 
zabeth, the mother of John, and Hanna bore Mary [the Virgin]. Sim: 
larly, Joseph was descended from David the king, for when Nathan, the 
brother of James, died, Matthat married his widow, so that he might raise 
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Lady Маву, on the day which God blessed. Blessed 15 he who shall 
clothe the naked. Blessed 15 he who shall feed the hungry. Blessed 15 
he who shall set free him that is in prison. Blessed is he who shall visit 
the sick on that day, for he shall- obtain a portion in the kingdom of 
heaven [fol. 684] with Joachim and Hanna, and with Mary the Virgin 
for ever and ever. Amen. 

And ях months after it became known that the blessed Hanna had 
conceived the kinsfolk of Joachim her husband and those of herself heard 
[thereof], and they came unto her, and said, “Is the matter which we 
“hear concerning thee [true]? What 15 this thing which hath come upon 
“thee after thy days [for child-bearing] are passed?” Now there was a 
certain woman among the kinsfolk of Hanna who was blind ın. one eye, 
and she touched the belly of Hanna, saying, “Is it true, what I have 
“heard? My sister, how canst thou conceive being an old woman?” And 
afterwards she touched her eye which was blind, and straightway [fol. 
686] it was opened for her, and she saw the light. Then she said unto 
Hanna, “О Hanna, blessed art thou because thou hast in thy womb a 
“child who whilst yet unborn can heal the sick; and when he hath made 
“himself manifest and hath come forth from thee, how many will be the 
«people whom he shall heal!” And many sick folk came and touched 
Hanna, even as the woman had done, and they were made whole and 
recovered from their sicknesses; and this matter became a hard one 
unto all the elders of Israel. May the prayer of Hanna, and the prayer 
of Joachim, her husband, protect as a thing well pleasing unto her daughter 
her servant Gabra Maryam for ever and ever. Amen. And Amen. 
May it be! May it be! 

May our Lord Jesus Christ write down the name of Gabra Maryam, 
the poor and miserable sinner who, at his own expense, paid to have 
written this Book of the History of the blessed Hanna, [fol. 69 a] and the 
History [and] Praise of the begetting of the honourable Joachim, with a 


TIIE HISTORY OF HANNA, THE MOTHER OF THE BLESSED VIRGIN MARY. 207 


EE „н: 
= — eu 


pen of light which shall never be destroyed. And may the intercession 
of Joachim and Hanna on the day of retribution and rebuke deliver both 
Gabra Maryam and the scribe who wrote this book, Gabra Krestós, the 
defiled one, who is unfit to be touched, from the path of sin for ever and 


ever! Amen. And Amen. May it be! May it be! 


A MIRACLE OF THE HOLY AND BLESSED WOMAN HANNA, THE 
MOTHER OF MARY, WHO GAVE BIRTH TO Gop. May her prayer and 
her blessing [fol. 694] be with her servant Gabra Maryam, for ever and 
ever. Amen. 

Now there was a certain man of the trıbe of Judah who was called 
Joachim, and he married a wife from among the daughters of the pnest- 
hood and her name was Hanna; and both were good and well pleasing 
[unto God], and they observed the Law of God. And Joachim’s wife 
was barren, and they dwelt in grief and sorrow because they had no 
children. And they went daily to the church and offered up prayers to 
God with weeping and groaning, and besought Him to give them children; 
and they gave of their possessions unto the poor and needy, and unto 
the church, and they continued to hope [fol. 702] and believe that their 
petition would be accepted by God, and that He would give them children. 
Now one day Joachim and Hanna his wife went forth and entered into 
the house of the sanctuary, and as they were standing up in prayer they 
saw the doves rejoicing with their young; and as they looked they were 
sorry and grieved because they themselves had no children, and by reason 
of their abundant sorrow they fell into a slumber and slept. And Hanna 
saw in her dream that the staff which Joachim had in his hand blossomed 
and bore fruit, and it seemed as if that fruit was in the body of Hanna; 
and when they had awakened, they rejoiced and held converse together 
concerning what they had seen. Then they glorified God and gave thanks 
unto Him, and they came to their house, [fol. 704] saying, “God’s will be 


208 THE HISTORY OF HANNA, THE MOTHER OF THE BLESSED VIRGIN MARY. 


— —— س‎ eal 


!.. ж, ғ--- =... س‎ 


B . „ае = ч a = = 
Tl ...- 


“done!” And after these things Hanna conceived, and her conception 
became known, and she blessed God, saying, “If He hath given me a 
“child I will give it as an offering unto God”. And she dwelt [in her 
house] and added unto her prayers and supplications, and she gave her 
possessions unto the poor and needy with joy and gladness, saying, “How 
“can I reward God for all which He hath done unto me?” And she 
refrained from eating every kind of-unclean food, and she made supplı- 
cations to God and bowings [before Him] in great abundance, and prayed 
that He would preserve that which He had given unto her. And it came 
to pass when the days of her conception were ended, on the first day of 
Genbót she brought forth a daughter, who was brighter than the sun, 
the beauty of whose [fol. 712] face was sweeter than honey and sugar, 
and the smell of whose odour was more lovely than that of any flower. 
Now when her kinsfolk and neighbours heard [thereof] they rejoiced 
with a great joy, and they gathered themselves together and came unto 
her, and when they saw her daughter they marvelled exceedingly, and 
held their peace. [hen they held converse among themselves, and said, 
“We have never seen a child like unto this, for the grace of God in its 
“fullest measure is upon her, and the light of God filleth all her members”; 
and they continued seven days with Joachim and Hanna his wife, and 
they rejoiced and proclaimed the mighty deeds of God, that ıs to say 
the grace of God. [fol. 712] And they called the child “Mary”, and when 
the seven days were ended, they came into their houses in peace. 

And Joachim and Hanna dwelt [in their house] for three years and 
brought up their daughter MARY, and they glorifed God, and gave 
thanks unto Him for their daughter and for all which He had done for 
them. And they performed good deeds in abundance with fasting and 
with prayer, and they gave alms unto the poor and needy. Now when 
three years were ended, during which time they had brought up their 
daughter Mary in purity, Hanna said unto Joachim her husband, “O 
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heaven above. SALUTATION unto thy head, and unto thy face [which 1s 
like unto] the morning, and SALUTATION unto thine eyebrows, and unto 
thy shining eyes. Deliver me, O Hanna, from sorrow, and woe, and 
lamentation, even as Noah, the nghteous man, who was faithful with his 
children, was delivered through thee from the abyss of transgression, and 
from the flood. SALUTATION unto thine ears and unto thy cheeks with 
words of salutation, and SALUTATION unto thy nostrils and unto thy lips 
with words of praise. O Hanna, mother of Mary, let not the sword of 
the flood come unto me, and if my enemy build his palace in heaven, let 
the sword of death quickly purity him. SALUTATION unto thy mouth, 
and unto thy crystal teeth, and [fol. 734] unto thine awful voice, and unto 
thy breathings, and unto thy throat, and unto whatsoever appertaineth 
unto thy neck. That thou mayest shew me, O Hanna, the passing away 
of my foolish enemy, behold, I wait for thee in this place. SALUTATION 
unto thy shoulders, which are the curtains of the back, and are joined 
unto thy delicate breast, and unto thy tender bosom. О book of life, 
Hanna, thou mother of MARY, Sayada, let mine enemies be destroyed 
and let them not be left for a reward, even as thou didst destroy Judas, 
the son of perdition. SALUTATION unto thy hands and arms, and SALU- 
TATION unto thy fore-arms, and unto thine elbows, and unto the palms 
of thine hands. O Hanna, mother of Mary, mother of Christ God, let 
mine enemies be destroyed by the spear of the hidden God, [fol. 74 a] 
even as aforetime Eglon was destroyed.’ SALUTATION unto thy white 
fingers, and unto thy nails which are covered [with Zenna], and SALU- 
TATION unto thy breasts, and unto whatsoever belongeth unto thy side. 
O Hanna, thy majesty is hard to describe. Let mine enemy receive as 
his reward punishment and affliction, and let the back of the serpent be 


ee ن‎ M q 


"I e, Eglon, the king of Moab. Ihe manner in which he was murdered by Ehud, the son 
of Gera, a Benjamite, a man left-handed, is described in Judges iit. 21, 22. 
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pronounced accursed. SALUTATION unto thy belly апа unto Шу heart, 
and SALUTATION ıs meet for thy bowels and for everything which ıs ın 
thee, and for thy mind, the like of which cannot be found, О Hanna. 
The created beings which are below and the created beings which are 
above make their boast ın thee,. and they make their prayers unto thee. 
SALUTATION unto thy navel and unto thy blessed womb, and SALUTATION 
unto thy thighs and unto thy knees, О Hanna, mother of Mary (fol. 744], 
the mother of Christ God, if mine enemies would fight against me at 
morn or eventide, let the path of mine adversary be choked with thorns. 
SALUTATION unto thy feet, and unto the heels thereof, and unto the sinews, 
and SALUTATION unto the soles of thy feet, and unto the toes which are 
decorated with nails. О Hanna, mother of Mary, let me ask thee one 
thing: How long, O my Lady, shall I live together with those who hate 
men, and peace, and love? SALUTATION unto thy stature which neither 
diminisheth nor shrinketh, and SALUTATION unto thy person, and unto the 
going forth of thy soul, and unto thy body of flesh. O Hanna, mother of 
Mary, the mother of Christ, Who ıs the Firstfruit of grace, let the tongue 
of mine enemy be tied in the time of temptation and tral ‘with a strong 
chain, and with [fol. 75@] a rough shackle. . SALUTATION unto the burial 
of thy body in purple apparel which was indestructible, and SALUTATION 
unto thy grave which was ш the inheritance of thy father, the field of 
Yophöni. O Hanna, mother of MARY, the mother of Christ the Redeemer, 
let not one send me unto [my] death in [this] world [suddenly], but let 
me wait until I can repent a little, not, I say, not with the multiplying of 
words and much speech, but let me sing thy praise for a brief space, 
and not keep silence concerning it; O Hanna, make my heart to please 
Him. If mine enemy put forth branches, and if he increase his stature, 
then let the sword of death cut down his trunk. Praise is meet for MARY, 
and worship, and the singing of psalms, [and for] the mother of Mary, 
Hanna, and these together are like unto the precious stones onyx and to- 
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paz. May mine enemies be destroyed [fol. 754] and be left without poste- 
rity, even as the children of Korah* were destroyed! 

SALUTATION unto thee, whose name 15 sweet, whose memorial 15 
salted with the salt of Divinity, Hanna, thou holy woman, thou mother 
of Mary, whose King 1s in the heights. SALUTATION unto thee, O Hanna, 
thou who art the morning, and unto thee, O Mary, who art the heaven 
which gave birth unto Christ, the Sun, Who burneth up the thorns of 
error. SALUTATION unto thee, O thou stone of chalcedony, Hanna, thou 
brilliant pearl, wherefrom went forth Mary the Virgin, who bore the 
Flame. SALUTATION unto thee with the salutation of the martyrs Fäsila- 
das’ (Basilades?) and: Galawdéwés’ (Claudius). О Hanna, may thy 
people, the people who gather together in thy name, receive the fruit of 
righteousness. SALUTATION unto thee. When I heard the [0]. 762] rumour 
of thy wisdom, which 15 as high as the heavens, my mind said, “Let Hanna 
«perform the saving of my soul”. SALUTATION unto thee, O thou innocent 
woman Hanna, thou spintual dove, from whom went forth Mary the 
wise one, who bore the Word of the Father. SALUTATION unto thee, O 
Hanna, thou pure one, and unto Mary, the thorn bush, who gave birth 
to Christ the King, who destroyeth sin. SALUTATION unto thee. When 
the angel of death, who plucketh away, cometh unto me, O Hanna, 
separate not thyself from me; and tear thou in pieces the writing of my 
debt, and turn [my] lamentation into gladness. 

[Fol. 766] A MIRACLE OF HANNA AND JOACHIM WHO BEGAT Mary, 
WHO GAVE BIRTH TO Him THAT IS [BOTH] HEAVENLY AND EARTHLY. May 
their prayer and their blessing be with their beloved Gabra Maryam for 
ever and ever! Amen. 

Behold, it is related that the blessed Hanna, the wife of Joachim, 


7 See Numbers, Chapter xvi. 
* Probably the martyr whose festival is celebrated on the 7th of Maskarram, i. e., September 4. 
3 Probably the martyr whose festival is celebrated on the 11th of Sanê, i. e., June 5. 
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Hanna be with their beloved Gabra Maryam for ever and ever! Amen. 
O friends of Hanna and Joachim, who begat our Lady Mary, [pray that] 
He may deliver us from the snares of the cursed serpent for ever and 
ever! Amen. Hallelujah by reason of the abundance of our excellence 
of Joachim and [fol. 784] Hanna, and hide ye us from Satan. And for- 
get Thou not me, O our Father, which art in heaven, who had this book 
examined, and who caused it to be recited, and who had it translated, 
and who read it. 

O miracle which our Lord and God, Jesus Christ, wrought by His 
lite-giving death; may He have compassion upon His servant Gabra 
Maryam! Now there was a certain sick man who for twelve years 
groaned and cried out with pain which had come upon him through his 
abundant sin, and he was tried in the fire even as gold and silver [are 
tried] And by day and by night ПО. 794] he used to cry out, “О 
“Saviour of the world, deliver me. O Saviour of the world, have mercy 
“upon me”. Then our Lord Jesus Christ said unto him, “Get thee out, 
“O thou evil one, who workest evil, from the body and soul of the 
man who believeth on Me”. And this devil went forth from him in fear, 
and in trembling, and with cries of grief before the awful majesty of the 
Redeemer of the world, at the request of her who gave Him birth, the 
woman who redeemeth the world. O all ye sons of Christians, believe 
readily and have no doubt in your minds that He can heal your sick- 
nesses, since: He hath anointed my body (May He have compassion 
upon the sinner [fol. 792] Gabra Maryam with the compassion of His 
mercy for ever and ever! Amen). O Thou Who didst come down 
(from heaven] for the redemption of the world, and didst deliver it with 
the children of Adam, deliver Thou me, the sinful and feeble transgressor. 
Praise be unto Thee, O Thou Saviour of the world, Who didst come 
down [from heaven] for our sake. Praise be unto Thee, O Thou Saviour 
of the world, Who wast brought into this world by MARy, our mother. 
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Praise be unto Thee, O Saviour of the world, Who wast crucified for 
our salvation; we all believe in Thy perpetual manifestation. Since 
Thou didst come to bear the doom of the judge, and [the shedding ‘of ] 
the blood of Thy side and feet I commit my soul for protection into Thy 
glorious hand, O Jesus Christ, Thou God. [fol. 802] Heaven and earth 
shall be brought into judgment because of Thy scourging with rods, and 
because of Thy being sold for a few. pieces of silver like a slave. The 
Jews laid upon a young man the yoke of the cross of Jesus Chnst, Whom 
they crucified in the field of Golgotha, driving nails into His feet and 
hands. I take refuge in T-hy sufferings, O Thou Son of Mary, Thou 
only One, for Whose cross worship is meet. Hallelujah by reason of 
the abundance of Thy compassion! O Saviour of the world, Thou King, 
deliver us, we beseech “Thee, from the punishment of body and soul. 


LADY MEUX MANUSCRIPT NO. 5. 


THE MAGICAL PRAYERS WHICH WERE WRITTEN FOR ?AHETA MIKAEL. 


I. In the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost, One God. A 
PRAYER FOR KEEPING THE DEVILS IN RESTRAINT. Wakir, Kiryák, Awkyáyaél, Adnaél, Saf, Malnätä, 
Mar ata, Ananyaél, Kirübyäel, Mahälenä, Salatyáyaél, Мата, Malyános, Agäzetyänös zaiya'arb 
Dahaya waiyas’er пер", Berhanaél, 'Ukúél, Fenüél, Akakyäel, Ibönäel, Ketél, Akte’él, Aktenands, 
Amis, Eweshäel, Tärös, Ewéshaél, Avttyanés, Saryáél, Félnata, Yülnätä, Paränyüs, Erniwas, 
Ethayayú, Теге, Awkeyüs, Saränyüs, A'awàn&s, Asimás, Agalyüs, Lês, Danis. These are 
the glorious names which [thou shalt recite(?)] at the front and at the doors if thou wouldst 
enter into a house which is old, or in ruins, or unclean. [To him that knoweth these] no 
[devil] shall draw nigh; and he shall neither be smitten by the arrows (оу darts) of his ad- 
versary, nor by the stone which may be hurled at him, nor by the spear; for the angels 
shall protect him, and they shall keep him in safety under their wings for the sake of these 
names, which are the names of their God. O Lord our Redeemer, protect and deliver 
Thine handmaiden *Ahéta Mikaél from Bóryá and the devils, and save and heal her [if she 
become afflicted with] pneumonia, pleurisy, fever (or inflammation of the bowels), and stomach- 
ache and colic. 

IL In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Spirit, [One God.] 
A PRAYER AGAINST THE EVIL EYE [IN] THE LATRINE, AND A PRAYER AGAINST THE DISEASE CAUSED 
THEREBY. As our Lord Jesus Christ was journeying in the country of Tébér-yadas |Тіһе- 
rias(?)), and His disciples with Him, they saw the figure of an old woman sitting upon the 
ground; and she was one who caused trouble, and was terrifying [in her appearance], and, 
if a man came [to her], was exceedingly [harmful]. And her eyes shot out lightnings, and her’ 
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© These.words refer to sunset and dawn. 
* This seems to be the sense of the passage. 
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den sadór 'aldór dantet “айга "Агб4уаз, Masyas, ’Azyayas, Yards. By the might of this 
cross I shall be sealed and I shall rise at the resurrection in the Name of the Father, and 
the Son, and the Holy Ghost, One God. Let me be sealed with the sign of the cross 
with five nails which Thou didst carry for Beél, the cross of our Lord Jesus Christ, where- 
with Thou didst put to shame Béél and Bóryà, and wherewith the black devils were 
scattered, and the memorial of the name of Dalwagi was blotted out, and deliver Thine 
handmaiden 'Ahéta Mikaél. 

У. In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Ghost, One God. 
A PRAYER AGAINST THE PAIN CAUSED BY wounps. Médmeyas, Médmedyás, Médmédyás, Med: 
médyas, Médmedyás, Medmedyás, Yahaki, Yahaki, Yahaki, Yahaki, Yahaki, Yahaki, Yahaki,- 
deliver Walda Karraski from the pain of wounds, and deliver and heal Thine handmaiden 
Авиа Mikaél. 

VI. In the Name of the Father, and the Son,.and the Holy Spirit, One God. 
A PRAYER AGAINST THE МАТЕМ. O Breaker of devils, as thou didst break the armies of 
Diabolos, Lonyún, Siwäweyün, Kahäfmelyün, Nemleyús, Lofham, Salomon, Rabi, kiryák, 
Xabrak, Shadrach, Meshach, [and] Abednego — by the might of these thy names whereby 
thou didst fetter ВагуА and the black devils, even so fetter thou Matem so that they may 
not draw nigh unto the soul and body of thine. handmaiden Aheta Mikäel. In the name 
of Sarös, and in the name of Sarós, and in the name of Sakartyánás, and in the пате .of 
Xamyä who driveth away devils, and the fiends of Satan, and Xami, ХаКапа, and Xanan, 
...who keep in terror Bóryá and the fiends of Satan....... ‚ by the might of these thy 
names Г adjure thee thou by [this] adjuration that ye fetter, and put under a ban, and bring 
to nought Böryä, [and] Masrayá, and Dalwagi, and keep them from thine handmaiden 
'Ahéta Mikaél, and deliver her from them. 


УП. In the Name of God, the Living One, Who giveth [man] power to speak. 
[A PRAYER ОЕ] Saint $0күй$ (505ЕМҮ5) FOR THE REMOVAL OF DISEASE OF EVERY KIND FROM 
THOSE WHO SUCK AT THEIR MOTHER'S BREASTS.- It is of great advantage to the woman who 
hath children to suckle and bring up, and it must be written down ‘and worn by her with 
the help (?) of God, the Glorious and Most High, until the years of childbearing are ended. 
Preserve and protect from the disease caused by the evil eye of Bäryä; and from coughs, 
and bronchitis, and pleurisy, and inflammation of the lungs and bowels; and from diarrhoea, 
colic, and-.dysentery; and from the disease caused by worms, and fistula; and from the 
evil eye of the zar, and from the cracking of the skin; and from the evil eye of the 
sorcerer and enchanter; and from the evil eye of Fümanna and Dalàwági; from the evil 
eye of Gala, from the evil eye of Xaklà, from the evil eye of 'Eslám: and “Amhara; ‚from 
the evil eye. of Tabót and ’Ans; and from the evil eye of Makawézi "Ie and Sasha- 
sakát Teküsät...... deliver thine handmaiden ’Ahéta Mikaél. 
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There’ was а certain man whose name was Süsenyüs (Socinius), and Һе married а 
wife and begat a male child. And in the matter of the first child Wérze[we]léya (Ursula) came, 
and killed him, and went away; and his mother cried out and mourned for him. And when 
Saint Süsenyüs heard her weeping, he mounted upon his horse Cherubim, and took a spear 
in [his] right hand, and went to [seek] her. And he found an old woman sitting under 
a tree, and he asked her questions, and spake unto her. Then he turned his face towards 
the East, and he knelt down upon his knees, and he prayed, saying, “O Lord Jesus Christ, 
“Thou God of the Christians, Thou King of kings, let me slay Wérzéwélya.... so that she 
“may not slay children who suck, and may not do harm [to women and] their husbands. 
“Then will I become a martyr for Thy Name’s sake, I Saint Süsenyüs.” And as he continued 
to pray in this wise to God, he rose up, and a voice came from heaven, saying, “Behold, 
“power shall be given unto, thee from God to slay her”. And he saw an old woman sit- 
ting under a tree, and he asked her, saying, “Where hath Werzewelyä gone?” And the 
woman said unto him, “Into the garden which is in front of thee”, Now when Saint Süsenyüs 
heard [these things], he rejoiced, and he mounted his horse, and took a spear in his right 
hand and went to her, and he slew her and pierced her right side. And Werze[welleyä said 
unto him, “O Lord Jesus Christ, I swear to Thee by the seven ranks of the Archangels 
“Michael and Gabriel, Seraphim and Cherubim, Uriel, Raphael, Fánüél, Sakél, Sadakoél, and 
‘Iktenaél — these are they [who stand] before the throne of the Sustainer of all the world, 
“the God of Ananıas, Azarias, and Misael — that I will not contend against Thy Name, and 
“I will never journey along the path where It is to be met with, or enter into any church 
“wherein Thy Name is commemorated, or into any house or place whatsoever, and this 
“prayer shall be placed either upon children, or upon young men, or upon those who are full 
"grown, unto the end of the world. Amen. О deliver from the pains and diseases caused 
by the evil eye of Baryä, and from coughs, and bronchitis, and pleurisy, and inflammation 
of the lungs and bowels; and from diarrhoea, and colic, and dysentery; and from the 
disease caused by worms, and fistula; from cracking of the skin; from the sorcerer, and 
Kümanna, and Daläwägi; from the evil eye of Xakla; айа from the evil eye of 'Eslàm and 
"Amhara, thine handmaiden ’Ahéta Mikaél. 

VOL In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Ghost, One God: 
A PRAYER. О Mastéma, Markebyún, Mahafrékin, Féfran, Magóma-'esát, Délfélél, Zardael, 
Gashadaél, Mendänäel, Aftetata-mawa’t-dara, Elélé, Ѕагаё], Saráél, Saráél, Henáél, Henáél, 
Kesbaél, E lef, Bahil, Berhänäel, Salataél, Azyas, Masaya, Kúkúél, Abnadi, Gámiél, Behil, Е], 
Hürküryün, Mahäbil, and Kiftähi, fetter ye with a fetter the devils, and overwhelm them, 
and deliver Thine handmaiden Ahéta Mikáél from the evil eye of Salawagi, and Zar, etc. 


t The translation of an Ethiopian version of this story was published by Dr. KARL FRIES in the ` 
“Actes’ of the Vlllth Oriental Congress, held at Stockholm in 1889, Semitic Section (B), |ы?” ff. 
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IX. In the Name of the Father, and the Son, and the Holy Ghost, One God. 
A PRAYER For ЖНЕ BLOOD. O Santam, Wantam, К arriawt, Lisa, Газва, AMéyós, Malzazin..... 
as thou dost collect the power of the Кай and the winds; еуел so collect, and make strong, 
and stablish the blood of thine hándmaider Аһ а Mikaél. Now the barren woman gave 
birth to seven [soris] in Thy feat, O God; therefore by these Thy fiamies.let Thine händ- 
maiden Ahéta Mikaél have propeny. О Delxatá, Titixar, Xaréxiren; by these names, О 
Thoi Who dost collect the power of the hail and the winds, collect, and make strong, and 
stablish the seéd of тап in the body of Thine hatidmaiden Ahéta Mikaél. O 'Enlit, Madjir, 
Madjit, Madjir, Dikórón, Bazyas, Bétàelf By the power of these Thy times slay not the 
child in the body of Thine handmaiden 'Aheta Mikädl. 

The text concludes with 4 short petition in which God, “to Whom nothing is im- 
“possible”, is besought to destroy utterly the names of Bóryá, and of the devils, and of the 
demötis who Cause fever, pleutisy, inflammation of the lungs, rheuriätisni, and cholera to 
'Ahéta Mikaél 


Printed by W. Drúguliñ, Leiptig (Germaáy). 
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D 5 (В. fol. 65.1) AHTAAN: WSL: PARANT: 
А 027 Ф : Ah" HAT : CIF : ПА: : AN 
pa: DATES: Aho: £A : az rn 
go- : pg» : ПОЛА : 7143. : НА. 0,070: : АЗ: ©, 
gPAN : APPP : DAL T2045 : NNE: f 
ao- : OFA: WARNT : ATE : A727 : Oh 
a m ы 

й9%0-: АЙа-е: DAADE : ФА : АА: 
Ut-nav- : DAF: nts (et nC: £7: АЭН: 
Таба»: Nao: TAPO: PASE]: AS HAC 
у: PEAT : £77A:16709?99» : WAR, +: A7" 
АЙ : 65. AP PPP? : АО-А : DAAL : TING : 
Т?РТ: ho: ОФУЕ: AANA, NE: : (в. fol. 
6b.2.) AO-( X. : ANI: DCF 479400 00- = 
ANNE: HLM : Aeon : Inte : LIIR : 
Ф“СП?: DAA : ASE Vie : 2.0990 : TAPS 
7 AA THAT : TAT? CPF : DASH: AJA 
n: OLN : hao: CF: OAINAT IA: F 
EPE : AMT? : DAHLIZ: @ANLAIO : NAM 
A: AN: OTACH: Garr: A rao : фао-: p 
APZNO- : ар : 47 7 h- : FANNE: AZA з 
289? : ADT = 

0499: AD, : hATHATE : UICE? : Мт: A 
АЙНА: ALAA : ПСАЖЙ : AN : CTAN : ao 
Ka, iT A99" CR, : NANCE, : ЗАЛ. < ОНА) 
01: Parto: AT: ANPA, = олде A 
AOA, = UCT T : 5&0) 0? NADA: АПАЛ. = i 
де: ATC: NAFEA: TINA, = (noo : T00- 
U : A (B.t0.7a.1) |. : Ag? Al : DODAC : mov? 
6. PZA: Dm: APAA = 0249? : A 
Pir A, lA, = ФИН : LRA : 8499: EA 
1: APICAN.: ALAA, = AAG: FAP: A 
41%: 

ARTUATE : Аат: ао з һа»: CY: 
лав: OM? : фет: CNT : Ћао : ҮР: ФА 
ао: PAL: һар: FFI" 1 Фе :nci-fh : ар 
Ah: Da» : PANTE : атаса) = ПЧОЛ : Ф 
AS. : NOATY : IRS S AdhOP TY: г” до: 


_ THE INTRODUCTION TO LADY MEUX MANUSCRIPT No. 3(B). 6 


-----------------" 


а ФГ: DAEN. : RAF, : APCE 4 ATP = 
АРЕ : PUNT: hom : ооо : ADAC: f 
ся. à: FMT : даоф: 2252 AG 5 NAT 
ANLI dO : HAN, : ҺА: ALEZ PA. s LIMA 
81, AA: £u. = NALLE : ThhA : e T59 
я. u (177 Pe: HAT: BIL FAT : bog: 
RET : AWC : (B. fol. 72.2) PEB = Һ9 774 he 
U-£ HAD 7 : УЛАС. МА: PACA N 
ATAA : hà T РТА 3 Ihr: LEF: ogh: 
BING = A721 s ALU : 27260971 : IAG 
п. AN: LEI s NAL: LARA : ETAU 
go- : 12 PE : AAT: PAP os: FMF: ELF: 
HAAN : 00-90 : LF boo = AL = ALU: 
HATA? : DREZI : Б ЭЯ7А<0,: МА: LOC. = 
ПАР. : “ЧһмьА: £T 404- : 20809 : МА: LT 
Gs FMT: LLI: Росо. : 00.09.4. s À 
7%: nC £F 40-97 : OMF1LAD S7: FAP Lot 
N. ЛА : £M : NCY? : АЛП, : LTIANO = N 
NAN. : ©1941: = A727 : (112-17 : 014.97: 
2LFTATN.: AA: ££, = o^: ADAN : A 
A: BIL = 11077: 420, : LANA : Ar: ov 
Сап. : STP ONLO : а (В. fol. 7.1.) AL 
n: £T PÉ(- = UIC hoot: £e s PAA: 
PLAZ: PNLAT: acit: PT: A727 = 
$2.47 : 0714-97 : 0718.1 : О?ЭУ7АФП.: AA: 
LAN : AN: ADAN : АЛИ: РАСА: 5 АСЯ: 
AM: £T PTA 2 ПЪТ: осы: Лоле, = 
974.С06-: ORT EP che * 

ANTE: : АП. : PARENN. : hATHATE : "WC 
9g» : Лаоса Ф : AIR: ACA s АПТЕ: ADL > 
ALLAN: AA7IATT? : 7IC?9? : Ар Ағ: AL 
Ф : AZ Ave < ANTE : An: OAL hn, : AAT 
HATE : ICFP: hom : OFAN: РАЗА 2 А 
¿2 OCP: f1-A6U- : AHH : ЛА: NTO-P:h 
CECU: FEL Lt hATHATE : ACIP : НТ 
£10 : APL, : AMLANAC : ФА : 09954: 
APRN. : (В. fol. 7Ъ. 2.) NOD : MCP : HO DOO: А 
PRC 5 PEP At hATHATE : CLF? 
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THE COVENANT OF MERCY WHICH CHRIST MADE WITH 
THE VIRGIN MARY AFTER HIS DEATH. 


(A. fol. 75a. 1.) MOD : AN: PMAL: 0074): 
$5.0 : Һ45.: APAN = Am s: TONSA? ACh 
ET : NAE : DAT : N? : TZ. : AA IHAT? : 
PEAT: LIA: MAA : CFF: DAL Л: : 
APAN i ПНА: NE: 1.97: PACT : A9? 
DAR: 002-577: ALÓN:NCAFO:ARLINC: 
ТПА: : ФАНО, 2,0-0: A? : DANLUAN : PA 
Pt : AIAL : ҺАП: ALE: $60 s HT : PEA 
T : CLIO: APEA: 901: DAA : wht: 
ATE : (А. fol. 75а. 2.) FPL 3 77 2Y 1 Rh: 01 
С: 06994 : АП : LRT : YI» ı АЛ: ТАПА 
T HAMA: Smart: NAVES: uasa (n: № 
сүр: PAPA : ПРО: ONAL: НПС: 
ПАЗ : 0E DT): DED : AR): CIF : 
Oh (bT: ehh: Eg helfe 0C: Ппор з 
ATOT AAU“: ATH : LNA 7P MALO: 
ФЕ ADAEL: CE : 09 : лП Е 057? 
AY NET АНАТ? : ICLP? :ACHI tech 
0-C : ^) : 02.406 : ФА? : НОА : VATS: 
Пао : TA (А. fol. 75Ъ.1.) A, : 06: MAN : CALP : 
ALU: 2 : оодо: : 20940 : 99+: DEPA: 
ha» : 20-9 СФ : PAD : AM ANAC » АРА 
DE/ ry ао = DRIN : PNG. : hav: BL ао-: 
PNT: mdt : оо 24. : no» : ATARA : Я 
100 : TRA, : NVE = ФРАЙ: А.2-АС0 : АФ 
ЛА: OUT: s OO PNA: ALBAALRP: AN: 


ADL. : эу NAOT : ПИЛ: : АФАЯ : ONT 
fc: LIL: рокі. : (bY : ею АМТ: hao: 274 
AAN? : 00A: ATLAS : ACOA : NCH: 
Pdh (А. 1. 75Ъ. 2.) A 3 HA 4, : DEEN : АЛ: з 
itf» : HDI и hoo: FCI : arith: AG 
£: DP Ch : ah : бес foo : ARE УУ : "1 
N: ОАФ. : ANCYS : Lht : 08564 : OT? 
ПАФ : Team FCAT з МПа: ҺА: Һ046: 
RPA : ANN?) x ӨЙТ. AE: ATH: LN 
fe : ANMAT : ASTA UC : nme : AT! DS 
fi, : 272 : 499 97 2 1 005509 : 49996007 i ON 
1. : 2.1013: ao £t : ONT? : CA: feo 
bP: AdE : 040]: : ADAL : ААП: А 
g (А. fol. 76a. 1) BN, с PAPH : OALP : PARAN 
Т; ATE Om: 10 : FEC: OAS: 7Й 1 0070 
E: OTPAO:: ао (nAO-D : Hf. : AAT : £9? 
4: 097700 : ФАЭН:АР,У: AMAT? DAG : 
%4.У: DEBLA 3 ОФАП : АФАЯ, TL < A04 
39:20: WIN: ANdvtu- : DAIN : PAL 
U- : DUS? : А: TEA Ab? oDULT : NIL 
3 : ACA? : ӨҺТІЗ: 4.09% : axle АЙ: Й 
NA : HAEHAE : HADTAAO : АЛ: : OAP Ah 
de: DINE : ANMAT: CARA? AALT a (А. fol. 
лба. 2.) ANY: FHP АЙША : PAN : hire: 
аА: 31. 01 шоодАР : PIAT : АЁ? 
* : hn,fie»- : ho? : EHPC: foo Y? : o£ 
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I. THE COVENANT OF CHRIST WITH THE BLESSED VIRGIN MARY. 


(А. fol. 1b. 1.) --A9927 : ЛАН AT: CP = 
PEAT: £174 : Neh = ФАЗ : APAN: Bae 
F: Onda: PVA: PAM? : ATA : AF : 
A7 : 

Ohdvk : DAT: LLA : ATLAS: ALAA : 
ИСАҒА: ACSP : Ag : DNF: CFA: A975: 
Әнет: HENAN: NATAL = OTA: ATMA 
Th: ACSP : KATIA? : DAPANE : hir: 
god: : OUST : HENNY : NAT AN: TP ге 
FNF : MALE = 5A9"zU'ov- : 5H7€ : AN: 1% 
пе : APPI : QA FEAR : fif : OPEN : nav: 
£PTAD : ALUL = (A. fol 15.2) ОЛА»: ЭН? 
е: 00: Dann: ПО : e Eh : АЭН : AD 
PN: OT : ФАЗ OAD: ime : Al: 
HNC: нї»: AAD: AR 9h : DATEZEN : ah: 
Twin: nh : 0005, : à Ama = 07-00 : > 
Ie : mo» : bien: MONA: 64, T : MOAT: 
FON? 04h: do : (Ip 7T : HPA s 0 
doh: 2e : AN: ANC: Не»: Am-Z. 9. : 
APAPA : FAG : OLF4 PA: ОТИҒА: NAFS. 


GT: OFED : OAT: OHNE = ел з) 
HA? ЛОЛА T: : FUNC : HTT: hoe: ws 
(А. fol. 2a. 1.) HGF- : He hi, : NAT EAS : AFH: 
LNA: МЇ: H00772£T : DAAM: ТАСЬА:Һ 
1: AM 0 Es PMAR s анан: PRP: 
NAFTE OPN. : Ar: Abd : №: SMA: ® 
AOCH : a7] T : 029 PH- п 051: A9? А: 
ых : PAN, : АФАЯ. Те : ANT CAL": A9? 
pro: OPE : РЕ: ВАЗ = ӨНЕ: 81: OU 
N: Aho‘: BREZ : 1716 : ALPACA: ort 
ZL: Ach: PRA? A9? 67 : пао : УЛФ : o 
/EPTT з Әле: ФСП : €Vie : Par: А 
Qo» : FAP: A717 x 

AE. : DHT : FON, + AP OUST: AZAD, : E 

TIA = 
Aha: ФОЙП. : PA: Ag: PLAN. : LA = 
NdAT : SCN: (А. fol. 2a. 2.) Hh? : $0: 0p: Ф 
A: ФИФА = 
(015mm, : EAE : APTA ¥ 
0DA7?71C717 : ROACH T iL AA н пог 


ll. BISHOP DEXIUS AND THE VIRGIN MARY. 


(А. fol. за. т.; В. fol. да. 1.) Пре: АП: anak: 
DPEN: PIA: Ah.: APAN s TK dd iam 
Ahd.: TAPE: ANTUNES : СОЗА: "IC? 


29: DALAT EAP AN s АЙЛ": ПЕП ері: ғ 


PAA: Tr 775: ЯФТ s 
DUN : huh 2. : љо й: 420: оТ: ЪТ: П 


: B. Mo: AN: DDAL : дао%2 й: PZA: BAPAN: IPEP : ПССЬТ: UNE : Rehd.: 
TAP CY? ЛААЛ : PEAT OLIIAT : ППАЛ : CFF : AAT : AAN s HALLAM? LR 
P: LC: ONE : MNN: ODDLY : A m gar7 : DAP £: 2 0- ST s A07 : ONCAF : PUR: PH 
à: 114. : ЭР.һ:47С99%:49Да9: GAP : AOR x 
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оң: ЪТ > NCATE (A. fol. 4b. 1.) PF: HAN 
С: NER: OFA: ФТФ: 28. DAP РЕ: : 
TPE: ПАК: АЙ: PAN : 02,0 : ALA 
E: Anh: hoo: Band: ALPS. = ФА оС 
7:4 ФЕ: ho: INC: 06024: 5 (ЫР : НА 
ЭДА: e»tavr : 72C99? : DELAP : NUTT : 
bt: NCOELT: ФА. : VIC: ATANA: 
НЭТ: АЯЛА: A99 Eo : ТАҺА: ICRF : 


(B. fol. 10b. 2) ROP: Дф TD TUN: nq 


Ana: hao: DUNA : АЭА: $25 : Фе: 
йз о peo? A? : НПО: AAN: ФАЙЛ: о 
PEP : 9 |: 29901 : (T : NCA (A: fol. 4b. 2.) 4f: 
9^ * атик: AANA: НЗ : ANA? ОАТС: £, 
N: oZ AU: OVAL: STOR: AK: © 
АЛА: ПАК? : ONES S. : ANA : AANA: 
DLL: OCT ° FN: PING: 0502: vx 
OMT? 14. : өРСФ: орФтФа: APSA: 
ATTA = ODF: ONE: IIL: DEZE: OD 


BISHOP DEXIUS AND THE VIRGIN MARY. 12 


Е A ее 
ЕЕ 


TF: bT: САТУУ Е оф : AERP: аду 
4? : (B. fol. па, г) NAL: e"AAR : Hho : л}, 
A= ТАТА : OP з DAN : ОЛО, : Ah’: № 
UN? WAP? LATE: ooh? : 1067: D4 ед 
Т: ADH? PLC: ECVP: 09-729 и 0 
(А. fol. 5а. 1.) RPA : орт : Ao : ASN 
° PTE : ур: ВАС: HINT : FC 
999%: 71279" : MOURN: fidet : ЛАН А-ПА, 
C: MAAR : ONG : рп. : A71C99* : АОСУ 
9^ а 176 : 0015. : NACH Wer: AF: e» cay 
А: DARAGA :ЙПДы : даусфоо;(в.(о1. а. 2.) 
NECIT : ONLY = DANEM : TPID: AP 
ARAF : DCP : ОТЕ-С:ПЬФЕ:НСЬЕ: 0095 
<. : "171 : @ 08.778: DAt: (ЪТ: ACHE: 
NADA: AAA : ФАП : ҺАФАФ5: ФАППСФ = 
Atv : hht ФР : EUMD : AP (A. fol. 
sa. 2) T: PEC : PDAP HYZ : ELT АТЫР. 
BPT: ADAG: 909 : A715 = 


(Ihe two following texts are wanting in А.). 


I PRAYER TO THE VIRGIN MARY. 


(В. fol. па. 2) AASIMATO : 492999: ANA > 
НСА : ПАЙ, : Ноле е: AAP AH s AN: АЖ 
ché. : APARNA : RAE: РАСТ. : EN = 
HALO. : ПАЛ, : САЙ: Пт: ALAND: А 
ANU: : DAN : 00704. : ALAPN = ANZ: + 
RD: АННО, BARA : ЗА : LEN s OM 
С:АОА : 003014. : AA: A9" £n, : (B. fol. 11b. 1.) 
РТС = Фое рт: ENT: NAL: LPRA : 


од: По Фф ROL: MEDE: Lb: В 
ё КПД: wC: ATNCH.: PLA ICRP: Н. 
G: TTN.: Нер : AAD : GAP : A027 3 
AN: Arche. : LPEN : TAP SY : ORL: s 
ӨС”, : Find: AVF: ФОП : Anh: 
omc : 5 т 
ICAA : ҺТЙ2- hz T : ае Аа NO : 
NEFTIAS : OZ: MMAF : DAR: 


AAA A ы мы O O 


`В. ATi? : 
omits ASAP: 
449%: 025 = 


2 B, “ДЬ: 


з B. АНЯ : | 
6.B. Эйе”: ONZOT: CUA: PAA: PTA: ING: DLA: 799? : AFAA ! 


+ В. 224-6 : CCIT + 5 В. 
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MARY MAKES WHOLE THE BROKEN ВАСКВОМЕ OF THE JEW. 14 


go- : 00D : FTARNF: ЛАП? : how: ДАЙ: 
AP UTE: 9499: DA = ROOF: ONC: A 
АЛАТ? : 99099 : (В. fol. 13a. 1.) PUA PAA: 
FRI RBT: АЗ Ла AP: Һе к... 
AN: 2009, : HAZ. : Aa» : AAN: NAL 
Dez 


ФСП. : MEL к 

Па»: NEN. : Eo» : 00997 > ат? ch. : 
di? = 

ACIZ : ЛОВА : PAA : ФАРТ,: (A. fol. 
7a. 2.) FULE =: 

ifl Zn-fav- : ARUS: OP x 


CHAPTER IL 
THE JEW OF THE CITY OF AKHMIM. 


(А. fol. Ва. 1.; B. fol. 13b. т.) EA : 8 $ РАДУ: 
ARN PENT: РУТА CFF ИА 
ho DAL PAPA: Af ай”: OF h 
ET: FEC: DAS: PUR: POA: Y 775: ЯФ 
T: AFAM : AFP : ADT п 

DUNA”: Ad8. : NAA, : ONL : Пул: АП 
719? : Нр, Ф. AATHATIE PLAT: СЭЯА: 
(InA ^. : CFF : алд}: APAN: AFP ACD: 
An: DA,PBCÓ : AP AAR : HNE : NT: NEC 
It: Once s ONE: LAI AT : LAP 
"эз OPC : ПАЗ: NNEC“ 009 =: ONU? “ТАЙ, 
0-: OT (A. fol. Ва. 2) AAN : ADT? ИСИ: 97 : 
(25. : TIE : 0]? : ocn? : onn : DAZ: 
DPH: CWE? : MSPA: SLA : DA (В. fol. 
ib. t) P : PRO s MAN: AKAL : AP: RAAT: 
йт: £o» : ONAY : pav : Роос: pb: 
Aht : 4 49 : no» : РАФ s DAT: 
OAT: AH: BANA? 07 : AAINATA PLA 
(T LPIA? NNAA : CLEP? : DASA : AIA 
n: AE: AN: PEC: 00£:4 NAIL : 
OTANL: 9800: HNF: дос: NAGA: PA! 
OL? PBAINATL : ICLP : 29. : CORAZ: М 
7 £4Te = ONLY : TCR (A. fol. 8b. 1) P: A 


1 В. adds 94, : 2 B. AANT: LAR: 
24: 5 В, AP ASU: 
Ай: Росе: RE: ПА > 8 В. Й76.:079.: 80: 
ТФ: ANE: о В, POA ALOR! “B. 40: 


WATT: PLAT: СОЗА:47С799: $9272: (| 
£777 : ^" P0 s DMA: HARRY: qw» 4. 
amd: Fao : НП: DAmeoT : opz: П 
go : P.C: 0E £9? : nA: ©09 (В. fol. 14a. 1.) 
1:97") : PN: bY : 006 : FAA dM? 
Тф:а САР: АЛИС: (ағ: AP 275 : AMS 
059"1C77 : HADAT : OT ALA: СРС: : 0 
n? : ФОН: 50А : ONC: АЛИ: PTAA: Afb 
F: NICOLE : ЛА НА: PEAT : LITA: 
72099? MA: PA s DOÑA: AP, 
П: Fao ues PAT: ФРАЙ : аз (A. fol. 8b. 2.) 
T s ONY : Te : o TOAU- : ПАЛ: PAT: ow 
AA : GOT: Dh N: AD Z 4. : ПВА: ое АА: 
mit: hor: HATA = 2072: : ФПС : 
OP ACT: EEC? OAL: CUA : PAA: TRY 
7: APT: AGA: TAP: AD? = 

(В. fol. 14а. 2.) fl P : 10-0 : OAT : PL: 

AN?ZLI : HAVE = 
ATH: ҰЯЛА: hon, : AN: AIR: ааў+ф т 
Па”: AAPCALDL: : Eoo : mtn: 
ALP ч 
442999: ANECALL: AN: CAL: 9964.4 = 
Aha: NATE : WEE: 92145449992: рф = 


з B. adds OP ACT: SEC: OAR: + В. ат 
6 B. PEIE : 248: on: FAB: 02A : 


7 B. OÑATI: TA 
3 В. OCA: DRE: МАЙ. : T 47": 
12 В. omits 0049: 
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MARY REJOINS TO ITS ARM THE HAND WHICH ABBAS HAD CUT OFF. 16 


NAP : ANd: PPAF : ПАЙ. : VC : офЯһ: 
O2ZCU': ЛАН. Adde C : PZPN: IFA: A 
gogo: OAP HAST 1 AWE = ФАФТ : ÓN 
p:AFPNZAT : PEN : PAA: Пар : Ln: A 
HUN: A792" m. C: Ф.Й = MARIO: AA 
N: AL: DAHAT: Л.Н, : TM. : APY 
АС: ФУ. (А. fol. па. 2.) Qh PLo : BAIS: Lh, 
99455: REPU: DAT6U- : ANV? : НФ Cam = 
OAR) that? NAAT: ATH! TAP ° : AF. 
Pu: : AA, (В. fol. 16b. 2.) 7а): 2,6У “ ONA : Of 
Ғ:Ай: Stak: 222 : Crh: OF : ВАО 
П: HIET = OAP LA : А": ФСП? 14 
l: FM: MAA : OAT : (bT : PAINT : НЬ 
T :nchd:9: 07 PA: ФИЛ : oov : 
АҒЫ: DADA? : LNN. = OAN: TILE : Oh 
Teh: o» EAT: Paik: АЛИЯ: TP s On 
№: bu: : Флот MALLETT: og A? : 
AAP? : MINA: AUN: hor: За (A. fol. 11b. 1.) 
1: ANC? : оТ: TE: NAT ЕРТЕ LD = 
DOAN": PLAP : HTT : ALLA: Nhe : Oh 
PH: +7 A : ФАЛАЙО : PAAVI s ON 
di: Egan : Por: AV TUATI : PLAT: £727 
A: 71C99? : (В. fol. 17а. 1.) DEP” з 078. : AN: 


= 


اشاب 


PLC: DATE: МҮН: ПАА : Ө?АЯТПФ-0: п 
а i99? (27 : CER: anc : 2m: 
DALY? ADT CACF : A THAT? PLAT: £7 
ЗА : ACIP: MART 3 АҒЫМ: MARCY $ 
EAT : onbtaitT: AN: Foote? = ony: № 
£0: поо: pR: OA FCN: АЙС : (A. fol. 116.2.) 
PTEE! PAPH: Fo £T : APLU : 000 : 
CAF : PAD : OL Фет: АПС : oT f. 
0: DHID. : AANA”: HFF: TAPS = ANh 
P: ЛАН АПАС : Akh? DATA : АЛТ 
Ф : ANTI NATI: PEAT : ETA : ANNAA : 71 
CEP : NIAT IMA : fe : TNC : META 
PUTO аат ууш = 2827: ПЕП 09° 
EF: SEC: DAS: CUM : (B. fol. 17а. 2.) PAA з 
TTT: APT : ATA 1 2499: NDT s 

hm з Аў: dvd, : Lh: ap cod: : 726 

gne, x 
ANN: hur: (272 s 
Пот: ¿MANE : dp giao :72( 99? : (А. fol. ıza.ı.) 
МАЛ: da? s 
EDA.: PDA? 10е : 0271072 : A 2 
LIL: HOC: hon, : ФФ = 


о е ыны ны ы Ls 


‹ B. АЙЙ : O40: МАЙ. : DAE: OL4CV : 2 в. ATP: 3 в. MAL: +B. £ 
Toma : 5 B. Фей : LOTA: MLAJ : 6 в. TR: ? B. "Wf = 5 B. ¿A 
m: 9B OAT: св Oh: HINT: = B, ФН : AN: ҺАР: " B. 008 
Ф: зв, twie: 4 В. DIRT: PEL! ASU : ПАЗ : 5 B. ЛАНТ : "В. 


TAPE: Йа а”: AAMLANAC! OhADTP : ЛАТА 2 CFF з hao : DA, : AOA = 10, > T 


AP dT : 
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‚ THE VIRGIN MARY APPEARS BY NIGHT AND TAKES A CHILD TO CHURCH. 18 
м ——— ———————————————————— ж=з— кк AAA ڪڪ‎ rn Т. ر‎ 


At: Era: DALE) s ONEERRT : FONT: 
håll.: BOCA: ih Eat : HAFA: fina»: A 
4.04. : АТАУ : PEAT: LITA 990.990: 
ПЕП : 943: CUN: PAA 71-229 + OF : 
AAP : SAS: A7") : 

РАФ: Nh: &99» £4: TAP: ad ase x: 


TAN. : Ade? : ПВАЛ: : Che = 

Па»: TRAP: E: АЙП: LEVE: 4-5 
PD n 

ПА? : ATHATE : Fah : PHASE & 

AP EAE : Û (A. fol. 142.2) AFF: WAN : ЖУ. 
№ PADE т 


CHAPTER VIL 
THE VIRGIN MARY AND THE CHILD MARY. 


(А. fol. 15а, 2; B. fol. 19b. 1) PRA: Z БАСУ: 
ЛАНАТ: PEAT : LITA: 79699? : MAS, 
T : APAN = ANF: ONC: OP ACT: EF 
С: DAA : CUA : PAA : ТК: APT: AGO: 
AFP : AT? x 

UAM : Ah: ПАЙ. : 4.4552 ATL A uds: 
Н94,ф/-4: Ahmet : PLAT: СОЗА: Oh 
Ah: CSS: 00140 : CFL. » OAM AN: N 
AAT : DOAS. : 1957 : РАЙТ : OAR: NA 
hl? : TOT : hht: Arit : ОРА: Т? 
AN’: 0007 : ICLP: 29 : hPa : ef 
4:8 АН: 020? : aNAhrt : OAT : HOWE: 
NGA? ART’: Age (А. fol. 15a. 2) А“ 2,ф5.: € 
ee? AN: (bd : САР : DALAP : ALA 
T: OAT : 0990: AB : АЭ ‹ФфЯ,: (В. fol 19b. 2.) 
Пао : ATIA : йт DALT: OWE = OLN 
(^: TAN, : DTACA: АЭН : АА : 22758: 
7“ ыла»: OPN : CO : OFNLP : MA 


4.1 DINAT : N: 270A : Ah NATY : PLD 
T: TA : ППАЛ : CFF 1 АЭН : FOC: 
OTN, : OT: AATTHAT? : Булау: OF 
HHZ = DALY: ADT CA? : ATNATI: PLA 
Т: РТА : FCLP: ov T «7T : ФСИН. 
Т: AAA : 40728 OTA: PFE: NID: Ф 
AT? = OhPCI: А (A. fol. 155.1) WHAT: PR 
AT : 792C93? : (В. fol. 2оа. 3) ALAT: OAT = OF 
(EA? : DA hz : PL: : ИСИ 7 : Ata 
PP: PCI: MAT: NZA : PENT: ATT: 
nt: FOAL : £55 s OFLA: ATNATT: 
PLOT: REA : NNA» : 1C? 9? : ATANZ: 
75, с“ ОЛЕ : AN: bt: nct: : ata 
MØT: ФП): PAA: NL/SO-PY = DAT 
H: T (5A : A7 HAT: TICES: AON: WANE: 
DATE: A12” AD : bE : OTVUAP: PALL” = 
[whoo : TART: OAT! hdl Tt: OLAET ^1 
п: PAA: UAI]! = олла. : ТАЙ, : 4C : 


' В. omits the passage in brackets. ? B. omits ФФЕЙ : ALOTF: НАЗА? : 3 B, 
The: — «B. OPEL? 5 B. ПА : 6 В. OAT? KIT : 200 : ? B. PANT : 
OP — * B АР: ЛАНУ: Acad? nC : о B. һо: Babe? ев. LATA: 


" В. ho» : Abe : ECAN: 
НТ: «ЛИН = 


^: AN: OAT: 


з B. ФАЧЬА : LAE: OAT? kATNATe ¿ENANA : hE: 
ФСП? : (ind: : (09A PLAT : А: OH: : ALL: AGP LDS : 
7 В. е : T1 : DTE : PAAL : OAT : 0099 р : PF = 


2 B. AA"IHAT? : CPF : OAS? APAN = OMATUVAT : OTH 


^ B, офТаотФ: 


5 B. PEN? : є B, OT (b 
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с: Pod: РСТ : лао s 104 : $95 : 
494: Г0Ф/е?: ПАЯ. *: AP" 6A : АЗИ : РАС 
Ду: DAN : APO: AZ. : ПА? з "Ык: 0 
24. : HFT: ao ggoav? : НПЗ : APATHATY : 
PLOT: LPIA: MAA: 472799: ФА": 
hac £4 ANAT : AO FE: ПАЙ. : PRA.: 
Mav mMD-Fon- : Ah : NOD : (A. fol. 37b. 2.) НР, 
"Lar: ПАЛ : AMAA: > ОСАР-29-: do : НУ 
T? : ont ОЛАР: AAM. Aflh (В. fol. 215.2.) 
С: 00€19 : AATHATI: FLAT: С?ЯА:0 
ПАЛ, : 970 99? : DALT: AP AN = OLLA 0- 
Cn ATE: AP AIT : on N: FS: NCP” 
n. = 07047 : ANS : DPA: ONE: ПЗА = о 


THE VIRGIN MARY TRANSPORTS THE SICK MAN TO JERUSALEM. 20 


APPP: ALAE: ADA : О: ALA: Oh 
ADhe: APPLET = OLA: 270A : UAE: А 
nh : £3? : ATT: AL s Nha: A727 : АЭН 
TU: ба МЕ: PIAN: no» : Ene? : ENN”: 
AH gov А: аА s goer: och : mg 
adh: SEC: DAA: COUN: Ph (А. fol. 18а. L) A : 
TTA : ABT: ADAG : GAP : ATH) к 
PAN : FF: Нод : ЭА: "i Fach п 
ho» : LAANE : PE : ONAUTL:: А ЗУ = 
AHAAA : NAA, : 205 : Nhe: OEP Ағ 
APT, : ATHATE : AH : Two? : 7 
Aud = 
Ай: AUT: KAP Ahr: МЇ т 


CHAPTER IX. 
THE VIRGIN MARY AND THE SICK MAN. 


(А. fol. 19а. 1.; В. fol. 22b. 1.) | PEA: 0:1 PAIS: 
АҺФНЬ PED: TTA : ANNAA 099" : 
DALT: APAN = Әле): offic : 09°С 
+: EEC: DAA: CUN: PAA: НТ: ФТ : 
AGA : GAY: 47277 = 

OVAMT : 7705 : AINATT: PLAT : 0274 
A: ППАХЬ : CFF : OLN? : 1.22.29 NF: 
dhav-901") : 207110 : 92 PP: OANA? Ride: 
Р Тазы: Nt : 400-977 = DUN: Ahr: А 
99-9? : Wil : 1724. : PHA : (7709 = D 


Wie: OAK: BLA? AAA : PLAT: E 
TAA : DNA? : ICLP : ATH : LNA : AAT 
AT (А. fol. 19a. 2.) € : AT 27" A2, : HATNA : AN 
Ah : 07425: Һ.4-4/0Ь99: ANTE : 10: фар: 
AZ : A? hs 5 DAT: РАБА : heed: АЙТ 
Chef : (B. fol. 22b. 2.) ATHATT : PLAT? LIT 
A: MhAh : CIF : (SALE : OTe? А.Т 
any: 9%: no» : ANAND: 40: A о 
Foren = MALY: AÑADA : ALLAT: 7 
N: av f£ AMA : OMT? АД : AN: 


an O oOo oOo a oo a UM 


: B, TAPA AO : GAUT 
7: AZDA : Ahh: AN: APO-: Же. = 
AA TUAT? : 
2 B. ФЛП: 09°0- : НЭТ : TKP: 


КАНА: Bp, PWIA: Alh: AR ПС 
DHAL : Рода: ЛАНА : CFF : DALT APAN = ATH? LNA? hATUATE : 
7 в. NAht: МАЛ: 
2 в. ATILAY: DAN : PAPA = PAN : FOAL: ONT: (o + Adv? * 


Ah "M : А„@4{-ЛЬ9°: 
э В, pil: 


2 В. efe : nen: 
5 B. ФПАФ : 
зв. DOMDAR : NSU: OAO-££.4- : NNIAET : поо : НР. Lar: ПЛА : АПАА: * 
о B. DINZ- : NGA: Ades : 7?TÓA : ONE : n B, 


з B. HAAR NA" : 


з B. ҒАФЛ : * В. MA? 
6 В. PEP: TAPS? 7 B. 


м В. Ah : 5 В, 
6 В. AN 


8 B. AN: А.„е4-й%9°: ORTA dv : 007 : 
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е: ПРАТ: : AAT : AAG: од АН = 005A : 
AFA SAP TAL : ho» : £24, : ОЛЙ : CAP: A, 
Pi LST: РАФ”: EAL: Па»: CAE :Ad0 
n: H£&7fC = DAN: AFA: HACEN : AT: 7 
539? : Өө п’: 12 : OTN : PPEP : RFP 
hi: AOL И": an : AIR: ФОР. : ПСП. 
J5: ЯЙ: P (А. fol. 21a.2) £C = ФОЙ: 032&*^: 
Ch? : Д.Ф: LET ha: АфЁ : АТАТ: ФФ 
AT APATE : 100.2. : C s OFAAT: £4 
ЗА : PELT : PAFAS- : At: aNd : OY 
(B. fol. 24b. 2.) MET : fip gon : 79.7: ANNCLO = 
MAA: mf LH: AN: BNA’: £00? : АА 
4U КЪ: CAS OA NATI: PLAT: VIIA: 
71699? : HIN: 57? £U- : ФАС : OAT: 
Аф: ADN: har: 27" hi : 5904: KL: {Ат 
DOREN : А.Ф: EST: m: LIA a” : me, 
ROM: NAL. TEO: = PAN : LRE : gef": 
MATE: ПАЙ. : ANT: АЯ : АНА? : Ф 
ENT: £771 (А. fol. 210.1) A : (1A : "1C 99? : 
AN: САЙ: о ПП: ^7 CTT : ODE: mg: 
PAA: HATTE: LITA: ohh: А.Ф: ELT: 
APU: CAC? s a ang а: OAT : 152? 3 Oh 
PU: {ао £m : RANCIO : ar fd : (В. fol. aga. т.) 
FEE”: пао: Р.С 5 ФУ : T7277 he: 40 
hU: EFT: CATH s OLA APH EET: 


THE WORDS OF THE YOUNG PATRICIAN TURN INTO ROSES IN MARY’S PRESENCE. 22 


nee a 
oe SE SES LL 


7462: Hho : Аб: ФНП : m9: nc 
DOSAPLGLT Oe: HACA: ATA : 71 
AL? ЭТА: DALAPC : PIEZ: AP LCE 
T°: DAWE: APD”: ЛАТАТ" PLAT: 
LINIA CLP : ФАЗ : APAN s Т (А. fol. 
21b. 2.) д»: AFLE : 990 : LH: АЭН: ВМА : Ж 
EP AAP AAT : 22 : AMANKC : PAA 
n, s OA PT : LP TL: ALEP : hae : НСАФ: 
аЬ: APLI ATP : AN: Fach: OAT 
AAD: AATTHATU : WAT? PLAT: £792A:1f 
NAb : “IC£9" : Nils (В. fol. доа. 2) Де: PH : 
HLOTE : опот: : LLA : hed: AFF пФ 
Ай144@,Ф: ANCEN: wad : NAAT? WAY? 
RACH: ойд 5 ATE : LT : ONE: оту) 
Ti ObAan? : Ah INAT: PLAT: LIVIA: 
(nA fe: 70699? : AMA: OR : mg o fon x: 
А: ойга: OP ALE : 6$ (A. fol. 22a. 1) 
C:DAA: PUR: PNA: ТЕР: SPT : ATA 
ат: 909° : ALTE | 

NACSA : DEN : VOTE: SPA: & 1: СЯ = 

ATS : ABT : A, : AN: А04ҰП,: 255 

he»: AL SIN: ФР-ав: AP PTA: LPT: 

GANA : (05 + 
АРАУ ATNATE : ONAYZ : A7?05 = 
ho: ALLPAP: OCP: DAWCE: 9942 пт 


| hé: BAG: 2 B, Obh: 

(А : 6 В. DAN : AIR: ARE: ПАЙ. : 
NA: (400 : PARN : 9 B. ТОВА : 

и В, (09g : (20,8 : Anat: 
de C: 091A : FEF в 5 B. ФАР : 
HICH : о В. А9: AAPS: 
Пед: аоФфд>: 


з B. “Тап: 
? B. PMET: Яя йы»: ФР : 2. : 8 В. £ 

о B, £2A00 : 

5 в. (DA-ao qn : irt : AP 5 

7 B. 09°%Т : vege: 0£ dé" : 

^ В. PAPH: ACE P: А.Ф : EET: 

з B. АЙП: Ao» : PFa : 


+ В. ФАЗА: 5 B. omits AN 
п В. MAE : ЛАЙ. : ANA: 

14 B. 159? : 5 В. £ 
1 B. adds 
и В. AA THAT? : 
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CHAPTER ХІІ. 
THE VIRGIN MARY AND THE THREE ARABS. 


(A. fol. 24Ъ. 1.3 B. fol. sıb. 1.) [NEA :] Tê = ТА 
27: AA THATI: PEAT: СУЧА : MAR: 7 
CLP: DAT APAN 5 20927: ONAL: а 
PACT : CPC: DAS : CUN: PNA: 7121: 
LPT : AFAD : GA : RTL? п 

Mhhh : APA : 41: PLS: е : wÉ 
AAF : 0£0-^ : 26099 : AH: PRA: ТФ: 
71e : ГІН: TS de 9 : PRYNA = ON: 
OP: TNL: GONE: AGA: no» : BAH 
gv- : PEPZO s Opts : Abs av- : ONA : 
DAAT : ALT? PE: LTP MA 
TA: ПАЛ : AN : 50.200: hA? : Mo : PC 
Sh: ANPW ae : M (A. fol. 24Ъ.2.) A COM : 27 
? = 000: PH: go-g-ao- : Lh: Ahh: А 
PEO: зу: Choo: 10 : ££: ФАЧ? : 
DLERC: TAY (B. fol. 515.2) д: ICEP : 
HENC : ФАЧ? : HORE : Л.Н: TINAGH.: 
ARTZ s DAA: APT APT : 
AVE: ПАС: AUN: Abt: САБУР? : 109 
A: 05-7: 7992: ANAL: UAT = mo» 
L: ел7: ЛЕС з how: BHC : wie’: ap 
2.0: Фед : ПАБ: : AO : A71? : WNC’: Н 
TT : ON. : hao: MAN: 0979 : (1,200: НУ: 
174: THAF : Noo: ФОЛЬ: ҺАПАЛ:А TT : 
ТР : У 60.9 Hya : (A. fol. 25a. 1.) OFHAKM! 
Pht: АФ” СҰ? s ont: TH : ра": 
OAT : ПАС з 00-40: HCI: DAPh: A 
WLT: TAPET: ҺАН: ПАФ: АУН: RER 


CP : ANLAU? = 0007 EN: NLI : Ahr: 
"ҰЙ : (В. fol. 528.1) AYNATT: PLAT: VIM : 
NCEP : CNH: nor : ONL : pha : wad 
AEU : ПФ ТАПА: PLH s ОЙ АЛТ: hoc: 
ATT:T2A«:599?U? : ӨТбдЕ: 5 07: ПЯ 
з OAT : Ch s DAY: 27" М: DAt: G 
CAP : Ad. : IOMA : HE UL? AP Te: AT? 
AU: AT": T9970 : АЛК : AN: ANPP: 
AN: PET : НЕС : PLT: Ф (A. fol. 25a. 2.) Hf. 
NL? ФАЯ? : DAN: Tha : туз: 091 
Caw : fe: Hn? = OANAA-Z?: ПЁ: МИ: 
ANd : MEEA : APL: DANKA: 40: 00) 
NAT: OF: he HIT: AFE: 0904. A 
NO › RANA : NATH: АВАТ? : 7129? : И 
AR: UH: A599 TO TQ? E OAN: ÀJ p- : a (В. fol. 
52а. 2.) ПАТ: TIC : ANDP : ЛАН АТАС: А 
(Ih : ФАО-А“ = DOLA? : AATHATH: PLA 
T: TTA : ICLP: mAT VAT: PART : 
PACT 3 AMF: опе”: og? tet : ФС 
DAR : CUR: PAA : TFA: APT ADAG: 
BAP : ACI п (А. fol. 25b. 1.) 

à Z9 9: DL : ha» : AH: E : 29 

(odo? u 

79:99» : роо, : AN: НПС : +5 00 x: 

ha» : Po: NAA AIT: TAP : Na = 

ВСП. : ATHATE : ANTwar- : фат: 

бле: ACI : ALND : MCHCHC + 96 

ік = "ч ы 


A ЕЕ ee ee A EAE... i LL 


2B. ГАА: 
6 В. omits Wher : 


| В. 4:0: 
ШЕ 5 В. AAF : 
Үлек: поо: pepa: 
AtOAE: =B. 0010: 
mfi» : НПЗ: з B. 20.2.0 : 


з B. Mar дан: 
7 B. HUNCA : INC: SLA = 


о В. WIALP : GAP ALU- = 
и в. (Mr 497 : AN: PET: aM : hie: азай : Oya: 


14 В. omits М: 0A0-A* 


4 B. APUNTE: РР : AU- 
з B. Oi: 


о В. MAN: fid h- : AN: OCA : 27" 


5 B. "ела: — 5 av: 
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THE VIRGIN MARY MAKES A BLIND PRIEST TO SEE BY MEANS OF THE MILK OF HER BREASTS, 26 
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СНАРТЕК XIV. 
THE VIRGIN MARY AND THE EGYPTIAN PRIEST JOHN. 


(A. fol. 28a. 1.; B. fol. 55Ъ.1.) [EA :| Тб = FAY? 
E ARTHURS PENT: РТА NAR: 
CFF OAT: RPA = 2077 : 0h: 
PACT: «ФС: DAA : CU? PAA TFA: 
APT : ADAG: GAP = 

OUR’: Ad. : PAA? NUTZ: PAC: nha: 
Ph? : 007%, = OLIN: Or: Advi: b 
T САТЕ? : iaa : Aha : mU T : оо 
COCOA с PUTEA: ПАЙ, : N? : PAU : 
PAT: Foot: аР з ПАРУ : AOL TRU: s 
mild : 90 : FR : МУН: ALGAS s OF 
(| : "9р (А. fol. 28а. 2) A : NCYY : AAdLT1V:: 0 
mî : (109 : 0.41 (В. fol. 555.2) С: ao HA: АЗЙА: 
SAP CC Ads. : ANA: от: LAT: or: 
CHEST: PDA : HATHAT? : PLAT : £177 
А : MAR: CFF : OMA: PP Lh = Dh 
PEAL: & T1: ERIL : 014,4 : OAT AN: 
Pehk.: PIMAT : АТ : 09005: LAO: 
OWE: PAA: AN: £T: ФА : DENE: 
AES: AWA: 009° : ПЛО : PAN 
n: WAAT: PAT: TI 5 05970 : LARA: n 


аю: FNCU: AÓ£g T : 03002: ATH: PING: 
NEN : Gmt": 48.0» : ONEER VW hhg: 
Фар: (det: : oA rt": ATH: BPC : (A. fol. 
28b. 1.) MA : e" A AR : Nha: AMS. : ФФФ: 
Pla: PA Ah"IAT^ : PLATE : VIIA : 
ПРАХ, : 72699" : XA: PP (B. fol 562.1) N: 
OP av? INT: OCA? : AHA: : noo : omg 
АТ: APERE: PDA swGE T : Ame : ТАЙ, 
T^: "TCU: PANT AP Ah? = oC T : 
ALU: : PADAT : ATHE : APEM: AN 
A: ао ААПҒ?>2: AN : ҺӘР s OFFNT™: 
AAU: DAL ФУ: PLAT“: OF MOLT: ah 
T: PON s 0007 : ТАР: AOL Lu: OC 
AS: AALER : ATL: BATA = ocnN: OA 
+: APR hus: БАЙ: HPOH : (А. fol. 28b. 2.) 2, 
Gus ONAd™ АЗН : LNA : NAF : АП. ғ А 
PART : 42 : АН ААС : 7? hie, : MAP 
go- : aom t : Má: NR: аа: bus": 
ha» : A994. [пу s 0100: өз, Б: PAA”: 
Үйде: HCA : 032029 : ANOL EU: THE: £ 
САФ: DAN : ВАЛ : (В. fol. 56a. 2.) Mit f 


‹ В. OUAOT : (b T : NCHEED: Пил: PAC: Nhe : AT : eo C 7-Ph s ONE : ONE 
Л: NAA, : PAA: thom: Oh: NZ: 2 p. 213 : МАЙ, : av The : АЗА ПЕС?ОЯА 
85 OA: 07 : o POAU- : £ Gov: : P4- AO TEU: : з В. 4.0: ABSA, : 7109. = DUAO 
TOME: LAE: we NICO: ФА : Пло : АТ : ХАЖ: CSF : WALT : AFAN: 
OWPAT : а PLP: MT : NCHELT з AIN : ео : 977790 s DAN: DPA: оъ: ФАЙ AC 
71 : AO HEU : hAE : NAN: na» : ЕЛ ПС : TNL : ATW! Ae Ago 1 5 х a B. EX : Att : 
5 B. fld La : e rovg : OED: N: br: NCAT? : ФФ: pea: 270^ : Ah? THAT : 702 
8 B, 2502 : han: 


CSP әр: 6 B. omits ANEJ : ^ B. DAP LACT: 
Фе: 9 B. omits А.А5.: о В, MALT: x В. omits Фар: INT : AB. 2 
дА : NAAT : AE OT : з B. DATANT: 4 B. omits PRAT: D TwoZT : AOL-7 LU: O 


Ch? : AA € a : ATH : ПАПА : 5 B, HPOH : ТФ : 46105 : 5 B, ONA : (LIE : 


7 В. u: €um: 5 B. omits PAM: 
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_ THE VIRGIN MARY RESTORES THE SIGHT OF A GIRL WHO HAD BEEN BLIN 


Fa ATIATI: PLAT! LPIA: ППАЉ : (B fol. 
576.2.) 697799: OAL T : APAN г DÓNAL : 9 
Пе: ПАТ i ANF: oflzn2::o"aàaect : € 
$C: DAA: CUA : PDA: FTI: APT: AG 
ha» : 949° : A727 1: 
HLOT : 00777 : CSF”: НЕОФИТ. : À 
Phir т 


DED BY SMALL-POX. 28 


= Ы тте АА 
— aa 


AND (B. fol. зга. г) A: ACP 3 RTT : 0:4, : 
ANA: = 

ho» : FAPCH. : КАМ : Ooo Zh, : НУ. 
d 

AAT: 9?hA : Те/ АР: DNA: PAS: 
ЛИЛ: = 

Ahh: ho? : ANA LAC 1 T ERO : ey х 


CHAPTER XVL 
THE VIRGIN MARY AND THE BLIND GIRL OF DALGA. 


(A. fol. 32a. 1.; B. fol. 33b. т.) [nea :] TZ = FAJ 
67 AA THATI: PEAT : РУЛА : ICLP 10 
A T APANE A097: : Of Zh : OP ALE? 
PEC : ФАЯ : ШМ: PDA : 71-271 APTA 
TAG : GAP : NLT x 

DUN : АЯ. NAA: (0126: RAE T 
mf, : AECI HNO ANCII + Whor : Ah 
AE: DL» АЗАТ s wN- : ФФ: YT PE. : 
ОА. : (Vr A^ : PING : WER : ono: h 
det : ORT : RTF: A: АПТ: OAANG:: 
ЛАА OAR: HANA s DET : OAT: ch 
091: ¿97005 : ЦР. (A. fol. 32a. 2) Ps HOFA E: : 
197: ОРЕ. : PAU: AOL TE : DAN :C 
AP? ANY: OA°U: OCT: AOL HE : ADAR 
go- : Hy : awd ч OP: FFP : ^0: of 
ft» (B. fol. 33b. 2.) 20° : MANZ : DSN : PI Ag: 
DART 4,07 DAN: (xd: OAT : ПА 
ЛАТАТ : PEAT : IMA : ПАА : ACS 
Pi Am: ддд. : Dh. : AT PES T! ә PH 


Ф: ANY: OAV: АРА: з OAT з PAA: Л 
1: APA? n Dong? : AN: (T : nchr:?5 : 
HATHAT” : PLAT: £77A : ONAL: ICP 
7" : HUAO T : ПОЛС : ATT : TAPE" : £A 
(А. fol. 32b. 1) 2 : RAP : ANA: "МЕЗ: NAL: 
опот : ПРАТ : DAT”: 07A : Пе“: ААЛ 
ATI: ФЕЙТ: EFA : ППАХЬ : CFF: ФА 
TH): IPAD : AMAD: Ат dran": AT 
PPT = MAT’: AN: bt: ПСА $7 : 02580 
Т: ADAY : Һ?Фа: OPT: Pego: Prod: A 
ATHAT?: PLAT: SIVA: ППАЛ : CIF: 
оће AT : ALPI : 0 (В. fol. 343.1) а-феф: AN: 
DANIL? : PEC = OF: AATUNATE : hor: 
PALE: OTMAT : "IUA : FTN: Nh: 
Пао : 12-170 : AMATE : ӘТІР: ҺӘР, 
T = ФОП : 6.295744 : £ (A. fol. 325. 2.) AP : Фа 
T: tht? ФА : PRA? OAS = OAT : TY 
OP: Bat: DAT? : PAA : ATI : T CAE : 
AINATT: PLAT: LIVIA: (hA : "1C? 7? : 


‚в. NAA. ғ 2 в. MIA? : 
E 5 В. Nihon : 
D:iqpge] : 9 B. PNA: APS: Tht s 
3 B. WT: з в. OAT: OAT : 
ПА: AGA: hows Au: 
о B, NAAT: 


з B. omits ЙА": 
7B. ФАЗОЙ: : 
о B, AVHAT : 


6 B. HF ° 


м В. omits 706: 
? В. Pht : OAT : 


+ В. OHATNAY : ҺАПат: 
8 B. Лоо: 205: AMC 

п B. AMVIC : HT ev : 

6 B. AMAT: 
9 B, PLAS : 


5 В. AÀ: 
= Б, MNAE : 
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nn: wann: ҺФАЯУ: AAC : Ah: APA 
ЛА: РАТЕ : UTC : 20-77 : (A. fol. 35a. 2) ПАЗ 
rt: 378.27 s DAT : T2017 : LEVE : NAD 
Телі TIC S ФАТФ: AN: Ot: NCHS 
7 НАЛАТ : PENT : (В. fol. 35b. 2) LINA : 
(IDA. : ICLP: НОА : 00222: Te: 
HEA = PANET? : NNE : 62: Pot: $£ 
а”: POA: ЛАТАТ з PLAT: SIVA: Oh 
АХ, : C&P AFH : TNA! hATUHATT : А? : 
GNP? : АЕ: ҺФАСӨЗ Adh : PP = 
OSMAN: и :Н?АТФЇАП?°: ПАЗТ : Wot 
е: DARAN: ПЛА : NP TT = DATEL: Am: 
Enter >: Аййй, : 279 = o£ AT : AAT: 
hiv CA (A. fol. 35b. 1.) CF: ЛНАУ: PLAT: 
ЧА : ППАЉ : ACSP : OTA: aATn.N: 
НЕКОЙ. : ПРАТ : DAT: А’: МА : Me: 
ho: FUN PARE : hho : PONTE : LA 
Та ONATT : ПАЛ : АТАКИ. : Ar: 54,72 : 
ATED: в2-0, : HUIC’: ev pov : РАТЬ 
Pin, : Ә?ІРҒФАП?:дДа-(с9.: MOAN: PUT: 
ATP: APY (В. fol. 36a. 1.) £24972? АНАТ 
T: PEAT : WTA : MAA: ICES: 0499 £* 
AL: DANE: OAT: AÓLET: LAT: DAT: H 
TON: AT T : 197 : ICLP = 2009, Рао-° : AN 
A: Пао: PTT" : Й (A. fol 35b. 2) Fhe : АЛАН 
Жапо»: gPACP = DAHIN": CALP: МУН: 
Tr nb: PATAN : OLA? Adh4. : APA 
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E. nn 


N: on he: E9707 : APTT: 7929: ANN.: 
OA, T 0€.: ABA: OATH, с DALE G-a : үр 
f» : HN : FLA: А ТАЙ: PEAT : 2:39 
A : ППАЉ : FCLP : NAAR”: mir? : AA 
АТАС : MA: PADA : DADAS +}: £7 
ЗА : FIDA TE P hT : АФ AR: ANA = ФФ 
(IC? : ALATE : OAT: 090.8 : ac? = өл 
R^: ПЯТ“: о ДА: aZ: EPIS : Rl 
A.: APUNI: ada « 0*7" (А. fol. зба.) 7: 
АЛЛА: NA : APAL : @МАТФЙ (B. fol. 
36b. 2.) fV? : AD-A-4.: Ob : 92-0." : HA? 
2-71 : AATHATI: PEAT : LIVIA: ППАХ,: 
7199?" : ФАФАЯ : AMAS: ALAA: NCH 
APAA: PAR: DANT : доо : 919. : PR 
с: MA = ани: Ж А: ODE: £C: 
"na^: PLOT: CTIA : MAR : ICES : 
HLTINN : Һа»: AR? ААЯС:004А: hd 
P А»: zh; : [OP MET : FEC : о 
AA]? : CUR: PAA : ТЕРА: APT ASA: 
GAP: ART: 

ey ego : 79925: PA: ti (A. fol. зба. 2.) fie 

Go: Ep? s | 
ПТ ТЕЛА”: NN, : Һ09:ҺА4-ҺА:СТЭФ = 
AÖWZ-PT : Add: ПАР: TESA: МУТ: 9 
BAS к 
ho» : СИТ. : ОДАТ, АЛА = 
qTg? :20te : ATANA : 04-9 :—:—« 


' B. “117: 0f, : ^n: ПАТ : 
APA : * B. OPN : ngon : 


o : AO : 


: B. PANET: PL: ФА: hTH: TNA: 3 B. 

5 В. 8799: 
7 B. РАБ: АТ: ОА АРА: ME = ONATT : Eh: АФАҒТ,: 
ю B, omits Па»: Т: 


5 B. СА: ПЛА : 
8 В. HUA": 074: 9 В. 
и B. PAIA : MET: ПЕРА : ФА FM, : 


2 B. AAS: AAT? : AATIHLAT : ALAA : ПСА : ADAGE : ЭА: THAT : PCT 5A 


DAs : ANA s ӨФПСФ: 
GN, : 057" ҰЛ 
OAS? AC 6: ОЛДА? : AG: ПА. : 


the words in brackets. 


з В. omits NGAP: NNC : 


6 B, OWE: 04-0,: A 171-09 : 
:38 В, HETINN : NATA : PARP = 


о В. ИЕН : 


4 B, ЗАТ: 5 B. 'r$7:9 
» B. CEP: DAST : APAN: PDA: 


9 B. omits 


2 В, «ИН, : 
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CHAPTER XIX. 
THE VIRGIN MARY AND THE PRISONER. 


(А. fol. 38b. r.; B. fol. 38b. 2.) [HRA :] T 
67 : АМАТ: PLOT + РА MA: 99 
CSP: MALT: AP ANS ACNE: 408727: OF 
ACT! FEC? оля: CUN : PRA? FHA 
ФТ : AAP : GAP : ALG = 

DUN : Ah: Naif’: PATIRA 14, £4. 


$. : ППФ}: 1990: ПА?Т : ПСОЙ : HA зт: 


COLA? hh : Dht: OAT : АЭН: ШЕ: + 
Ват? AP NUD : wI: TAF : Фоо NG 
CE: OAS. : 4642: AAT: hom : 02" 2.: m 
hart : ATI : ORAT : МОЛАТ? : PEN 
T: 279A: MAR: 29609 : ПСА: CIN: 
855: AF: bt: PP (A. fol. 38b. 2.) h * o 
бА : 0767 : NCUT : ABA: oh? : 099°: H 
UA” : ПСА" = (D : (в. fol. 38b. 2.) PU: ФА 
YA h 3 АЎ : MO? : со 00 дА: DASH: Nid 
Уз ан»: OORT : A990. T : PPh з ON 


CUT: £^: : поо : Oh? MOAN: A704: А 
5.0: 40A : СЫН: NAL: MALO s mns: 
OAT : RA E ZL Ph iT 
P : [DEIR : LEKE: NAFF i210 : 94, 
¢: DAA] ФАР?" :302: ACNÓF: a» 
дА: АЭН: ALNAG: DALAT: A99 mmi : є 
Ph: HA: aer : AO :,99móap : атаң 
Y : NAMLATI : ФЕЙҒ: СУЧА г (A. fol. 39a. т.) 
94999: DAAT: APAN = 2497: ONCHA: CV 
/c:9? hA: 70: APT AA GAP : ACT E 
ОЙ : LLCTLOP: APRIG : wth: бөлі = 
Nov": ANTCALO.L : P£o : NACHE: & 
DZT : CIN = | 
OAT : ТҮР: Hn: CLF : mii = 
GO À (В. fol. зда. 1) ФАТ : PAhA: ha: 6.3, 
ЛАЎ: MEN = 
AAA: ATHATE : NIN, : HAUT = 


CHAPTER XX. 
THE VIRGIN MARY AND THE OLD MAN KATIR. 


(А. fol. доа. 1.; В. fol. 39b. т.) [ATA | ^" ҒА 
Mal: Ah mb : PEAT : £77A : INA 
ho 2 CFF: OAS T EAP AN = AS: och 


Fo OF hi: FEC: DAS : CON: PAA: TF 
Т/І: APT: ATA m : SAF : дер = 
ovine: (Adv : UIC : Nth’: АЛАН: 


· В. Нйао- : 1070 hh: eo DH DEA : ALLS. AN 99038 ПАТТ Am : AMAS : 
Ah: ПСИХ Й s o : REP ng: FNL 9910972 : OT edd : ND: ao PÓÀ : Fr з СУХ з Ф 


Ahr: 2 В. UN: 60-2: з B. Pao: АФ:ЙТ@БПЙ%Т : AAT? + B. hn : Пою: 
CIN : ! B. ONAT : Abt з OA: 6 В. HUAOT : Oi: СА : 7 B. ағ) 
Т: 8 B. MEAT: АС: | о B. PAN : Һ204: AS: : Dt : ony: AE: HUAO + 
OAT : Chh : СПП : 0Н Аба: о В, OLA : 90,0: : PTE” HT : " В. omits 


2 B, 270, : 


the words in brackets. 


5 В. РАДА: 


з В. LECLA: Fm: 


4 B. НҺФТСАЯТ,Ғ: 
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CHAPTER ХХІ, 
THE VIRGIN MARY AND THE BRETHREN TAG AND NAZIB ОЕ DALGÁ. 


(А. fol. 42a. 1.; В. fol. 41a. т.) [NEA: £5 « TA 
PEI AATHATI: PEAT: LIA: MAAR : 
FACES: OAS : APAN = A207; : ONC : 
OP ACT : GEC? DAS : FUN: PAA? ы” 
1:APT: AFA : GA : ADT = 

ода, : ПАЛ, : APO: ПАФ: 97С:Н 
TAP, : PAD’: Ads. : PAD? Hao? : 2541: 
OfAh: 45947: Oho: 5-4 : 0€ AA Ie: 
ANA: NPA : ZA: DBE? : ham TE: pav : 
PACT = amie WN: AN bt : mca? 
T:ARTNATT’: PLAT: СУЧА : MAD: 9 
CIP: DAA T : AP AN = HVAOT : NR (А. ғо. 
42а. 2) fel? : UTC : P T9 : AU: фел: 
112 : ELL: D Adv OAT: e» : (bU ar: 
"ПАЙ. : AML: 472047 : Hho: ANPFC = 
ФР (> : RAA : (В. fol. ara. 2.) АТ: Anh: 
[onv Nnn : 4104917: оу РА: mn: An 
û : AEs FINALS : OAM : nb? = ФА, 
PA GAN : A9" ZU-? : DARIN”: Lbh : АҒА 
T :e hA? : KTT : BC: 97 wq 77: A, 
TAPP : ANT: D har ZZ A : nif : OL, 
Ae : 3, £N00 : AoA: Mb? : поо : TAPP: 
MELA? ORAS: ATEN = OAT A“: FTF 
Fh: BRE: ORAS: aon : Ch (A. fol. 42b.1.) 
û : AWN: DELA: RZEP: ORE: AP ON : 


20,61: ALORA + HATNA : AFEN s OZ: т 
АЙҒФЕР: AN: РА, : OLD: 702-5 : 77 
4 : ny" : how: RA: AGN! 81047 = H7 
TU: Не : nov : Ды? : AAD х Фау : 
2.10: PL: NANT! OANA (В. fol. 41b. 1.) hi : 4 
(ЫР : afi : NES : HNMT” : PPph : 
AT: LE”: dh s oh PAA: 377: р 
A: hp’: ht: CAST? mhm : фео : 
dA: AATNATT : PLOT: IIA: NAAR: 
“ACSF: pine : PETTY = OL: AATHAT 
6:4": NT: A7"1*7 4.€, : На? (A. fol. 42b. 2.) %: 
Unen : АЯЛА, : олло : ALLS, : ht 
е: 72А, TEN: NPT : поо : A PT: 27A 
PANNA s OTO: SAT : А: hoe: д 
A: AA THAT? : PLAT: IIA: ППАХ, : 97 
C29» : DAZ. T : APAN : ФАЙҒСҺҮЖ: ATH 
АТ: PLAT: ОТЫ A TCU: aA TAN 
79 : ANA : ғар: Lag: АП: NCh 
GU. i OAT: AdPNNP : ATC : ECLA : НА 
Я s ONLAT : PAT: T CA: : (B. fol. д. 2.) 09 
С: € C, : APR: МУН: Oat? АҒЫН: AL 
8. : ARA: 0 (bh : ANG: h.d. TON : Р : 
AnCiri:?99 : AN: A7-U- ^ : (A. fol. 43a. 1.) Row 
TC: САЙП s DALY : IPU : P4, : APIP : 
(04: CVTS5:00£224 = AORN" : ATL : А 


г В. OE: Aht: 
+ B. ОЛАҺ-7 : s B. ЛАЗАР : 
brackets. 8 В. man: 
ORE? . 2 B. ФИА: tår’? : 
7: tPA: 
E 5 В. OHTT : 
2 в, ^ : 
DAP : 


23 В. omits ФА. К : 


2B, ФАЗ: OPAAM: AANA: NAG: ZA: 
5 B, OAT: LAT : 
9 В. AP SU: FAN = 
з В. пт: 349"? : 10,£n0"( : 
5 в, APAN: XEP : 910.010 : 
5 B, ONIL : 

24 В. omits APU- : 


з B. paor: 
7 B. omits the words in 
о B, (DA? LACH : " В, omits 
4 B, ФИЛ 

6 B, TAL : ПТ: 7 B. 21.71 ° AGS 
22 B, omits TANT : 2 В. omits (bt : 
5 В. ПЕ: 46 B, 
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ы.‏ کے 
— —— 


o : Alife’: ОЛО : Mhh: ANN: ППАФР. : 
TC: ORE: ПАЙ. : HON? : AI з: ӨЙЛЕ: 
pem? : oA: ЛАТАТ : PLATE: LIMA : 
(IDA A. : CFF : 20112 : APNE: efie : Nh 
е3: де: ONLY: ЖОТА: AI : 10117: 
өті: А?а: ао : ПА : AN : Ch (B. fol. 43b. т.) 
£: ma : £718: : T Lae : oppl : AP? АА 
At: APAE : ПАЙ. : OLD: APAL : op 
СА : НПЗП : nav 1l = OFA : OA *: AIPA 
о”: ФАТ AP h Cw : AFE : MRE ANCE: 
ФҺһЛҒС?: NANA : Па? : APR (A. fol. 45a. 2.) go 
dz: ПОА = DANNS: FAT: ФЪА Cie: 
LIE : ATH AAA : AN: АТАТ: PLAT : 
279A? ANAR : ICP: ON: OAT: 297: 
AN: MF : nCür:?7 : 92901: AOA: ПА: N 
ATTE SMATE =: TOA: 7Hüh- : ППҺА 
OMA: : 00055 : 09 : e : OFTZFN:N 
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THE VIRGIN MARY MAKES A MAN WHO HAD BEEN BORN LAME TO WALK. 46 


A J 
ie 


WETE ә MALY : йл з PE : DA: Ah 
THAT? : опел? : TP а AT : Li: INT 
П: АСО : (В. fol. 43b. 2.) HONG : ФР: Д.Ф : 
ЛАЙТ : АЙЯЖҒФӨП: mac : PAA: hh: АЛИЙ: 
DATA: PLO : одд : АНАЛ : PEAT : 
ХТА : CFF: MAK, (А. fol. 45b. 1.) +: AIPA 
п: Ana’: ЛАН АПАС : Ah: DAQ-A?: 
Dhhwt P : ЛАТА" : PEAT: VIIA: 9 
CSIP : ma  : AP AN = [Ahoo: 10 : РТ 
ОЛ : DAAN : HEAAT? :] MEt: FAP ET: 0n 
DNET + БАТ: ЭРА: CER : CUR: Ph 
A": 71-277 ЯФ т: 
ЛАЄСЭЭФ : ТАЙ, : AN: n, : FTO? = 
HALO DLE ATC : КРК: ny: ON? = 
ACSF : AN, : TIL : AFCA : ФСП? = 
OAT: Тема е: ATEA. : HT" s 
no» : OP PHA: 72€: 085 u — и 


X XIII. 


THE VIRGIN MARY AND BISHOP MERCURIUS. 


(A. fol. 46b. 1.; B. fol. 44b. 1.) [n€A :1 £8 s +A 
9" 67 : Ah" HAS : PEAT з СОЗА: ICLP: 
DART: HAN = NENT: ae: OP ACE: 
TEC? PAA з PUA з PAA : 7207: SPT: 
AFA : SAP: 4777) = 

DUA : Ads. : АЙ ФАЙ : Aa ev?» 
h:t ihe: I: APR: DAdv T : OAT: 
С: AN: А.Ф : RAAT : imc? s WAN: САҒ: 
А.Ф : ЗААЛТ : пря : OL: ПҒА: one 
OT: һе: ALLAD : NUTT : ATH : U 


| t В. Kibhean- : 2 B. 40: 
* В. omits AE: 5 В. пао: аһ: 
‘LILY : 8 B. (fH : 


brackets. 


n: АЙ: San: 14 B, omits PP: 


йе: АЙЫП: WIE: £3 : HATNA : LATA: A7 
HA? : ACA? ИСИ : APS (А. fol. 46b. 2) П : 
AÑO : ThE: howe: Cû s OAL : hd, 
й: 2h: PCFEPA?: Nhe: TP“ = OL: 
HAE : ARAN: CE AZ? = БА: А”ЫН: 
(D^ 4, : ONA : Of (В. fol. 44b. 2.) bt bT : ACA 
Гел: Н ат}: po : £o» : “да: AA? 
Wats: PLAT: LPIA: ICLP : ALT ° A 
PAN : ATH : LAN. : ORDAA : na» : TIRA 
AP APR: OWING: ATH: BING? ПОР : A7? 


з B. DNNE : $£727 : 0495: ANP = OAN7: 
$ B. DATA: АЙП, ғ 

9 В. omits Ah : ФАО-А : 

и В. AS : ФПС: CUA: FAA: etc. 

5 B. CE AZ : ПАЛ°ТП s 


7 B. PANEN : on 
ю В. omits the words in 


12 B. “ІН? H 13 В, mDmCEOP 
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go : POA: OPRNA : ПҺЛ2У: OFA! F397” 
A. = PALY : ТЭРАТ: aov T :0A167:C# 
$': OhLOT = 20071,8? : 00744: А: AC 
Sm : Pb: bt : ncht$7: Һ?ФА: ODA: 
ant i оспа: ALA: ТААТ МУН: Tre 
09? : PLLA: PFT: NIN, : Фоо : Adeo 
hs OTA: PRAT: AINAT: PLAT: 2: 
ЗА : ППА» : IFC (A. fol. 48b. 2.) 999 ı ATH: f 
NCU: 1A : АНАР: 096 : PO N: 0072 : р, 
ФЕ: AAA = 20 : NAT: ОПОЛ? : 
Th. з ЛЬ? : ҒҰА: DPF +: NAIC 
Өл Dion: hA: CAP T : ABA: NANT : 
HALOT : APABY 2 (B.fol.46b.2) AATRTP:A 
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AMLANAC МЕТ: DAN’: DOLAP : АҺ 
WATT: PLAT: РУЛА : ACIP : DAST : 
APAN : [NET : FAP LTE : DOTNET : hd 
ат : Y : ETNIA : PRAN : НЕЙАҒ? | = АЛ 
F: PAND: LUA PDA: 971-271 OPT: Л 
Diao: GAJ : A717 = 
(А. fol. 49а. т.) ANAAT ANCH: НАМИ. : 
A7177 = 
AD: AAA TO, : АЙТ hl = 
тым: AA-AAA: ARN, : AAA’: aed : 7 
tT: ØF x 
ha?.: 200 : HAD: "LIE : УА: Ab? т 
23: 7. : PEO: 0498: ICLP : дор 


CHAPTER XXV. 
THE VIRGIN MARY AND SOPHIA THE ABBESS OF MOUNT CARMEL. 


(A. fol. 50a. 1.; B. fol. 47b. 1) | FEA: A s TAPS 


7: AAA: PENT: ETA : ППА : CS 
P: DAS : APAN з Art: ONAL: mg? 
Alt: SEC: АЯ: CVA? PAN : УВ 
ЯФ : AGA : SAP: A727 = | 
MUAT : Advi: Мт: PET: NPN: ФС 
“Load : НПО AGLI: ELLA: ATI Ad : 
йш, 30H = OF 69 LE ЛАТАТ : Фе 
T: LIMA: MAR : CFF : Mr: AN =: о 
VAP: Mit: gt: FAC: NEST: RSM: 
DP DALE : OFILVCY : LAT hor: Ph 
T: РАСТ : PES : Ноо (A. fol. 552.2) AT: O 


АННУ : OF? : AE T5127:16: NTE : A, 
Тип?" : ALIE”: AT = afr : DT: 
LA2MA7 : ФР, (В. fol. 47b. 2) Arch: ФЕТ : LH. 
7? : To» : PA T TT : Ад?” т = MUN : bh 
Ti: ORAE: SNC: Ads: ОЕ: HR TAAHT": 
NATE : 4,497: 047-72 : ALTRIA: 0425: 
AON” : A? : Алоо : Per: DLE” : oh 
t: АП: ТоТ :772.00a»0'T : PHA: 07 
AE: AAN: ООЗАҒ: АТЫР ФТП: UT 
+ : 7C : ПАЙ : aN EST : ФАҺОЭ УӘ 
go : PAT ә DAP : AZ. : nw”: BANE: 
AN: dd: PAN: hae”: AN: AP (А. fol. sob. г.) 


аз A лы с-сы ر‎ 


1 В. omits CF3 : 
07: * В. omits DPI : 
brackets, 7 В. АА: 
йы: : TZ pz. : о В. ATTS : 
з В, НАУ: 4 В. HETAP? : ALTIA : 
AL : AdA: мт : 7 B. 00£€ : 
omits Hav- : 


8 В. vNZ: 


2 B. ФОЙ : 17: LIL: 
5 В. omits АП Г: ОЙ : 
о B. AGE: 01069. : 20H: DTZ.CU : ЛАНА 


3 B. (DAACPZ- : 


з B. 007: POH: £005 : APAAN 


6 B. omits the words in 


п B. ghe» : A.£-FUh? : z B. ALM: 
5 B. omits this word in this place. mg, 
9 B. omits Пар: 22 В. 
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THE SON OF THE ABBESS OF THE MONASTERY OF 


—r— A —— 1 . ы. Е 
= — 


T: wie: ANOS": OPA YT: n4 : (0% 
(Fh not : |" 098, : 17271 : Hho» : ХАНСА 
62: (В. fol 25а. 1.) AVUATI? PEAT: 7А : 
ППАХ, : ACSP : DAS +: APAN = Otho з 
А: MARANT : №97 : APOT: СУЗ: © 
Hho: GUN? : ANAA, : ne Һ0% = on : йд? 
GRAN: PAN: А 927: hae: PET: АЛП: 
LELA = 0440? : ОЛА: 0 NA: HA 
a: 4, A7 hh : HINA : TAFCT : hav: 6,09 
Ah: DPF PAR: Ah]? : 9 0000" s MIR (A. fol. 
522.1.) A : LATNA : OAM T2 APRA: PHA 
W’ x» ФАП : ПА: htf: hh: ФАЙ :10A7 
T: OAK: h]? = OFA: ATA? ПАЛ, 
Е: ФДТ: Hw a£ : Леа : ah. : be : 
OPAL? TLAN: АЛАТ: CFF: 32: 
ANTE: 497 : OATNC : 401: OHS? :oUf- 
8 s П.В : mth (В. fol. 25а. 2.) M4. 1 APC : Ф 
GU HFE: 2,97: 000 : 0999? : 2.0: PR 
AM: Ph’: отоо : AmQT) ФАЗ 


MOUNT CARMEL BECOMES A BISHOP. 40 
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ПС: ardet : Ес ос : де: ve HET 
EPET : ЛАТТЕ S DAN: AUP: ҺЕ: ЛАФ 
7 : PCP : TNI ó (А. fol. 52а. 2.) APT * (DÀ 
ФАП: e» Amt: $5.7 5 O0 AR? : 74: 
PEN: ADU: DEPE: NIHAT": PEAT : 
ХА : ACSP : LEE DAP WU: ALE: 
АП: APCA: ФА: АА з SRA: 0999: 
UCFEU: : ADAE: ФАР: ӘҺ?ПСӘ 9:80: 
INC” = DNY: AL: TAS > ПЕЛ : оофод : 
ALOE: АЙТ”: ALE : NAF s йе)": ONE 
nF: [OP ALE: «ФС: ФАЗ: ео: PDA? 
TFA" : RPT: Лоо з FAP: ӨЗГ? 
(В. fol. 25Ь. 1.) COPPA? AST: "ICE? : ma 
LAPT : LES 
REPAY (А. fol. 52b.1.) ROP BA OR п 
AP NCW : (6:7 : MT Hw SCH: (В. fol. 25b. 2.) 
67%: 8009 : 
Рас: 2m.h'T? : NAAT.” : 0299 = 
Пао : PNE: NAC: TOL NTF 7 


CHAPTER XXVL 
THE VIRGIN MARY AND THE MAN BAROK. 


(A. fol. 53b. r.; В. fol, 26Ъ. 1.) [NEA :] АЯ п TAJ 
67 : AHTNATT: PEAT: LPIA : ППАХ : 97 
CLP: DART : APAN = ПЕЋ : ANF: g^ 
hlt : «ФС з OAR: PUR з PNA: ТҰРУ: 
APT : AGAM : GAP : A70 = 


г В. té : HINT! anrAootT : ANAY s 

+ В. WrT : 316: 5995 : ФАЛ: : Лао Pat: 

7 B. PDAP Rh : Ah | 
u B, ANTE: 497 : 


APNG з 
omits Hijo: LS Amn : 
Р: о B. AEP: 
Ойын: ^ В. DAFPL:AATINATI : 
BODA ерд: 6 B. ае: 
AhAATH, : 2 B, ren: 


DUA : Ah$. : ПАЙ, : 0012: TP" : Hh 
o: AER” : MPE : HAARE : PC: woe: 
DONA: ЛА: БААР =: ФПАЕ : 74.Ф2-2: А 
AMATI : PEAT EFTA: CLF : OT(E-Ó : 
AN: ONCTOT : HAG) DLA : RAP: Td 


3 В. 
6 В. 

9 B. OA? 
з B. 0mAh:A 


2 В. omits the words in brackets. 

: B. adds PMR thé. : 
8 B. ODOUR ° 
n B. HELPE: 


5 B. ФАЙ : RÒL.: DAE? Ай: PAN : АП: A 


о B. 4N: АЙ: PAN : 
2 B. ПСП! 


i5 В. ФАЗ : 9 В. 


а B. ony: 94,ф4-1 
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m : TTL 2d: VANE? ОЯТАПА: ФА 
£T. = опо : n5 : BAA: Pdt : bt: NC 
AELS : AN: Ut : PPO : ALP: DE: << 
2" dt : НАТА Л : (ICLP : DAP LAL: U 
hb: hor: (OE: 5,947 : 0AAR : Amp 
Ta] MDANALZL : "ЕЙ: avg (A. fol. 565.1) AN: 
PT = OANTCAHEF : ICLP : (В. fol. 27b. 2) 14) 
Wats: [PUN : PACE: LIA: NOT: GF 
PAG: ДАЛО : nct: 97 : Pío : A7 
РТ: DIN, Pa: ДаэдАНҒ: ABA 09 : A 
"lb t s|'oT(bt^: A2S,9 97: APIT: Ut: 
FECU : HADH: ONE : СУТ : 0£324: Ah 
e : ПСП : lh &artrh : TIMOR: ¢ : AA 
TA: OAT : ОРАН : ATE? ФСО: WA, 
T£776h : ANN: ФА. ФСП: AP ON : ATHE : 
OA E1710 : Мт ABA : Pr: Айат FNCA: 
А.,ҒАСО: ААП : OTLIOZ: 424 s ФП 
®? (А. fol. 56b. 2) U* : FENA : Eh: OT UfM : 
PAAL : ODE 11T: HAZAJ” s 000 : 0979 : 
ALET: НЭТ: 574 : Cal: Gue : доод : Н 


AND TAKES IT TO PARADISE. 42 
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ALD? AP HMO s тфу: PZP ро 
EN: AIGA: 01,6: Eh: DAt som 
Р: ALY: OLA: PtH: omnt: 074: 
PPA? OF ONO EA? NALLY : A91 
ATI: KAT: IPP: ONT: PRAY : Bh 
Йй AF: TF: FCAT 90 : awh 
1:679 OTELA: AN HALA: MALDA 
GANA S ПАЛ: : AATHATY з CPP: 1- 
СЕА: 077%: ЭРА OF (A. fol. 57a. 1.) wo 
CS 2954-20-44 : ZAPLI : OAPAMA : А 
А. Һ”фФЬЖ:ФФС: OAP HSE: DA = 
1907102 : 770: 007170 : PAST? NAA TN: 
AFTECH, : 71-277 : RPT: AGA : GAS: f 
"LT: 

жағ: APAN: ICLP : WIFE : odi = 

OCP? PLAT: 40 : ФАП: NE = 

А?АЯАҒЙ : INCH. : Ao» : NEB : +6 

Og = 
nao: АПАС: : Нет, А : 570 = 
QAL : AAFP : ANFPOL : OTC A 


CHAPTER XXVIII. 


THE VIRGIN MARY AND THE MONK OF THE MONASTERY OF АВВА 
SAMUEL OF KALMÁN.* 


(А. fol. 58а. т.; B. fol. 28.1.) [NEA :| 82 s bag? 
67 АТЛАУ : PEAT : EFTA : UICE?" : 
DAFT: APAN 3 Әйе”: ONZAS: OF hd 
T: FEC: DAR: ер: PDA 77-279 ABT? 
AFAD : Ло : 50972 x 


DUAOT : (££ : PAA : ONL : AN: Aa 
hA : HPAT : ЪТ: РСП : WELT : Nh 
оо : AMAT: PLAT: £A : TAT ° 
CIP: ony: OAT HE: PEAT К: ne 
ПЕР? : да: 00,6: oo nC : NIEP: F 


* B. omits the words in brackets. 
omits this speech. 


PENT: FTA : and ends as usual. 


the abbreviated version is given after the text of A. 


a B, PTBA: ATEL: Mh ЛЕ 776: 3 B. 
« в. 254% : APIP : MAIN: AOLE: oo mart : 160 :ATUATY: 


s B. The following story is much abbreviated іп В+; 
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PDA: СУЛА: Ше: ODED : Фао : PEY: 
A7505 9 : ОРА: hATHATE : ДАР: A7 
th: пп. г ОПЕТ : ЙАА (A. fol. боа. 1.) |: (р 
FONPA : ART : OFAL TH: MAAN: НА 
NAMN : NE: ATA : ARC? : FAT: OA 
AT ht: 990,2 : OITA 24.9 0945 : NE 
35: b: НАЗПА : AMANKC : OAT: s рр» 
т: АУЛ, : Пет: FEAT : EP: DAR 
Mi ERC: MOAT: ELIE Roof: E54: 
бат: DAEN, : AEST: АРАЙ : oven : 
поо : PAPA: Неће : ТФА. : ADAN.: A, 
EFC: OAL TIA : ПФР о : ФС: OA 
£n. : DRIN: ФУТ PLA: OYE : OP” 
Ar ФОР: ALO: Chl: OHNM : (A. fol. воа, 2.) 
07: : FFP: FEAP : OL: KOLA: SIMA: 
992999: АСЫ s 000: LL: hoon: TwT 
hb: RP: NLA: NIT i ФАЗ : 0114: ФА 
P: АРАЎ : OAM : bt: ВПСАЛ:77 : owh 
hi Agar: 70m: qms 000 : ФбА: 
TAA? : 1E : arcs, АЫ : ATT: AF 
СТ : солуу: NA: AR: ATNIC: MAAG: 
TAP EI: NINET: LIA: ЗАЛ : ICLP 
DAN: СЛЕ. : MAT : Ню: АТПА : ATHC : 
916: PAPH : рд}: £177 27? : oht: tt 
A: РАТ: ATT : (022-7 : DAAN : 9° (A. fol. 
60b.1) ЕС: DA Ehk: АЙС = MANY: 2mr:0 
(Le : SH? : Фет : AQ : DEF FEN: ANV 
o: (йү: ПАЭТ : um : £7 : ADA = 
Айа»: 2007 : ALH : ФАР: ЭН: LNA: 
mie? OAT: ARNA: N: A PLP: HELP: 
op: нент: өп: NEBE? : PP: өй: 
12. : ON : HLDA? : "IA : А0ыь: OAN: 
Chr: HFT : DEFNE: Амат. : Zub: DIR 
he: Ает үрү анһа: Aq 7. : NAN: ЛАТА 


AT: РУЛА : ICLP: оТтавһАЖ: Abhy i 
Nina : APO- : ATL : 1, (A. fol. 60b. 2.) H, : Oh 
T: A9""UTPT :7E€$:omed4: Aho: Rte 
Tc Am: AHAS : Зя. : PEEL : BELEK; 
ОРОС : APANT : АЛ? (neo : £45 : A9 
HA? : QOTA : PSN: AA : PITA: 29 
А. : NA: BEN: одр. : EAT : 024, : AAN- 
п: DINA E CAPO: AUTE: AAT ЛАМ: 
АЛ hn : PAE: Ann: OHA: Lh : Og: T7 
Th :6g-: АФП : 024, : ПАТП : NLA = An 
ао: ARTF: Am: ADT 25 : HAT : 40, 
DLA: APAT: AAD? НСТ : HAS: 
AN: ПАА : ooh? = LLAP : поо : LRA: AN 
АЙ. : ПА (A. fol. бта. 1) (е: mAh : NAA: Nhe: 
ny: WE: ovni : LINC: hae: LL: ФА. 
have NF: 5: 000 : CAC : эур]: НР : 
h4 : AN: RAN: PAN : TIC? : НУТ ТРИ з 
DAN: AFP: AN: Ай: ФАЙ + HIT: tm 
ФАРЕР: AAP : ХААЛТ : ng? О : OCAC:A 
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£ha-7 : ПЛ: s MAN: APZ: А.Ф : AT: H7 
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N: AN: nA : ATH: ЙАА: ФАР: Ату 
nn: No: EINEN: AY? (A. fol. бга. 2) 27: OA, 
640-Ф: оэуһАТ: > : ВА Lo: поо : At 
APT LOL: ONT: (bE s опа ЖЕ: of ET: 
odt : "18-5 : ЪТ : САБ? : РНС : АТА 
PE: TL :ATTWAT : AT: LIA : OC 
PP ғ 4,10 : HLOCA: EFT: АһАй: PR 
Asha: EACL: AN: ENC : ФАЧ? : OF NK 
h: ALA: 40 : поо : £TüZh : ПЕ = oh 
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(A. fol. 61b. 1.) Ф:НФРТФ: OENCN : Ago h^ t 
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THE CANNIBAL OF THE CITY OF KEMER GIVES A CUP OF COLD WATER ТО A BEGGAR, 46 
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CHAPTER XXIX. 
THE VIRGIN MARY AND THE CANNIBAL OF THE CITY OF KEMER. 
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0 CZ. : ПЕ : PNA’: MANE: OLR”: 
0n,9U'av-; : Пд Рах s ОҺАЯҒ: OAT AGA: 
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ОПФ Ран : mha : RMA: NAC: NSLA: оо 
$2214 U- : DAT WAT : 7029? : KNALT : Ah 
FINE: NAAT : NEIE: NAANAY = айа 
CLE :h9"ChE-T : ПАС : доод : АҮ ҒА: nov : 
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WAI DAL s ON: Ta» : ПЛ 


== ыы. — en 
M Е — чить. жы. ее 
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INC: СЯ. : T 09 :02,119 е DAN: 210%: 
TAA? : a yo Foo: HFF: 0f e : FAP : 
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LEPE MELE: AAY : МААЛ" : 9C 
99" : 7044: FAP CHAN? FAR: Ao 
hZ CT : 7:747: HGE : 714 : MOON : 
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ФТ po: 74200 : O23: PALF’ з opao 
CF? Ge PT? NENG: CIP? + MAA? : 
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LIL : BAe: PART: AA 6200 : 4. (A. 101.84b.1.) 
П: AV: ART hh : ОАТ : DD: PAA: 
OAT = DALIT: МЫ : NCATLT : Nhe: 
Tb: PLLA : PAN : 24708: NATH: А 
PP: AT : N.R? : дао ҺА: NPL OLY : AAM, 
At?" : EAT з (В. fol. 83b. 1.) РЭА: DAFT : 
APAN: na»? : ATOAM: AN: ФАП: ФА, 


з B. ahöN: 0:24: Nm: PAA: nt 


« B. AAP: КЕФ: DRE: ФА: ТІС ФАЗА: ANAN: A972» * ФА : FIC 


е: HAINN: PEO : IZN = lb : ТІГЕ: оой? : Amh: PTT : Dht : НЕМСаФП: 801999: 


! B. adds th? 2 B. hav: 7T 2X0 : 
C= ФРЛ" : 
PAD = 5 В. Wik: conh : UNZ : 
С: 8 B. АЙП: Ag: 9 B. adds FATT : 


C: ré ФО: 10.7 = 
ACIP: and omits ANY : in this place. 
e Aa cn s 

НП 007] : 57 С = 
7 B. LAUF: Порт}: 
TE: 2 B. DALOÓh : оо. ° 


6 B. AGT: 


п В. adds APAN: PAA: Chd: 
м В. gv 2.19 : ANT: ATH : Chark: Је : amr: 
$ B. omits Ч: and reads UC? my! EOC: @PIT : Ah : VAN: TTT IC: 
5 в. PELA : APART: PAAR: A70 : A171£Zh : ME? Ae : NCATE? = 


8 В. omits this word. 


2 B. AFP: ФАҺФААР: OAT? ALL: LO, 


7B. ALEEN : АРТЕ: £59 
о В. поо: th: ATT : PFIN 
ав. Qr hin? ` ЗВ. 


9 B. adds АЛАП; 22 B. AP H 


іе: PARI: ARZOO : 0-29 s AAP : МИМ: АЙ : НАТО : OAL? ATE (e ТЫ: ØRA? 


hh: Adh EDAT x 


3 B. PAD: PPT : AT? 


^ B. Pem з ДОУ : AATHA 


Ti 5 B. поо: A Tha › 04490 : ОРС : DFP : NAT: hA : TAHA P 


Ea з Abe kv: AAT : 


о 2 
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n. | DATAO DS: HAD! APATITE, $ 0 
NATH ANd : (В. fol. 64b. 1.) AMU : APP” 
F’: OTL: OA LTA: HAL 3S СЛЕ? з А 
1) : Dfii : PALT?: AA! ARA: Харе 
D : ONAN TH, HONE : Фоо : ALT 
із: ADAE, = ANFCAR.: [699 : SRA I + 
AICH, : AA" Hc? : ADHAT > PARANT : о 
ANA = HTT : NAE : PHEANN : A.P TT : 
(A. fol. 86a. r.) FLU : Па>ЗАҒ: ONAA,T : Nh 
AA : MALE : ПТ 27°: ON Coo: : ANA 
а: DAATC : DAPO : NAGE: AAD: < 
AFET АИ : OAT 5 Ao» WANE: OAT: 
Nw CE: 0A 8. : AGH? SAVE? : AP LAS : 
IPOT : Р.С (В. fol. 64b. 2.) P 1 AJPPPLOD : Bi 
7:71: RNA: FU: AINATI: PEAT : £3 
А : CFF : DAT : APAN = CACT? з A 
1: AAA : LAAN : 1007 : ПА 7-00 : 34-5 : ON 
ANET”: AN: ANFCACH: WHRAAP OAT: 
POA": arvrnóo : PM: APNE!” s OF 
Dir: APAN : [€ 2h : би: AMÁANAC : T 
OnE: Ao? AAA (A. fol. 860. 2.) ТП: ОЙҺАП: 
ПАЭТ : ПТ : ALT: софе. пе : ATI: 


1 В. omits the words іп brackets. 


* B. АВА: «ТЕТ : 5 B. arme T : 


THE VIRGIN MARY'S ANSWER TO THE PRAYER OF JOHN THE PRIEST. 57 


^ B. НА„Ё,Ф/” 4: 
6B, AAT AN: АЙ&-ҺЬА\: 


-———— —— 8 — — ...-------- 
c —m 


ФА. FRO : «(nh : A9? £AIL = ФАЗ : Aim 
P: NHE: AAT АТЫР ПА Фа поо з £3 
б: ME: Dg: n: UIE: mE Nm: 
ALIA: AT : фойе s]? aqu. : (Ag 
T“: MAE: PARNE: AIT” : Em 2 AP 
014: 0$ 2729 : ANE : AIT: nov з Фе : 
4867: ANH : 08:77 : HAAPT : ОФА: : 
NAL : LAU: : ha» : ALLÍ: DA Pens з AH 
T: GT: СЛЕР п ATEL: БАН: OA, 
PETITION: ANN : АЛ: 290 : NDLA: ALA 
Nav? OFFA : APOC : (A. fol. 86b. 1.) ФА. 
3-9 av-'* : (B. fol. бба. 1.) зп: Adm: ААЙ o H 
ENA: АЪТ : PIO = Aho: A(-U-: ADA 
E: ФС: APR п ФАР : PAL : AOS x 
DOP: PSA: PILA OLR" s НЭТ > 
NLA? TZ T : APLU : £^ : DUNS: ЙА 
an? s DAT? : PAO hth: PM: 24:0 
40424: А-7" : HAT TT : PLAT: VIA? 
ESP: DALF : APAN © РА : L”: АР 
P4: ACh: A2 : NAT: Fh: Dht? : 
AFECTO": DAEA: Noh: PEN: ФЕ: 
"^£ A? : DAIL : PL 0 : ОА : (В. fol. 65а. 2.) A 


3 B. omits this word. 


7 B. 'FA9"Ch, : 


A. Jh TdbZzP : NAAM : 0,4: РСТ РЗ, : На МЕ: 99 : DAT : in Cn, s DALITA : 177,7: 0 
GAT ОЉА МУН: РИКА : 09D: 0450 : (7279 ONAL : NLL : 29 : OP A : ONTAC 
PT: ATH: ALTO : PVE, : 720977. : ЛАЙ : Те АҒ: COAT: 8 B. MTOLHAMAT : AG 
+ : A7 PEo : ПИЙ : Ж ПЛ: OFFOF : ACV = лдоо : АЛАТ : 9 B. CACAT : P 
ONPTPLT: AN = ч B. ALY : Cat: ALL: RATCHET : 2°? : MÓA : 11 В. adds 
AOA: OAS = 33 В. omits the passage in brackets. м B. IP: П ҺТ : 5 В. 
MAC : APAN : TRAP DAL: НҺАФУ : 0716 ARNT НЕ ЛАЛ: MAL Bo: : 071? : аот a 
(Ind: : ATF : по: ФП]: 90,7 : 70072. : 0$ £29 ї no» : ALLS: Abt: ПСТ? : ЛААХ : 
A.TESU : 05.2 9.99 в : ANN: 290: 6 B. (025€ : ATI : ЕСУ: HATNA : e». ° 
DRAN: Anh : HALNA : AVES: : Дао : дете : obt: e£. : о B. ADAE : В 
АСТА 8 В. PUNR: hha: Or CT APE: к 9 В. 
OH 2972: 00: 0975 : PAN : 4h20 : APIA: ФА: өйд4%:ҺЖ%/: MAT a о p. ACLS? 
"^ B. DA74.C90 : PAPH: DEH: 2 B. pyt: з В. PLA s ФАЗ>: 076.1 : AT, 
Li PE: AOL Y 0 : AAMLÁNAC : dp Prom : POA: 
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A WHITE DOVE BEARING 4 A SEALED LETTER ENTERS THE GENERAL’S TENT. 58 


ATTWAT : PLAT! EFIA: ACLI: ФА: 
APAN = ATH: РП: 4947: NAPA: (А. fol. 
366.2.) ЉТ: ХА : SELF: CA€' : 09 о 
M9: ANE : RAE SANDE: РФ : 72. : 07, 
C^ s Ппор : £0, : ҺФС?: ASF: ALP: TRA: 
DT ZE A : 00wAT s: UFER: PAEZ: h 
WH: Uhe OAT: ALOE: Ann: 80%: Az. 
Е: 070-91 : h£ooE?: mov TU. : ара: 

RF: LSF 2 ht: Lb: PU : Һ97Фа-9: 
осле : PL : CIN : 8252: (C75 : 7174 T : о 
O12 : Афи? : теў: ATH HR s OTNAN : 
(B. fol. 65b. 1.) AINS- : Wr AIH: LNC: PP 
DENN: A9^AE E : ОСА: ФАЗ: AL: 0 
h: HIE”: PL: CMM: АЗН : hPa 7 : e 
AST : ПАО А : GATT = 0 (bae : 1 (А. tol. 
87a. 1.) 414. : A FACH APAIN: OLA: ФА 
"7:50: 0A: АЗПА:НАФА. : АЭН: © 9 С: 
h2* A€-U- : 0692: 44996: HT pom T : 07771 
fm: FFA и OAL: ЖОТА: A7 A0gTEV 
ora: Рё. : CIN s fb : PNET: ACT 
û : Tu: FUD-NZ : FLAL : OTN : AN 
е: (A 74-010: PIC = 059? 7 : TA: пе? : 
05" & : ЛОС : ПАЎ : hot : OATNN: (1 


NET: MARTE LON: PAPE: ОЛА": 
NAL : 777 3 Cm: PAF: по нр 
ché T : SAE? 2,5 : TA : поо s PAAR 
T АФ АЛ FTA NAS: 40: AUS: DE 
7: A, db : 9° (А. fol. 87а. 2.) AT: chg- : e»t 60S 
1: ALN = НАНЋПО : hae: BAC: mg 0-2 : 
ALSO: IN? DRITT: AT: NCATE 
Sot s AAP CA®: OAR: hodky: NATIT: 

АТА : HARPE” : АТН АТАС : AO (В. tol. 
666.2) A [ААЛА : ЛО : DADA : ЪТ: 
ТСЛ4:92: 0034 : ATEN = DADA : T 7: А 
NIT ENCHEPST: ЛА : VAP : ПАР gov : N 
A AAA |? NALE? : INN : АНТ: : DRA 
qU:mnbrbAeveT: OFAAOPT' : DARE : AT 
7915, : ВЗР з Em: NEEG з 032? : 40. 
e: DADA: bT: nCir?? : nuc : ATEN: 
(НЯ-АЗАҒ: NA : AATNAT? : PEAT: 67 
TA: PFC 9g» : DA LT $ n (A. fol. 87b. т.) PAN Jui 
A.TAAFA : OATTILG : DA T 4E : A7? 
AGA: Ate 27: now! s qw? :24&- : A 
n? : nd: mm : НОС :ohdas.: AFT: 
А.Т: noth : mhaoth : (B. fol. 66a. r.) FAY 
Teh : 094a» : het: TAP CH: HN: Wh 


^ B. Aft ALC: ПАЙ, : CAE : (neo: з В. orn: 


Іі B. omits this word. 


* В. OAK? 9: 5 B. adds ПАФ "С : 6 В. adds AAP : AAA? : LILU- : А190 = 
DALAT: Lib: Che : 7 B. AFP AGU : * B. adds ФОЙ : CA? : оой? : НТ: АПС: 
mo: ? B. AINS : OLB: о В. NALt:NA:NTE: и В. UAOT : Ра 


T: PART: ПАФФА. : Halt : AP AT-U. : NZ: DA, LAC: НПО : AG : ОБА ФАФАРСЕ: 
ок: DAN: AEE : еЛа-С: 08: PAE : Ао : MATE : ОТПОЙ : AN : MATE! ЛГ? 


To: IC = n B. DAP LIZ: 35/7" ^ : AMVC: ату: MAINAN : 00077 : TIFT : 

з B. CTH- : uno: FE aT : OLATHE: AGT? НАХ : 114: олп : HENA : hai = 
4 B. adds А, the sign of quotation, to each words of the letter. 5 В. AMÁ : ИРА: ® 
h«c : 16 B. omits the words in brackets. 7 B. LH : 8 B, MICA : 


ө B. 019 : бала; ANZ c : 40h: ФЕ: 2 B. ATAATA : APER : oh TAPER = 
лче 38 x DATIPT : KILA = dh TATE : Nha: 02999 : өйте : AALT : nCOT PS 
ҺеПА”ЕМІРЗҺ: Aumm-n : поо : Ih: gu: а B. AFA: FTAA: AWHEA: LBA? 
MOHAN: АСТА: АҺА: Ah: HITA: ЙТо5й Фе: ACT з ano: 90-Х. : Фа А: 
АФ”СА: DANA: PASTA s OOUN: TAPET : n? : ТЫП JU : 
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OAT : 22.7: Лек 3] OAS : TTA : ооф 
¢7 : APA : Vd : Ob? : APAR (A. fol. 
88b.1) U« : ЙЙА99? x (В. fol. 66b. 2.) 0978, : 037 
à : 012“: MEPIS : ATH: ех : ААИ А 
ПАС : ФТС : ПНСАе : TAP L: ат пез: 
Of T €272T : NAAF : PCA : ПА: UI: 
goo. 9 : ОПФА: 40: TFA : TRAPER : ON 
72. : Ab ОЛО : САС: ORE : Та 2”А: 6. 
К: 4.5. : DUN : 049° : DANS av: : ДАЛ: £4 
Dogo: : 302 : OLA: Лао" : ЖАТЫ: 
OR hd: PAANT? : 12301 : An: ПА. : Р 
2: CIN: 0255 = 00.00 ° : 03277 : Ao : NA 
eh: ANL : APPLE : 74 : ААА: НА. о 
ААТ: : Ana : ANNNZ : OP: CAN: VAD 
T7: PHA : [Part : m (A. fol 88b. 2.) 097°: ФА 
ChP-:n,8Y : ОАЗЕ: FFA s]! 020: ATI 
7: n5 : NTE =: OLA: WAI: AAMA 
е": AP HAN: [NAUMAN : Һ?а-:| hav: 
Tne’ bs Ach HTT: PAm: [90е :] нА. 
Ler AAG : (В. fol. 67а.1.) PAT: AN: ANA = on 
а : TINE: Hhow : АС: LIN: 40? HAN 
e : Hoon: TIC = OLAS! FFA 1 Gun: 
27° СП : НПУ : 91.6 : 02996 : A9 £o" : 


т В. omits the words іп brackets. 


THE RETURN OF THE GENERAL TO MACEDONIA AND THE KHALIFA'S EXPLANATION. 60 


— ÁÁ——— ——- « HE 


2 B. OT lA : Ab: 


Ah An: AT”: meg ATH WADE : дА 
+: PR: (А,Ь: NIT: RAT": ATH : U 
AD: PPE : САЛЬ AAT: LILA 
ADA : PACE : arx : Fön: my © s 
DANCY : ICV : vo : PLA = DAAE: A 
(A. fol. 89a. т.) PEPE : PORE? : PFE : НОЧЬ 
7:09: ОПА: а: PECQ = ФРЛА з N 
Alu: (C79 : A. Pha Chi? : Пао з AAT 
1: PENT з EFAA: ППАҺ: CFF: ФАЯ. 
T: AAN: GU: PRAT: ONAT: ehr: 
PRON: FIA: 19 © : A: s өлді: 4990 
ne? EPA : HEF (B. fol. 67a. 2.) A, : AP EJA : o» 
NACHT : @%7 RAR = PRAAG : £114? : eng 
(b : OhPU: ddr?” : na» : PA: АС297 = 0 
oh: РА SAPS": OLILAZ: 007: Adn : П 
m: TEP : Abt : PFA: нуда: 0 
UIE: ATEN: DAPIT : An : Acn Л = 
DAN: NPA: FECIT : hå: АЛ: ATH (A. fol 
89а. 2) ATE : WIE? 10C: @AAP : HANH: 
PUL: DAA: 129-4. s OTA : 
Gu: AA 0? : А.А ФЕ : PARANT: Nae: AE 
IATP? : A T : pE : Таза" Жа Ate : 
Pr: ONAL” : OAT : NCAT : SAT : Hh 


3 B. omits this 


word. * В. @%7Ў.: ПТИ : 00778 : VIE: PELIS : AH : SMC: OSAMA : AAT : 
s В. OW: о EFT: b: AON: ПЕ : BEET : ФИФА : APF : ATI : ОТАР hh 


ат: Nh: (00499 x ON: Hath: ANA: ҰЯМ: TFA: OR dint : PAANTEC : 


с B. оф, 


bie: AO : ЛШ. ће : DE. (b : PAA : ev : Eb : PHA: PL: CIA : 825 : NAA: “Abe: APPR 


a Ah: ZNA: ПРАБ: AAT = 
e, : 2 B, A9" HAN: AATILAC s 


7 B. UAO : 
ов AN: DA AMON HN: = лді: £(bi : 7 


8 B. ФРА : A707 : D$: 9 B. Ф 


VP AT: АСП : 599 : и B. HPP: з B. АЯН: Ute : FONT : NPATLU : д 
At: AMAT. ADH: UN : FRE : 4 B. AM: ER: ANT: arie : ТА: PCE s 
5 OF bh: 5 в. DANA: у B. TF: в в, НПА : 9 B. AO" 7" ht : 
NECITE : ORAL : ALSACE = AAP : ATI: о В. PRAT? ibn : " B. PAC? 1 


2 B. ATH: EIN: 
5 B. n Cree : 


77" 8: DAIL: 
ho? : 


TZ: ЛУНЕ YIC: ФА. LS han Cr : 00:2. OLLA: 4700: OWE? PA? Ahn: 
аз: A 27068 : АЪТ : ПСА: 77е : ALND : wf = 


з B. ПТ : 
5 B. OAÍb : A20 : At: AATNATE = AC: 99 


^ B. ФНОЙ : XA: PA: 


7 B. П 
8 B. DAN: n5 : oz bv : 
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кее چ‎ 


LAIR: lb : ПСИ? : HOTEL": ZAP: ФА 
AP: AVE = @,Һ”72. : (B. fol. 68a. 2.) dp4.(] : 2037 
A: RCA: DAME: ALL: Йу: TA 0 
INE : TFA + HAA? OATS. : PAA : ODE 
F AA: AD : Sot: tH: ONGA = Od 
04: ADA : ¿404 : ANNATT: PLAT : 2979 
А : ППАЛ, : CEP : DAFT: APAN : 709? 
T : 499 : ALOTF: TA“: SAG: A (A. fol. gob. r.) 
HNE : ho : LEN: ATE : 0500. NE: ATH: 
LTE: NPA’ : 090A : ALOE ФО: 
PON TNCT : > : FAP EK: ша һе г: 
Nt? = ЛАЙ : ДАЙ : APUNTE : 9499: ОПА : 
AT : 027 T : 0r : OA: AUN: о 
аз yr: AA: ТАҒ: ооу: £r IAN: 


THE GENERAL BUILDS A CHURCH IN HONOUR OF THE VIRGIN MARY. 62 


= аа a 


DMAP? LATE: bT: ПСП 97 : NAT: Noa: 
NATHATI : LOANCP : 202 ФСФ : ДР: 0 
ОЛОТ : КИП : FF = леу: ОЙ ЙД: OF h 
Ct: С: оля: (шї: PAA! ТУ: АФ. 
T : OFAN : IFAT: AL: 7993: HELP.: 
NE: L (А. fol. 90b. 2) P hlt : ABA» : SAP : 
h7L75 u x 

The following lines are added from B. 

PAPC: ФФСП: RL: hF: 07А : NAS: 

hao: T 20-9 x 

ncc: РЖ: ЧА: HORNS: PARANT: CP x 

ПАРАНИ : LAN, : FA : ПАА : САФ = 

9% : NACZ : ATH: LADC: OCF = 

LANT : PALF: esc? : AEP = 


CHAPTER XXXV. 


HOW THE VIRGIN MARY APPEARED UNTO THE ARCHBISHOP 
THEOPHILUS. 


TAP CT : AA THATI : ФЕІГЕ: РУЛА г 07 


CIP : Atv; : och: : OP ht : FEC: 0 
Af: CUA: PNA: TFA: APT ADAG : % 
һ9%: AD? s DAFT НП : ҺИАТСҺЕЖ: AT 
UATI : AEP RIN: AP: ААЙТ S omo : + 
6104: DARTS: AP € nao : EFT i В: 
®РЕЛей: А.Ф : ASAT : 970. ANDE: ФА 


20: HATTEN : fico : ovy eT : 
СОТ : HADTCA€TZL: AMAT: PEAT: К 
FAA : NNA A : 9999: ОЛА : (А. fol. gra. x.) 
APAN s ПРА: : AINAT: МТ: DALT : 4.8. 
my: At: : DATE OOO ADO: АЙ: $ 
AAT: HAFT: ПА ER: DEF + Ar: : 
MATE: РАЙ s NACT : ent: АЛАТ 


2 B. RCA: haw: BUNG : PLA: wh 


! В. Wwe!) : AF : NN: AA : ес. t4: 
TE: з B. hh: OAT: «В. ends thus PEAT: : bt : ИСП 7 : HUAOT : AHN: e 
FP: DALT : AAI: Сі»: 770m» : ли: АПСАҒПА «s HIT: ТАРО: ONG : HINET: A 
"AMAT: PLOT: EFNA : NE CFF : DATE: APAN = 710 : $5, : ЗАКА? : АНТФАЯ ° 2,9%, 
Уш ару: 008:5774: AAA? : ONC: no» : LACE : Ar: DA: OLLPAN: An = DECLA 
1: NLH : PFA: 09 PPC: EO: APLC! ӨРһфФаз: ДАЙ: РФАЯ. + (В. fol. 686.1) 4044: 
DUN : Эрл: AhO4- s 0 7^ : ооФддан: AINE! PLA? "C99? = 092x121: AN : (LINE : С 
1-01: : ПАСУ : АНЕ : TIA: TRAP: ДАЛАСТУ: ОЛАУ = OA TZ : АРФА : ICN. : 
DEN: 7IC99? «x AAD : GAP : APL? т 
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4711, КАЕ : AULA : OOAOAT : LAK: 
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DA“ ALD ALR = 
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wr nnd: Crh: OF LESE : ПАА : DATE. : 
OTPDAA : AN: AMÁNAC: ho: £040 : A 
E : NDUN : OAN: TERP : OPÍA : 674: OA 
£T: ФАТ : Ает: Klk: ЛАЗО : RTT з Tt 
ПС: AP? : PAL = OAT : (fol. па.) LAL? BP 
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ору : AP iA: ALD s DAN : AP: h 1724, 
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Nh: дон. : ЛУ DÁN : CAF: ФА om : 
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ANA = 070%: 00-0 : POA: МУН: BPP” 
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ӘН АЛАС: ПАТЕ : ME: : wie : HING ° 
pav « DAZ ES. ULE wee? 029%: on 
ол : 200 : PAPA: 01507: DAL ANG 
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GU. : ВАЈАТ : ho» : MET: hF: NdT: N 
hh. T : A. 99 : NNUA: ANT: ааш: AT 
LANAC : HCG: (-ChT : DAP LAC: 20CU: 
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BAPT: ALI: 2A: ФИФА : ALY: AÑAGO : о 
APIC: AE ET : ФАЗА: hg: a barn : 
ФСФРТ :o0/702"T : THAT: DAN: 794 
T: Ра : ONCE: AUS :AAav ТП: AUT : 99. 
TAA = 

VII. mih : 5 : Ай. : Whee: AeA: m 
AO [0 |f : NAAT : DAL : ФАР. : 1007: 
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N: ATED : ¿ia : ACN: AP ax 0: 
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